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Za dvanaesti svibnja 8"od. 1S32. razna&ahu po 
Eagreba£kim kućama već nekoliko dana panduri i 
banderijalci Nj. Preuzvišenosti, biskupa zagrebačkog, 
tiskane sitne pozivnice s dobro poznatom izrekom : 
„Der Bischof von Agram nimmt sich die Ehre . 
Pozivala je Pre uzvišen ost goste svoje na „večernju 
plesnu zabavu". 

Već se mjesec dana nije gotovo ni o Čem dru- 
fcom u druStvu razpravljalo nego o toj zabavi. Za- 
Boravilo se, da u Beču kolera po drugi put bjesni, 
pje se vUe pravo zanimalo za bunu begova u au- 
Hednoj Bosni, pače nije se marilo ni za groZnje 
Hoagjarske, da će otrgnuli banskoj vlasti slavonske iU' 
fanije. Tko je samo iz daleka mogao misliti, da ima 
kvo pravo na poziv, nestrpljivo je izčekivao, da 
^u Bvane u kući oblikom svojim neznatna i jedno- 
stavna tiskanica na tankom papiru. Zabave bo u 
biskup<t zagrebačkih bile su jož od Vrhovčevih vre- 
mena na najboljem glasu. A sadaSnji je biskup Ala- 
> taj glas ne samo uzčuvati, nego ga ea c!elo 
I ] podignuti. Omiljenijih i sjajnijih zabava gotovo 
! bijaše u kraljevini. Usred ciče zime dohrlila bi 
k sviju strana zemlje sva aristokracija, cielo ^V-ssa,- 
i svi „honoratiores" . Li ?i\a.Nom'ife ^tivaaStt. 



guvernator s najuglednijim zastupnicima riečkoga 
senjskoga trga, dapaće iz susjednih ugarskih župa 
nija redovito bi koji Festetić, Somšić ili Bacan do 
hrlio u kolo „konStitucionalne" braće. TS, — sve ji 
'željno ulazilo u priestolne dvore prvoga velmože i 
kraljevini Hrvatskoj i najmoćnijega hrvatskog vla 
stelina. , 

A ovoga je puta imala zabava za mnoge i prd 
mnoge svoj još posebni čar u"tome, što biskup niji 
bio tek naslovom već i „de-facto" namjestnik banska 
časti, pa je istoga dana u jutro imao u ime cesar^ 
skoga i apoStolsko-kraljevskoga Veličanstva ovjesit 
carska odlikovanja slunjskim oficirima i kordunskiiri 
Serežanima, Sto su se nedavno proslavili u pobojil 
sa bosanskim i turskohrvatskim agama, koji po obi« 
čaju provaliSe na ovu stranu. Pored toga imala jffl 
početi dva tri dana kasnije županijska „reštaura-^l 
čija", a za njom velika „kongregacija" skupa 
posveinom slavom nove županijske zastave. Bila je- 
,uz to sazvana i konferencija „stališa i redova", da' 

'' konačno vieča o pripravama za svečani doček ono- 
madne imenovanog novoga bana, koji je najavio sve- 
čanu svoju „instalaciju" za drugu polovicu mjesec* 
svibnja. Isto su se tako započinjale skorih dana 
sji-rlnice banskoga stola. 

Po tome bilo je sigurno, da će na zabavi sa- 
ikupljena biti sva Hrvatska od mora do Dunava, da 
'će stići najodličnije ličnosti, medju kojima se spo* 
miojali i biskupi senjski i križevački. No — uz to 

; se još pričala i bajala prava čudesa o gripravama, 
Sto se za zabavu Čine u biskupskqj_j^ezidenciji". 

^&vorski- tiiskupski župan, a uza nj takodjei 
m^jor biskupske banderijalne čete — oba dobri ra» 



» TJVOrSKT Dl! 

^^^bi^jor biskupske 




^ovorljivi starčići, niesu imali prečega posla, neg 

,8ub rosa" na barem deset ili dvanaest mjes 

Itpričaju u krugu najgorljivijih pobiraCica gradsk) 

kovosti, — kod predvečemje šalice kave. — o si 

}jakim sjajnim i neobičnim radostima, &to ih ] 

Ekscelencija sprema svojim gostima. Javljalo se 

glazbenoj produkciji mladoga umjetnika Tivadai 

Blagajčića, biskupova rodjaka, koji će ovih dal 

stići ravno iz Pariza u pohode biskupu ujaku. 

• tim se znalo, da t^e i domaći „Musikverein" pr( 

biskupom iste večeri izvoditi neke novo uvježbai 

Rri^einačke pjesme i korove iz nove omiljele HerC 

L-doTO opere „Zampe", No kao „pi^ce de resiatem 

■|U da se kaže riečima gospodina dvorskog župan 

I nešto. Sto već seže u „ljepotu oiimpskih božai 

;veiiih naslada", navještivala se predstava nekog 

radaćkog pirotehničara, koji je već pokazivao vj 

Istinu svoju pred nadvojvodom Ivanom, a nimalo j 

zaostaje za slavnim Stuwerom. Napokon ova je ] 

bava još i s toga zanimala druStvo, što Će se to 

prilikom prviput plesati u novoj dvorani, od skora f 

građjenoj, koje se ne mogoSe nastaviti gospoda, i 

su nedavno bila kod biskupa na objedu, kako 

sjajna i sva ukrašena visokim venecijanskim zrcalin: 

Zato nije bilo nikako Čudo, Što se je hrvatsl 

društvo takodjer živo počelo pripravljati za zabav 

Gospodje izvadiše iz r usnice svoje težke svilene i 

kladne i svečane toalete. I ako nije svaka sitni( 

bila u najboljem redu, odlučilo se brzo nabaviti r 

toaletu, Najmiliji i najživahniji dio grada „L 

Lulica" bijaše sada od jutra do mraka puna obći 

i&tva, &to je hrlilo iz dućana u dućan, koji 

ovdje namiaVv. \3 v"^^SS 





■ovini Popovića i druga „fe sedmom planetu'^ 60 

'jek se jedva mogao .micali od silne navale krasnih 
ospođja. gospodjica i elegantnih mladića, Najzad 
ije bilo ni dosta robe, te su najstalnije Popovićeva 
lušterije, a to je bio najelegantniji sviet, morale 
loći i u „modru kruglju" i k „Izidinom Itiku" 
krvavom mostu, dapaće i k „crnom kokotu" na Har- 
mici, a to bijahu trgovine tek drugoga reda. 

Dva tri dana prije plesa nije se više moglo do- 
biti stana kod „Jagerhorna", niti kod „Ugarske 
krune", isto tako ni kod „Kronprinca austrijanskog", 
a niti kod „cara austrijanskog". Svaka cigla sobica 
bila je već dane i dane prije izdana. Za konje bi- 
jaSe prava nevolja. Nigdje nije više bilo za njih 
mjesta. PaCe i sam grof Pejačević morao je svoju 
skupocjenu Četveropregu ćak kod „crnog orla" 
donjoj Ilici spremiti. Sve bo bijaše prenapunjeno, 
pa i u privatnim kućama nije bilo više praine sobe 
ni u stajama slobodnog prostora. 

Napokon je svanuo željno očekivani dan. Sve- 
čanost s graničarima uspjela je sjajno. Junake do- 
čekaše na karlovačkoj cesti odio novoustrojene gra- 
djanske varoške čete sa glazbom, jedan vod kaptolske* 
gradjanske milicije i kumpanija domaće ces. kr. pje- 
vačke pukovnije Radoševića. Zatim se svečani Čin 
ovršio po običaju i propisu, pri Čem je biskup, na- 
mjestnik banske časti, progovorio u ime posveće- 
noga kr, apošE. Veličanstva dugi latinski govor, 
nekoliko rieči prozborio i hrvatskim jezikom odliko- 
vanim Šerežanima. Poslije svečanog čina pozva sva 
odlikovane častnike, domaće generale i visoke ofi- 
icire na objed, a medju ŠereŽane podieli zlatna ne 



pdredi, da se posebice pogoste u jednoj od nje- 
llvih „marofskih kuća" u ViaSkoj ulici. 

Večernja plesna »»bava u 'biskupa bila je kao 

l&gda tako i ovaj put ureCena u ^est sati poslije 

ftđne. No već oko pet sati počeše gosti dolaziti, 

Kd se jošte niesu bili poredali pred dvorom i u 

pdvorju biskupski banderijalci u slikovitim svojini 

Bđiim mondurima husarskog kroja, 1 što je vrieme 

i odmicalo, to je red prihodnika sve dulji i broj- 

i bivao. Koji četvrt firije Šeste redala se kočija 

I kočijom i samo se polagano moglo napried. Bi- 

upski panduri sa kamerdinerima posleno su od 

iđj« primali žalove, mantilje, kabanice i redin- 

; vodeći ih svečano-drzko do stubišta, gdje su 

i oficiri Nj. PreuzviŠenosti preuzimali goste, da 

KJVedu u gornji sprat pred biskupa, 

i hodnici i dvorane i dugi red mnogih soba 

Khu razsvietljeni bezbrojnim voStanicama. Njihovi 

■ plavi plamenovi miešahu sa dnevnim svjetlom, 

Vje kroz otvoreni gornji hodnik u stari dvor upa- 

, noseći na sebi već tamnilo i sjenu crnih stiena 

Ine crkve. 

Pred ulazom u biskupove odaje dočekivahu 

dvorski Župan, kanonik a latere, mladi bi- 

hpski ceremonijari i tajnici, vodeći ih iz uzka 

dsoblja u prvu dvoranu, gdje su sa sttena na 

i gledali portreti zagrebačkih biskupa — onamo 

ievSi od Bakača ili DraSkovića. Ova je dvorana 

: „palača". Ovdje su biskupi pod sjenama svojih 

kdSastnika ugošćivali svoje pozvanike. Odavle se 

pz manju sobu dolazilo u novo uredjenu svečanvi. 

»ranu. koja je sva plamtjela sjajem i. s-a^eA^^^ij^^ 

:i. kandelabri. liraivAtAv 
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voStanicama zalievahu sve valovljem svoga svjeti 
a visoka zrcala, što su zapremala stiene od poda | 
stropa, odražavahu stokratniiH^odsjevom sav taj | 
meni sjaj. 

Biskupa nije bilo u dvorani. Sjedio je 
zvanoj „carskoj sobi" i ondje primao ljubaznim i 
činom svoje goste, od kojih bi najotmenije i'najui 
Ženije zadržao kraj sebe. Brzo je bio mnogobrojni 
licima okružen ; na svilenoj žutoj garnituri „empi) 
sty]-a^ našlo se mjesta jedino za gospodje, dok 
se gospoda morala poredati uza stiene — pred vii 
kim slikama Ćlanova carske kuće. 

Kad je na tornju sv. Kralja odbila šesta i 
bilo je već sve puno gostiju. Biskup je poSa< 
dvoranu sa svojom pratnjom i ovdje zaredao med 
gostima, počašćujući mnoge i premnoge milostivi 
nagovorom. Kod vrata do altane skupile se mla( 
djevojke prvih i najzvučnijih imena. Biskup se kt 
njih ustavio i najbližu kontesu Oršićevu, glasoviti 
strastvenu plesačicu, utješio, da koncerat ne će duj 
trajati, pa da će ples skoro početi. Ljepušasta, : 
mena i ćila kontesa duboko se pokloni i poljt 
biskupu ruku, nu onda se vragoljasto nasmieši 
upita, da li će i odlikovani fierežani na ples do 
jer bi baš Željela, da vidi te silne ljude u crven 
kabanicama. Biskup joj se dobrostivo i šaljivo i 
prieti, no nije više imao kada, da joj što odvri 
jer je preda nj stupio tridesetičar Sumagović i 
prestance pravio duboke poklone. 

^ Niesam zaboravio, amice Lacica! — reh 
mu biskup. 

— Ljubim ruke, excellemissime domine, 
krsnim i blaženim licem zahvali Itideaeutai , de\ 



lalk Čovjek, komu je staromodni jaenoplavi frak 

i bio uzak. I filavodobitno pohrli iz dvorane, 

odmah razSiri viest. Predao je naime biskupu 

Blbu, da mu podielt kakav biskupski predij, jer 

|2e1io postati plemićem i domoći se pedlja zemlje, 

mo bi se sklonio nakon izsluženlh gfodina. 

Dovršiv biskup svoj „cercle", naredi, da se počne 

incerat, pa sjedne u velikoj dvorani u svoj nasla- 

, galantno ponudiv mjesto uza se s desne strane 

JDfici Dražković-ICulmer, a s lieve generalici baru- 

t Libendorf. 

Podalje dva tri stolca sjela mlada vlastelinka Za- 

. Žitkovićka. više milovidna i dražestna no Uepa 

tojava, Uviek bijaše vedre duše i vesele ćudi, isto 

i tako vječno nastojala, da svakome kaže ili učim 

> ugodno i za Sto je mogla misliti, da će ga razve- 

liti. Tako je i sada biskupu čestitala, što je na 

I dogradio dvoranu. Sve joj se svidjalo. -»Svojim 

■smjeSljivim načinom slavila je i duljinu i 

AU dvorane: zrcalima nije se mogla, dosta nadi- 

i A kako je nedavno čitala Gotheova Wilhelma 

IWahlverwandschaften, odmah je upala u neki di' 

tićni ton i razvijala, kako bi se od s hpda dala 

iditi kakva krasna logja u talijanskom slogu. Bi- 

|up ju srdačno promatraše i dobrostivo povladji- 

! njenim riečima. Grofica Draškovićka, neobično 

L i ljubazna dama, takodjer je slušala s Ijubkim 

U-om mladu IjepuSastu entuzijastkinjuL i divili 

» je mlada, ženica savršeno vješta svjema trima 

i njemačkomu i francuzkomu i — latinskomu. 

Mima u taj kratki čas govorila od želje; da izkaže 

j jasnije i elegantnije svoje Gotheovske tvvVbVS.. 

, dokle bi bila j^-' ■■-'■-i- -^^ ivi^a 



ipočeo sa zborom „Musikvereina". StavivM s ara 
^stnom kretnjom kažiprst k usnicama, odšulja se ni 
»eticama k svome stolcu. 

Zbor zapjeva neki novi njemački romantiCki 
tongemalđe" pod nazivom: „Mittemachtsstunde". 

Za stanke okrene se biskup grofici Draškovićki 
požali već po drugi put, što nije došao suprug 
jezin, grof Janko Drašković. 

■ Možda mu opet, noga ne da mira? — upita! 
tiskup groficu njemački svojim slovačkim naglaskom.) 

— Nije poradi noge. Hvala Bogu, već je dugo 
omu, što se ne tuži na boli. Oh, i on je Žalio, Sto 
ije mogao doći, pa baš je zahtievao, da barem ji 
odjem, premda imamo i mi goste u kući. 

Goste — večeras? 

Tt znade Vaša Preuzvišeoost, kako grof voli 

viek mladež oko sebe, — odvrati grofica i blago 

! nasRjiieši u finom svojem licu. Primakne se na- 

lonu biskupova naslanjača, da bude bliža biskupovu 

, jer kako bijaše u tielu nešto neravna, bila- je 

ica posve nizka u svom sjedalu. 

— Došao je k nama poslije podne mlađi doktor 
s nekim mladim Slovakom ili Cehom, — čini 

je takodjer učenjakom. Taj je donio pismo od 
'onija Mihanovića. Došao je takodjer mladi Kotro- 
lantč Ivo i još dva tri mladića, — čini mi se neki 
oktor Smodek, — zatim neki Delimarković, rodjak 
i Štićenik Tekelijin. A grof je velik prijatelj Te^ 
elijin. 

Biskup ne odvrati u prvi mah ništa, no onda 
ao da razmišlja nešto, glasno prošapće preda se 

Kotromanić — Kotromanić 1 

— Ekscelencija možda će se sjetiti, — uleti u 



tzgovor stara generalica, najoštrija sudinja javnoga 
kOrala u Zagrebu, — Kotroraanić Ivo, nećak La- 
be Kotromanića, onaj, Što se je onomlane poveo 
1 trojanskim Parisom i našao svoju Helenu u go- 
lOdji Burghavovoj. 

— Onaj? ^ otegnuto pripomene biskup, a odu- 

I lice joS mu se više odulji, pa oko pognutog i 

bsta šiljastog nosa nad uzkim usnicama zasjedne 

prog izraz. Zlovoljno mahne desnicom, te je smaragd 

pastirskom prstenu jasnije zablieštio od svjetla. 

- O, sada mi se čini veoma ozbiljan i grofgB 

[ mnogo hvalio preda mnom, — doda grofica Drafi- 

ivićka dobrostivo i blago. 

Biskup joj se uljudno nakloni, kao da odobrava 
^zinu kršćansku snošljivost i blagost, no ne od- 
ati ništa, jer su pjevači počeli izvoditi drugu točku 
i veliki zbof iz Heroldove „Zampe". 

Poslije toga komada imao je svirati na gl. 

i vlastite svoje skladbe mladi Tivadar. No ne 

i ga u dvorani. Biskup tek sada primieti, da 

i večeras u obče nije još ni vidio u društvu. Ne- 

Bmo se obazre po dvorani. Nigdje ga ne mogaSe 

paziti. Zato niabne rukom svomu ceremonijaru, što 

1 stajao na vratima, da pridje k njemu. 

Gdje je gospodin Tivadar? — upita brzim 

pvorom bibkup mladoga svećenika, ne propustivfii 

i tora, da odmah i pogleda frizuru svećenikovu. 

1 se neftto previše modna pričinila. Kose kao 

i su na zatiljku prekratke, što mu taj mah i strogo 

Bbavi. Svećenik se ponešto smuti, no mimoidje bi- 

lupovu opomenu i izviesti, da je tnladi gospođin 

I poslije podne u svojim odajama u doi\\eia. s^ToSn 

J;e je knfi "' 



^H — Dakle i on u isto vrieme đrSi goste, kad 
^■tl — klikne biskup kao u Šali. I naloži ceremoni 
^nru, da podje po nj, U društvu je nastao žamor, 
^Hla po glasne njemačke, francuzke, latinske i po koje 
^fciagjarske rieči šumjele su dvoranom i odavle ro- 
^ftionile u druge odaje starodrevnoga dvora biskupa 
^^pgreb ačk i h . 

^B Napokon dodje Tivadar sa svojim društvom — 
^H[ nekoliko elegantnih domaćih plemića i sa tri če- 
^^ki častnika Benthamske pukovnije, koja je od skora 
^■[iiješteiia u Zagrebu. U palači jo§ su se prilično 
^Hlasno razgovarali, no već u sobi kraj dvorane svi 
^Bd zamuknuli i očito nastojali, da im se ne prepozna, 
^Hpakva im je bila dosadašnja zabava. PonamjestiSe 
^^R na vratima za ledjima biskupskih ceremonijara i 
^^ajnika. Sam Tivadar udje u sredinu dvorane i po- 
^Tcloni se duboko gospodjama oko biskupa. U uglu 
spazi krasnu gospodju u bieloj indijskoj svili, pa se 
časak na očigled cieloga društva ravno zagleda u 
nju pogledom Žarkim, da joj se onda posebice du- 
boko nakloni. Ona mu srdačnim i Ijubkim smiefikotn, 
' ođzdravi, tek lako maknuvši glavom. 
^L Bio je krasan, stasit i elegantan mladić. Valo- 
^Hlta crna kosa bila mu je duga i kao tobože ku- 
^Brava, tek izčešljana sa visokoga kao mramor bielog 
^^ba. Dugoljasto uzko lice bijaše biiedo i u crtama 
^^Bvjim fino i otmeno, Nježne mlade brčiće protivno 
^^odi nije brijao, a i pustio je rasti postrance licu i 
i^.pod usta kratku, finu, kudravu crnu bradu, izbri- 
janu samo u obrazima i u podbradku, kojega se 
L^^tra crta slobodno izticala, Imalo je ovo krasno 
Hfise nešto byrom^koga, neki bolni priezir, saainu 
^K';?£r, a opet je u njem .ležala i hamletska natnoći 



^mpltmenat, pohiti prema njemu, da mu odmah 
priča, 6to je Čula. On se medjutim bio oteo naj- 
ićoj stisci i, okružen najotraenijim i najljepšim g^- 
lodjama, -stajao kraj vrata altane, gdje je otvorio 
i pola kapke, na koje se ulievalo' sa svježim vanj' 

kim hladom zadnje dnevno svjetlo. Još uviek su 

lavili njegovu igru , na Čemu je on zahvaljivao 
iudno, no ipak tek hladno i nemamo, jedva od- 

Bacajući po koju lienu rieč ili običnu salonsku frazu. 
Maestro — maestro I — protisne se do njega 

Kažestna Ženika. — Oh, — što sam sada saznala 
i vi Sutjeste o svem ili od čednosti ili od gtzdel 
Sto misli vaša milost? — obrati se nešto 
iirlje umjetnik k njoj, ne mogući, da prema milomu 
romu stvoru pridrži svoju svjetsku ukoćehost. 

— Ta — vaš triumf u tilerijamal A molim 
, što ste to igrali — kakav je to magjarski ka- 

jad bio? 

Ah. — odpovrne on, kao da ne daje nikakve 
iuosti tome, a i u istinu je taj čas mOrao viSe 
^ti na čarobnu krasnu pojavu male gospodje, nego 

i tilerije. 

- Igrao sam naše narodne napjeve, — nastavi 

— E, da su vaše milosti mogle vidjeti zanos 
ižlija, — da, imao sam čast igrati pred Nj. Veli- 

Knstvom kraljem, ~ i sve je zaniela naša magjarsks 
lazba. 

— Zbilja? Je li i večerašnja vaša fantazija bila 
lagjarska? — upita ga barunica Libendorf, 

Pa kakova bi i mogla biti, kad sam Ja Magjar 
i u duši svojoj nosim samo jeku naše pu^te, mrmor 
iSe bakonjske šume, cilik naših cigan&kth ^oKs^ia. 
cieli naš magjarski aviet\ 



Niesam nikada mislila, da je magjarsfea glazba 
tako krasna, — upade u rleč debela gospodja hofra- 
tica Cerovićka. odjevena u staromodnu zelenu kratku 
i uzku odjeću, sa posve kratkim izpod njedara po- 
vezanim strukom i sa ridikilom u ruci. 

— Pa zar i prosti narod tako krasno pjeva? — 
upita Žitkovićka, uredjujući ne.^lo na svojoj ukusnoj 
odjeći od bieloga krepa sa utkanom Širokom bor- 
dirom. 

— Ta — velim vaffi" — svaki najdivlji momak 
iz Bakonja — svaka seoska Mariška — sav narod 
■ :!ia tako krasne pjesme, Nije to kao u vas! 

I u taj Čas domnije kroz poluotvorene kapke 
laoskih vrata iz vana teZačka pjesma. Od nekuda 
vrtova i polja za Vlaškom ulicom. — odkale li, 
ilazio piev. Dugi zategnuti akordi imali su u sebi 
-■cu melankoliju, kao i suton hladne kišne večeri za 
niiprijatna proljeća na polju. Kao iz Bog zna kake 
daljine prodirahu ovamo zvuči pučke pjesme na za- 
tvorene prozore i kroz debele zidove biskupskoga 
vora. šuljajući se tek kradom po uzkoj prozjalini 
■ivorenih kapaka. Razabirao im se ipak točno napjev 
— onaka tugaljiva i od drevne starine tajinstvena 
seljaćka hrvatska pjesma. No — ovdje je nitko nije 
razumio i kao zastidjena od pjesme priznavala su sva 
ova krasna liSca oko Tivadara, da su uvjerena o 
istinitosti rieči njegovih. I nastojalo se dignutim 
i Zamornim glasovima zatomiti i sakriti skromnu 
pjesmu, procvjetalu na rodjenoj grudi. Jedino mala 
Žitkovićka nije razumjela glasniji i na drugi predmet 
svraćeni razgovor svojih družica. Njoj se naprotiv 
nekako na žao dale Tivadarove rieČi, a kad je sluĆaj 
Jrfio, tBJe baš isti Čas doletjela ovamo domaća pjesma. 
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sva joj je n\itarnjo5t odjeknula od miline i kraso 
pjesmice, i bilo joj kao da sluša dobru svoju dadil; 
Jalžu iz ranih — najmladjih djetinjskih dana. Kal 
bijaše iskrena srca, izjavi taj mah svoje udivljei 
i zadovoljstvo, pa upozori Tivadara na pjesmu, 
ona bijaše u rodu s pokojnim biskupom Vrhovcei 
pa joj se, dok je bila diete, cesto desila prilika, 
sluša od umnoga biskupa ujaka, kako je hrvatsl 
pjesma liepa. 

— Kad se vama svidja, mora da se i meni d 
padne! — pdpovrne galantno no i ironično Tivada 
pa odmah isti ćas dometne prema najbližoj 
spodji: — Ali malko me sjeća — na Afriku i 
crnačke dude. 

Gospodja se glasno nasmije dosjetci, — a 
njom sve druge. Mala Žitkovička nezadovoljno, 
dosta Ijutito trgne u zraku lepezomjnojeva pera i 
grčkoj koafiri uzdrhtaše, kad je u vis Živom kretnjo! 
podigla glavu. No — u isti čas zasvira glazba vala 
i već je kontesa Oršićeva u naručju najboljega p! 
saća zagrebačkih salcna, Aurela Muževtća, začastnog 
varmegjskog notara, proletjela kraj njih, I po Ž 
niku dodje mladi neki elegantni plemić, a tak 
redom i po druge, te je Tivadar ostao sara. Dugii 
pogledom prodje dvoranu, da potraži krasnu g« 
spodju. Sto ju je prije vidio na uglu. Ne nadje 
medju parovima. Sto su plesali, niti medju gosp( 
djama. Što su se smjestile po kanapejima i foteljir 
uza stiene. S toga se provere iz dvorane i skrene 
obližnje salone. Tu je nadje u trećoj sobi, tako zvane 
„zelenoj". Sjedjela je sama na zelenom fotelju, dost 
duboko naslonjena i kao zamišljena, X'\*ja&a.t^ ■ 



Ah, Mađleno! — odkine mu se radostan 
uzklik i, opaziv na liepom pravilnom licu gospodjinu 
milostiv smieSak, pospieši svoje lagane korake i 
gotovo burno pohiti do nje, pa primi sa živahnom 
kretnjom pruženu mu krasnu dugu ruku, da je dva 
puta poljubi. 

— Igrali ste mi iz duše I — prozbori mu gospođja 
savršenom francuzštinom i lagano povuče ruku iz 
njegovih obiju ruka. 

— Pa ipak ne dodjoste, đa mi to kažete ! — 
odvrati joj on s nježnim prikorom. — Sve se oko mene 
sjatilo, — samo vas nije bilo! — Vas moram ja 
potražiti. 

— JJo — budite uvjereni, Ijubezni Teodor — 
; ' sam ja možebiti najviSe uživala, a za cielo sam 

ijbolje razumjela vašu glazbu. 

— Vi samo moju glazbu razumijete, — ali mene 
— mene, da razumijete I Vjerujete li, da sam Vama 
za volju došao u to malovaroško gniezđo, — a ne 
dobrotvoru biskupu? 

— Ha — možebiti ipak najviše poradi kolere, 
koja, — kako čitasmo — strašno bjesni u Parizu? — 

— Mađleno I — Ne šalite se i ne mučite me. Vi 
znadete. Što čutim za vas! A najzad ja sara sada iz 
PeSte došao, — A doSao sam zbog vas. 

— Ah — vi još uviek ne ćete da se okanite 
svojih — svojih — eh ^ pustimo to. — I ona ''se 
ne&trpljivo digne aa stolice. Stajala je sada u svoj 
svojoj krasoti ravno i dostojanstveno uz mramorni 
slolič, što je bio pred zelenom garniturom/ Tivadaru 
se zasjeniše oči, u pravom smislu rieči, od divne lje- 
pote, što je pred sobom gledaše. Ne samo da je taj 
dosta visoki stas, bujno i meko zaobljen krasnim for- 
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mama i finim crtama, — imao u sebi i kraljevsfc 
sjaj Junone i bujni slađki čar Venere, nego ga je ja 
više zanosila ljepota ovalnoga lica . puti neobićni 
biele, a crta finih i dragih, što su se odlikovali 
mirom i nježnošću, pa dobivale od crnih krupni! 
očiju duboka pogleda neki melankolični, tajinstveri 
izraz. Gusta duboka crna kosa bila je spletena I 
grčku frizuru i protiv mode nije imala koafire. vei 
bjeSe samo okićena kralježem bisera. Liepo lice za 
primi i neki strogi i opet žalobno — nemoćni izraz 
kad je Tivadar izustio potonje rieči. 

^ A propos, — ■ Ijubezni Tćodor — je li istina, 
da je Ivo Kotromanić iz Pešte otiSao ? — upita gi 
ujedared nešto nesigurnim glasom i — poniknutim 
licem. 

Tivadar ne odvrati u prvi čas niSta. Oči mi 
se biesno zakriese i on stisne pesnice, gledajući nje 
zine divno sadjeljane, nježnoSću i jedrovitošću gotove 
djevičanske grudi, kako se nađimlju od uzrujanostl 
— česa li. 

— Vi ga dakle jošte ne zaboraviste ? -^ upita 
onda Tivadar, pa stane uz nju. — Vi mislite na nj, 
a on 

— Tćodore, — prekine ga ona strogo, sileći s« 
na nepristupnu i ponosnu dostojnost, no — namah 
preumi i s blagim mu priekorom pruži ruku . pa 
slabim glasom nastavi: — Ja vam praštam — 1 

le ću sumnjati o iskrenosti vaših rieči, ali — ne 
.boravite da se je od „onoga doba" mnogo pro- 
ienilo, ta sve se promienilo. Ja sam postala s^i; 
irugom, — ja dakle — više ne TO.ia^M -^ QTs.i>e-'^ *: 
leti, kako sam prije čutjeAa. Va.t ,— &^ ^^^'^ "^ '^**' 
'eMj/fcom^— poslije onoga — ^oa\n« o^aNtN^ '^^ 



t kako možete i misliti, da joS na nj pomišljam s 
idjašnjim svojim Custvima? Svaka žena napokon 
težko prašta mužu, kad" je odbaci. — najzad 1 blago- 
pokojna Hero bila je takva. ^ kako dakle da ja — ja, 
koja nosim u žilama svojim krv BakaČa, Zrinjskih 
i bugarskih knezova. — Ne — - ne, — vi se varate. 
Tek me zanima, za što je iz Pešte otišao, jer mi je 
grofica DraSkovićka kazivala, da je došao ovamo. 
I ne bi mi bilo milo, da ?ie gdjegod sastanemo. Eto, 
— to je uzrok mome pitanju. 

Cisto joj veselo postane lice, a sumnjičavi i 
ljubomorni Tivadar dobro je tumaćio to njezino ve- 
selje. Radovala se, Sto je tom doskočicom mislila i 
sebe i njega prevariti. 

— Oprosti mi, vaSa milosti, — mene je tek zavelo, 
što još uviek vidim na vaSoj ruci istu narukvicu sa 
zmijom iz vaSega grba, što je vidjeli na ruci vašoj, 
dok mu bijaste zaručnicom, — oh — ono strašno i 
nesretno po me vrieme! — Da — a i on još uviek 
nosi takvu istu narukvicu, — još uviek — a ima 
je od vas- 

— On još nosil — klikne gospodja i u svojoj 
se uzrujanosti dotakne lepezom žabota na njegovim 
prsima. 

Taj se Čas pokaže na pragu sobe generalica 
Libendorf. Gospodja Madlena primi Tivadara izpod 
ruke i krene s njime prema dvorani. 

Generalica pak projuri dvie tri sobe dalje, gdje 
se gospoda i sEarije gospodje igrahu vibt i lomber. 
Svagdje pokusa, da izpriča, što je netom vidjela. 
No — igrači je nisu slušali ili su samo sažimali ra- 
'iK-nima, Tek u sedmoj ili u osmoj sobi nadje po- 
-.ijAno ffružtvance. Tu je sjedila gospodja vAcdua* 
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■mešica Pal£ićka sa konziljaricom Folnovićkom, 
prugom asesora distriktualne tabule, zatim gran: 
carska majorica ICšivanuk, do nje Šeslđesetgođišnj 
gospodična Barbara Rupćićeva, a do ove k^ptolsl 
„kuriaini kome5" Bićak. gospodin prlliCno mnO 
g'obrojnih godina, no ipak ljubimac nazočnih gi 
spodja, jer je znao sve novosti građa i uviek ima 
u svojoj uzkoj srebrnoj tabatijeri najiinijeg Španjolc; 
I sad bi svaki ćas izvadio tabatijeru, i rukom je pi 
g'ladio i udario njome o dlan, i onda sa dva prst 
otvorio i ovako redom svakoj gospodji nudjao, Svt 
su požudno prihvaćale ponudu, samo se Barbari 
stidljivo skanjivala, no ipak bi se svaki put prsi 
i^ima dotakla žute tvari. 

I generalica je najprije gospodina „burgrafa 
zamolila za „prizu". On joj odmah uljudno prui 
otvorenu tabatijeru, no ^ nastavi svoju pričicu, ji 
bijaSe lako zanimljiva. 

Pripoviedao je. da stari bogatun Kotromani 
;ani oženiti mladu — posve mladu djevojčicu, 
gradjanku iz Nove vesi, pa če tako njegov nei 
Ivo ostati kratkih rukava. PalćiCka i Kupčićk- 
pljeskahu od zadovoljstva u ruke. Niesu trpjele togi 
bogatoga mladića. 

Oh — tako će ostati bez svega I — kll 

LŠe Folnovićka, posebno Ijutita na mladoga Kotri 

'manića, Sto se je jednoć usudio suprugu njezinu - 

on dječarac, njezinu distriktualnomu asesoru — 

lice baciti uvredu, da je djed njegov, stari Kotro 
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jt llCc udi_iii uviouu, u<i je ujeu iijc^uv, 

Ij^^tananić, batinao oca Folnovićeva. 
^^H Sada ]oi dodje I.ibendorfica, ^a. ia 
^^^maha izprlpovjedi, kako ^e VvđL^tAa. Vavl 
^^Hi naručju i'ivadarovu. 



— Besramnica! — siktda je stara suha gene- 
ralica. — Sad razumijem, za Sto ju je Ivan ostavio. 
Valjda je naišao na kaki taki tšte— a tflte, — možda 
s inošem ili kočijašera. Uh ^ ona je sve kadra uči- 
niti. I tek nakon nekoliko mjeseci bračnih — pa 
već takova I Ali pravo je onomu staromu grbonji! 
Sta U ga niesam odvraćala, — a on kao lud srce u 
svoju nesreću i uzimlje djevojku, koju jedan Ivo — 
Ivo Kotromanić mora da ostavi. 

— Ah — zbilja je siromah, — treba ga sažalji- 
vati! — uzdahne gospodična Barbara i pogleda milo 
g'ospodina komeSa — udovca, — Pa tako bogat 
g'ospodin — tako ugledan — najbogatiji vlastelin — 
zlatni vitez — i njega vara za volju tek kakvomu 
iutokljuncu ! 

— To su brakovi bez ljubavi I — dometne senti- 
mentalno majorica, silna i ogromna ženskinja tako 
moćna grla i tako nedoglednih grudi^ da njezine oći 
već odavna niesu mogle vidjeti vlastitoga tiela niže 
od prsiju. No ova ogromna količina mesa nije ugu- 
,?ila sentimentalnih kucaja srca, koji su u mladosti 
morali biti osobito jaki, jer je iz ljubavi za svojim 
majorom, rodjenim Čehom, ostavila blagoslovnu rodi- 
teljsku kuriju u Turovupolju i pobjegla s Otokarom 
KSivankom na kordun, 

— Bez ljubavi — bez ljubavi I — svadljivo pri- 
hvati Libendoriica, jer se je ljutila, što se usudjuje ma 
jorica pred njom generalicom istom štogod reći, pa 
i ne ustati, kad ona udje, — Nije to, moja najmilija, 
samo bez ljubavi. Oholoj gospođji Madleni može 
svatko kazati, da se je prodala — prodala! mlada 
djevojka — pa uzela onakova Hefajsta ! 

M ^/es g-ospodje generalice bio bi se za (u,«)to 4a-V^ 
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razvijao slićnim načinom, jer ona nije u obće trpjela 
pod živu glavu mladih liepih gospodja i gospodjica, 
a napose je mrzila na Magdalenu Dumićevu, rodjenu. 
Lackovićevu, No bujica njezinih rieči sustavi se do- 
lazkom gradskoga konzula, koji je s veselim i zna- 
menitim licem priobćio, da će sjutra riećko-karlo- 
vaćkom cestom stići životinja žirafa, što je egipatski 
paša Ibrahim šalje caru Franji za šenbrunski zvje- 
rinjak. 

■ Zanimanje cieloga društva sjati se sada oko 
ove žtrafe. još nevidjene u Zagrebu životinje. I 
EU se veoma razveselili, kad im je konzul saobćio, 
da će Životinja dva dana počivati u Zagrebu, pa da 
će se svakoga dana dva puta okolo Harmice iz- 
vesti, da je obćinstvo varoško može vidjeti. Konzul, 
gospodin starije dobi, nije bio baš osobito vješt 
njemačkomu jeziku; zato mu je opisivanje nešto 
teSko i nesigurno izlazilo, te nije bilo ćudo, što je 
na koncu njegove pripoviesti gospodja generalica 
Libendorl" zajedno sa vicekomeSicom bila uvjerena, 
da je žirafa neka vrst ogromnih ždralova. I biednt 
'konzul morao se- uteći latinskome jeziku i točnije 
oraztumaćiti vanjštinu i narav životinje, da tada koa- 
Kiljarica, koja je latinski izvrstno umjela, prevede 
njegov opis na njemaCki. 

U isti taj čas prodje salonom mlađ čovjek, dosta 
zgrapna i posve neelegantna izgleda, U tielu 
ibeljast, u kretnjama težak, u držanju pokoran, 
'etao se zbunjeno i nesigurno naprieđ i svoju 
Ogromnu okruglu glavu nosio nešto pokunjeno, — 
kao da ju je izgubio. 

Pred konzulom i generalicom dM'V>Q^En e» 
'■tale gospodje ne usudi se i 



H'IDU kao pod šibama, dok nije izčeznuo u dilju 

Bi^aljnjih soba. 

H -— Tko je taj medo bio? — upita generalica 

Hp|K>QEula, 

^K -— Mladi netom u Pešti cenzorirani odvjetnik 

^■Karg^ačević. Ođ nekale iz Slavonije. Sada je — čini 

^pbi se ^ instruktor kod grofa Žorža. Vele, da je 

^U£ena glava, — tS, mlad čovjek. 

H 

^^ Kargačević je medjutira dospio čak u zadnju 
Kbdaju a ove strane dvorane, u okruglu sobu južne 
Bć^iile. On se želio ugnuti elegantnoj vrevi u dvora- 
^fcama, gdje ga je stjeSnjavala otmenost ovdje saku- 
^nSjenog svieta, pa mu bio stran — njihov njemački, 
^nrancuzki i magjarski razgovor. Gotovo ga i boljelo 
^nluSati sve same tudje rieči. Još prije dva sata bio 
^Hb na Šetnji u „englezkoj bašči" u Novoj vesi sa 
^Ht-ugom svojim Smodekom i sa mladim prijateljem 
^■pJerkosom, gdje su se dogovarali i razgovarali, kako 
^Ki i svoju' materinsku rieć mogli tako uzvisiti, da 
^Roj se prii^naje vriednost i neko pravo. A sada — 
^mada u domu prvoga hrvatskog velmože nije joS 
B^o svoga rodjenog glasa osim od kojega banderi- 
Kialca ili pandura ! 

A> U okrugloj sobi našao je društvo stare gospode, 

K9E0 su se ovamo sakrili sa lulama i cigarama, — 

"da se porazgovore o javnim poslovima. Povukli se 

amo još u početku zabave pod vodstvom kanonika 

i opata Skrabca, silnog pušaća, koji je na svom 

„prediju" uredio Čitavu tvornicu duhansku i vječno 

se natjecao, da mu budu cigare bolje od cigara iz 

gjasovite tvornice han ina. rLfnlola Kauc^. . 
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^f Opat je polagano hodao po sobi od jednoga 
kraja do drugoga i lovio debelim svojim dugim nosom 
dim cigare. Sto ga je u obliku kolulčića puStao u 
zrak. Kanonik je bio Čovjek neobično krupan, visok 
^n — dosta seljačkih manira. \ Zato je često došao u 
^Bppreku s biskupom, koji je bio od glave do pete 
^" „grand seigneur", te nije mogao da privikne nešto pre- 
bučnomu načinu opatova. Ali — bijaSe inače čovjek 
uman. klasično naobražen; svoga je Horaca znao na 
izust, umio skladati savršene latinske ode, koje bi 
o svečanim zgodama izpjevao i dao posebice tiskati. 
DaSto, kojiput nije samo o imendanu kralja,-palatina 
i biskupa zajahao svoga Pegaza, već se zanosio i za 
manje uzvišenim predmetima. Tako je ploiio bezbroj 
oda dobromu octu, slastnomu odojčetu, — a najviše 
svojemu duhanu, pa se pri tom nadao, da će popu- 
niti Horaca, kojega je Žalio, Sto nije još imao prilike, 
da upozna taj dar nebesa i da izpjeva ovim „deliciis 
deliciarum" kakovu odu ili himnu, priznajući u svojoj 
čednosti, da on sam ne će nikada moći ni umjeti da 
onako izpjeva, kao Što bi to bio učinio Horac. 
Latinski je jezik ljubio strastveno. U Napoleonovc 
doba bijaše župnikom u Posavini, pa je pustio župu 
L Posavinu onoga dana, kad je izašao nalog, da se 
ma tVancuzki i hrvatski uredovati, noseći u grudima 
Binu mržnju na Napoleona, što se je usudio dirati 
\ takovu svetinju. Mladež, što je poslije Napoleonova 
■ada pozivala narod hrvatski, da se predbroji na 
lOvine, pisane u hrvatskom jeziku, držao je barba 
fcma i psovao nove Škole, Što odgajaju take ljude 
I Antun Mibanović bio mu je pta-^V a.w;\Nw^v. yy 
1 je usudio dapai^e u posebnoj Vn^lVcA ■^NaNaKvC'^. 
b/afau Jatinsk... ,-tačV &m\efei\':>^'^ "^'^»^^ 



frazeologije u današnjim prilikama, pa preporuči- 
vati materinski jezik i slaviti ljepotu dubrovačkih 
pjesnika. Mladoga klerika Pavla Stoosa, koji je pjevao 
hrvatske pjesme, držao je za neznalicu, što ne umije 
latinski pjevati, i posve je ozbiljno propitkivao pro- 
fesore u sjemeništu, kakovo je Stooaovo znanje u 
latinštini. Najviše se pak ljutio na Magjare, što 
hoće Hrvatima da otmu pravo latinskoga jezika. 

I sada, kad je Kargačević ovamo došao i po- 
vukao se u kut pokraj ulaznih vrata, gromorio je 
opat proti požunskomu saboru. 

— Tii — za što smo se proti caru Josipu borili, 
ako sada diraju u naša prava oni, kojima smo u toj 
borbi bili saveznici i zajedno spasli ustav naših kra- 
ljevina? Latinski jezik — to je paladij naš; ^ jer 
ako jednom od toga odstupimo, onda nemamo više 
uporišta, da se branimo od Beča. I Magjari sami 
će se još kajati. Ako možemo danas uvesti magjarski, 
— e, tko može zajamčiti, da ne će prekosjutra istim 
pravom Beč zahtievati, da uvedemo njemački? A zar 
smo se za to tolike godine potezali po školskim klu- 
pama i uz karencije učili latinski, da nam sada od 
toga nikake basne nije — i da se može svatko 
umiešati u javne poslove, ako je samo naučio ma- 
gjarski ili njemački? 

— Istina je — moramo i na to misliti! — po- 
tvrdi prisjeđnik banskoga stola Luković. 

— A mi ćemo moći postrance stajati i gledati 
prekršienih ruku, kako se javni poslovi vrše, — 
dometne sedamdesetgodišnji starac Vilković, vla- 
stelin, bivši podžupan križevaćki a sada asesor kod 
banske tabule. Oh, djeco moja, — nastavi za časak 

iftarsc, diffnuv&i se ea svoje stolice pokraj piozamk, 



K- zar sam se za to borio pod carem Josipom proti 
alaši i proti njemačkomu jeziku, da sada opet moram 
g-ledati, kako nam napadaju na naše pravice oni, od 
kojih se nadasmo pomoći i sigurnosti? Ali — neka 
ne zaborave, da smo „tiberum regnum", — da nam 
je kraljevstvo starije od njihova. Nije _ Hrvatska 
kćerka maloljetna Ugarskoj, već je njezina sestra — 
njezina družica. Ako oni hoće da imaju svoj jezik. — 
e, pa dobro — pa ćemo im opet odbrusiti, — kao 
ono pokojni biskup Vrhovac, — da i mi svoj jezik 
imamo, koji se malo dalje razumije i govori, nego 
njihov. 

— Ne — ne, — domine magnificei — ■ prebije 
ga opat. — Ne ćemo mi njihovom skJizkoni stazom. 
Jaki su samo oni putovi i ceste, Sto ih je rimsko carstvo 
ostavilo. Jofi' danas postoje ove ceste. Pa mi, koji 
imamo sve zakone — sve naše pravice ~ a ma sva 
pisano na latinskom jeziku, — kako možemo mi 
pustiti taj jezik? Onoga dana, kad nam on ne bude 
nriSe diplomatičkim jezikom. — onoga dana pokopana 

1 naSa prava, — i djeca naSa ne će ga ućiti — 
L ne će više znati, što im povelje stare daruju. Ne 
ijemo zaboraviti, da Je aa& Grić pohodio Jason 
F Aigonautima, da au Latinjani bili prasjedioci 
lavnoga toga naSeg grada, ~ pa da su tri tornja 
1 grbu zagrebačkom potvrda onih triju tornjeva, *tO 
ih je Jason ovdje sagradio. 

— \fitologijaI ~ primieti ft reskim MrktUfflOm t 
očitim priezb-om Franjo Dumić, nek'tć mlvjulnlk * 
sada jedan od najbogarijih vl^aflin^i '( Mfvn'BkoJ, — 
Moglo mu je biti blizij ';'iii'l«ti 

stariji, jer mu je : i\!Vmw1 

l^biip gp»io, bliodo i 



Uto posivjela. Svoje je nizko suhonjavo tielo hi 
i doboki naslon fotelja, no time nije sakrio grbavih 
«ija. Bio je odjeven u modro odielo francuzkoga 
Dja dvadesetih godina, sa ogromnim zlatnim pu- 
Ibtima. 

Mi se moramo ozbiljno stvarju baviti a ne 

apljati pravedne razloge bujicom bučnih traza! — 

istavljaše Dumić oporim tankim glasom, običnim 

t guravaca, — Ne pita se danas, što je i kako jft 

^lo, već kako može i mora biti. Vi svi prizna- 

da smo s Ugarskom svezani. Ugarska je ma- 

parska država, — Magjari je stvoriše — uzdržaSe 

I danas je čuvaju. Da nije njih, bismo 11 mi bili 

padvlađali Josipove komišare ? Nije li dakle pravedno, 

Sto Magjari hoće, da im u državi gospoduje njihov 

jezik? Dandanas to je dapaće potreba. Je li u Fran- 

^uzkoj drugi jezik nego francuzki? Nije li tako u 

^Njemačkoj, — a ma svagdje. — Danas mora svaka 

Bfa'iava svoj jezik imati, mora ga dakle i Ugarska 

Hnati. Kako dakle da u jedared dolazimo mi rukovet 

^Hrvata, te im pravimo zapreka? 

^g — Ne pravimo im, — neka si i misu — ako 

Hb je volja — magjarski pjevaju, ali nama neka ostave 

^baš latinski jezik, koji poznajemo, — odvrati jedan 

^Bd staraca oko stola. 

H — ■ A što ćemo mi s latinskim jezikom? — Koja 
^Bam hasna, ako budemo mogli na svojim kongrega- 
nijama da se latinski pravdamo, a već u državnom 
H^boru ne ćemo moći utjecati u razpravu, a kod kon- 
Hlija ne ćemo moći da službujemo, — niti u drugim 
^»Žavnira uredima? Ta na dlanu je, ako ne možemo 
U^ ne smijemo zapriečiti Magjarima, da goje svoj 
^wik i uvedu u javne poslove magjarski, — ^ e — 



pida nije drug^e nego da u^imo magjarski, da ga 
Bt uvedemo u javne poslove, pa da tako spasemo 
hroj položaj u državi. Inače smo izključeni od svega, 
pa ćemo biti tek sluge, gdje bismo mogli biti go- 
vpoda. Treba da mislimo na svoju djecu, da im ne 
Kmemo službe i moći. Najzad ne treba zaboraviti 
■a. smo mi Ugarskoj davali već i palatine i primase 
I vojvode. Hoćemo li tako unapried, onda treba 
kciti državni jezik. Tako je, moj reverendissime 
lomine, — ali zato ipak ne ćemo prestati ljubiti 
b&e latinske ode! — đovrSi tobože s dobroćudnom 
iPonijom. 

I — Vivat spectabilis Dumićl — povlade mu svi 
pladji ljudi, — a kanonik i starac Vilković sa joS dva 
Bi starca nezadovoljno mahaše rukama proti Đumiću, 
lonavljajući obične i svjema poznate razloge u 
pranu svetinje latinskog jezika. Vilković dapače 
noć'tnu Dumiću, da je za vrieme Napoleonuvo bio 
■aire, — a za vrieme austrijske okupacije u Posa- 
Kni da je stajao uz AustrijiT, Bivši odvjetnik ućinl 
kao da nije ćuo, pa je slušao komorskoga upravi* 
Eelja Žutkovića, koji je nedavno kupio od komore 
ivadu i dobio time plemstva s pridjevom od iate 
Bvade. Taj je bio silan privrženik magjarskog jezika, 
ma. je godine 1830. najviše radio, da je županijska 
nngregacija umolila, da se magiBr-iki jezik uvede 
iao obligatan predmet u .^ikole. A .sada ws govor- 
bio, da odlaze od njega cesto posebna izvjoftća na 
nagiarski konziiij. — Vilković jo jio^au k prozoru, 
lovukao zastor i pokucao otvorili okane«, ila su dim 
Irovuče napolje. Kargaćević »koći k prodoru i po- 
tegne starcu. Na bezbrojnu aitna »lftW\s., '<^«»i!!^'^ 
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vanjski mrak i hladni zrak kišne večeri. Samo unajgor 
njoj strani prozora lomila se rumen oblaka raztrganih 
na zapadu i zalivenih zadnjim suncem. Nježni ružičasti 
r odsjev zadrhtao je dugom uzkom crtom u dubokom 
Lfcutu prozora i Časkom zasjao po siedoj glavi Vilko- 
vićevoj, dok je opet okrenut prema druStvu stajao do- 
zida baS pod portretom bana Erdoda i opet branio 
pravice kraljevstva i ponovno se zagrozio uvedenjem; 
domaćeg jezika. Sada mu se Dumić nasmije ravno- 
I u lice i naruga zastarjelim njegovim idejama, — t 
opet svi povlade Dumiću, a izvana se šuljao na 
poluotvoreni prozor sivi mrak, — ođ kiSe još nepri-, 
jatniji mrak, u kom je Kargaćević jedva jedvice j' 
• razpoznavao nejasne konture nizkih kuća na Harmici, 
.ondje daleko vrtne plotove oko Novoga trga i ugao- 
^svratiSta „Kronprinz von Oesterreich" na uglu Ilice, 
ISve je već zastirala tama, — a KargaČeviću bijaše- 
I pri duSi bolno i težko, čieto da bi mu suze potekle^ 
Ina strašne rieči Dumićeve i 2utkovićeve, kojima! 
|su udarali na starca 'N^kovića. Ćutio je, da starac 
ma pravo, ali — što da kaže onoj dvojici, tome se 
(jije mogao domisliti. Njegovo znanje, sabrano' 
^kolama, kao da mu je davalo razloga samo za 
K'Đumićevu tvrdnju. A cielo srce protivilo se tomu, 
' stidio se, da to izreče. Napokon se plašio, da 
Ibi tako uman čovjek, kao Sto je Dumić, i njemu 
linogao spočitnuti, kako ne razumije novog svieta i 
da se drži zastarjelih predsuđa, pa bi ga društvu 
prikazao kao neznalicu, koji nije ništa u školama 
naučio. A morao je se u istinu priznati, da opatova 
zanosa za latinski jezik pravo ne razumije. 

Oh ~ bijaše mu teŽko i nevoljko. Čisto je 
Bsumnjao i dvoumio o sebi i svojem znanju. I onda, - 



I ti nije ni Vilkovića pravo shvaćao. Gotovo Je sum- 
jao, da li starac ne pretjerava, iztičući svoj „liberum 
regnum". Kako je bio mlad, on je poznavao već 
samo Hrvatsku, što se uživjela u red i posljedice 
saborskih Članaka iz god. 1792., a ta Hrvatska nije 
mogla ni zadnjega učitelja latinske škole imenovati, 
,i već se je sve iz Ugarske naredjivalo. Kako dakle 
jtoji ono, što starac zbori? 

On bi bio najvolio pitati, no nije se podufao. 
ikromna njegova seljačka ćud i nježna slavenska 
Buša nije se usudila , da stane ovdje 
kupskom dvoru — medju tom visokom i moćnom 
tfospođom da se razmeće razgovorom. — Drugačiji 
nješe Školski njegov drug, Žiga Baraković, koji je 
petom u sobu ušao i savršeno elegantnim naklonom 
©zdravio druStvo. Sva mu je pojava fcipjela od 
Kiladosti i snage: svaka je kretnja odavala fina 
I otmena plemića. SamodopadnoSću ogledao se prijo 
'ega u zrcalu na stieni, u ^edan mah obuhvativši 
i svoju iiepu Titus-frizuru i svoju uzku bradicu s kraja 
obraza — i svoju visoku crnu kravatu, a najviše svoj 
^H^asnosmedji frak s bielim pucetima, skrojen po naj- 
^^hovijoj modi. Baš je još čuo Dumića, kako po- 
^^Bavlja prigovor Magjara, da ne će valjda Hrvati 
I^Tiametati svoju volju Ugarskoj, koja je i veća i boga- 
tija i moćnija i koja je spasla i Ugarsku i Hrvatsku 
od prevlasti Beča, Baraković se približi Durri!ćevoj 
stolici i živo u znak povladjivanja kimaše glavom, 
a onda preuzme rieč. Govorio je ono. što je slušao 
II u tožunu i Pešti od mladih magjarskih magnata i 
^^^lemića. s kojima je najradije obćio, v^^t-ivo ^sa«* 
^^B njihovim društvora. Bio je posije TSita.Ta.-« o^ 
^KjaJ/ffa. - i biiaše uviaren, da neU'VAo vxa.M\-^X^ 
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pa da se ne bi vladao prema tonu otmena društva, 
ako ne bi bio posvema njihovih načela. Spajao je 
gotovo pojam otmenosti i plemstva s uvjetom, da bude 
skroz i skroz mag'jarskih nazora u pitanju o jeziku. 

Ta — inače ne bi bio mogao ni ustrajati u tom 
otmenom aristokratskom požunskom i peštanskom 
društvu, a tim drugovanjem toliko se oholio i dobro 
pogadjao. da mu mnogi i premnogi zavidjaju, A 
bilo je to društvo tako fino, — tako zabavno — 
ah, njegova sva duša i sva narav prirasla je k tome 
društvu sa tisuću i tisuću niti ! ' 

— Gotovo smiešni postaju vaši .poslanici, — 
"uzeo je njemaćki govoriti, — s tim svojim latinskim 
jezikom. Sav im se sabor vječno mora da smije. A 
poradi take stvari da se svadjamo s osamstogodi- 
šnjom braćom, s kojom nas veže i zajednička povjest 
i srodstvo tolikih obitelji, i — onda glavno, ustav 

— sloboda? Pa da to proigramo! 

' — Ali mi imamo svojih posebnih sloboština, 

— mi smo svoji, — a Ugri su svoji, — odvrati 
Vilković i uspravi svoje visoko tielo, odjeveno u 
starinsko narodno odielo kroja devedesetih godina 
proSloga vieka. — Ja, koji sam sjedio u saboru, kad 
smo se odrekli našega konzilija i kad smo se s braćom 
što tješnje združili sve iz ljubavi prema ustavu i 
našoj slobodi, — ja starac znadem, da je to bita 
samo privremena odluka. A ti, mladiću moj, —jezik 
za zube, dok starci govore. Gdje si ti bio, kad smo 
mi branili i našu i ugarsku domovinu! 

Baraković se trgne, no Vilkovićevo je oko plam- 
tilo, a držanje mu bilo dostojanstveno i strogo. Mladić 
tek sažme ramenima i sakrije svoju zbunjenost u • 
a)MđenačkO'drzki posmieh. U istinu nije se previSe 
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lestio, pa ne osvrćući se viće na predjaSnji raKgovor^ 
priobći gospodi, da ne će biti niSta od vatrometa 
poradi kiSe, 

— A što se mi ovdje suhih grla pravdamo i zno 
jimo! — primieti Žutkovrć i, opaziv pandura prec 
vratima, rekne mu. neka donese vina. — Za ples 
niesmo više — ■ zar ne. mag^nifice? obrati su k Vilk» 
vicu. ~ Vatrometa ne će biti, — Šta ćemo dakle 
do večere? Najbolje ovako. — Dakako — naturaliter 

— odpovrne većina. Kargačević opazi, kako je s\'jema 
ođlanulo. što je minuo dojakošnji razgovor pa 
se sada moći mirno zabavljati. I zbilja jedva je 
pandur donesao nekoliko butilja sa bezbrojem ČaSa 

— odmah je drevna okrugla soba zazvučtia žamoron: 
veselih glasova. Sada su svi sudjelovali u razgotforu 
i svi popratili zdravicu opatovu, kojom je pozdravio 
prvoga Vilkovića. 

Baraković izpije na dušak CaSu, a onda pohitii 
u plesnu dvoranu, gdje se je već drugi put valcef 
plesao. Mužević je upravo pustio iz ruka gospodju 
Zitkovićku, pa Baraković zamoli ples. Zanimao 
on za njezinu mladju sestru, još bogatiju od Ženike, 
jer joj je neudata letka kuma sav svoj imetak osta- 
vila, Djevojke nije bilo ovdje, jer je majka držala, 
da je još premlada za plesove. Baraković se zato 
pred sestrom požalio, a ona se jogunasto i lukavo 
nasmije, radostno se uplećući u ljubavnu intrigu 
sestre, kako to neudate gospodje za mlađje sestre 
■ado čine. I jednako valsujući ona je izpipala iz 
Barakovića cielu tajnu petnaestgodišnje Jele i briga 
njegovu i njezinu, Što se ne mogu. te^tti Nvi^v^^K- 

— Ako ste dobri, onda tu vam. -^oTtvotA- ^^ 
Telku pozvati u Zagreb. Ftanctt7V.Vn,\a \^ ^'■^ 



>ubovca i sada nema s kime da govori francuzki - 
osim s materom, a majka ne govori rado, jer veli, 
da joj je težko govoriti na nos. Eto — tako ćemo 
je dobiti ovamo. Ali — da ste mi dobri i poslušni f 

— dražestno mu se zaprieti mala gospodja i po- 
pravi uvojak svoje liepe smedje kose, što je pre- 
viSe izpuzla na pune, kao alabastar biele, ramenice. 

Baraković se sav blažen pokloni i poljubi mladoj 
gospodji ruku. Ona ga zamoli, da je odvede iz dvo- 
rane grofici Draškovićki, s kojom je njezina majka 
bila velika prijateljica. Prolazeći dvoranom k vratima^ 
<to su vodila u biskupove sobe, gdje je grofica 

- biskupom, grofom Erdođom i groficom Oršićevom 
iurjevom vist igrala, — Žitkovićka nagovori još prije 
■ 'aza gospodju Dumićku, uz koju je opet stajao 
! ivadar. On je pričao o svom putu iz Pariza, Ženika 

laj mah pusti Barakovićevu ruku i uzme slušati 
Tivadarovo pričanje. 

— Ah, — maestro, — koliko vam zavidim, — 
rekne Žitkovićka, kad je Tivadar prestao kod opisa 
Insbruka. Onako se voziti u putnoj kočiji uz Rajnu ili 
po tirolskim klancima, a postiljon se 5ali s jekom i 
svira svoju pjesmu na trublji, — oj — kolike li poe- 
zije, kolike li romantičnostil — Žalibože ja niesam 
dalje od PoŽuna došla — i tu nije majka htjela da 
imamo postiljona, već su nas naši kmeti vozili, a ti se 
ne razumiju u trompetu, — Mala gospodja izreče to s 
tolikom dražcstnom naivnosti, da se je Tivadar sladko 
nasmijao, a i zamišljenim licem Mađlene zatreptio 
posmieh. 

— Nije li? — upita Žitkovićka još jeđared i 
ogleda se za Barakovićem, koji medjutim nije vifie 

A-'b u^ nju. Već je QQ letip dvoraoom s drugom ^e- 
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Iisačicom. — Ah, sada nema 2ige, da potražimo gro* 
ficu Draškovićku. Hoćete U vi, maestro, da budeti 
moj kavalir? 
— Vag najponizniji sluga! — i oni odoše 
dvorane. Mađlena kao da je jedva dočekala, da bude 
sama. I ona podje iz dvorane i izadje u predsoblje, 
gdje zapovjedi, da joj kočiju predvedu. PoSalje zatim 
kamerdinera suprugu, neka mu javi, da joj je pozlilo 
pa da odlazi kući. 

Kad je pandur javio, da je kočija pred kapijonti 
bila je već zamotana u svoju zelenu — svilenu man- 
tilju i, ne čekajući suprugove poruke, spusti se nia 

»stube. T iva dar se brzo povrati u dvoranu i bjeSe 
eilno nezadovoljan, kad opari, da je Madlena izašla. 
Nije mario, Što je k njemu pristupila krasna baru- 
nica Dobelburg sa još krasnijom doktoricom Brdo- 
vićkom i pitala ga istom štogod. On rasijano odpo-. 
vrae isto tako i podje taj mah tražiti Madlenu. 
Prodje svih osamnaest soba. dok je najzad doznao 
V. zadnjoj sobi kule od supruga njezina, da joj je 
pozlilo, pa da je otišla kući. — Tivadar se morao 
svladati, da ne izda svoj jad i svoje udivljenje. 
Srećom te mu kanonik ponudi čašicu dobrodošlic 
Odmah ga oslovi dugim latinskim govorom. Tivadar 
Cbdvrati takodjer latinski. Govorio je elegantnom i 
pravilnom latinStinom, no ^ u sredini govora prekine 

da nastavi u jedared magjarski, Dumić 
tovo pljeskati, a za njim svi mladji, imenito *upa- 
tiijski magistratualci. Stari Vilković nezadovoljno 
etavi sobu, a za njim i kanonik, koji je baš prije 
fivađarova dolazka nazdravio Stjepanu Ofegovlć.^ 
I Antunu ICukuijeviću, kao nevistraSvV\tn\«a.'t\\'t«5CY'ni 
pcinsko^a Jezika. 



u dvorani se nije vii5e plesalo. Bio je odmor 
i društvo se spremalo k većeri. Zato je u sobu k Ti- 
vadam došlo mnogo mladih ljudi, — nekoliko ma- 
gjarskih pravnika, častnika i mladih domaćih jurata 
i notara. Bijahu medju njima i MuŽević, Baraković i 
još nekoji. Tivadar ih s razuzdanim veseljem dočeka, 
Dumić ih takodjer srdačno pozdravi, 

— Krasno — prekrasno! — vikaše Tivadar ma- 
gjarski. — Braćo, ja imam predlog ! Čujte ! Sto ćemo 
kod svećana stola? Mi smo mladi, — ondje nas 
steže etiketa i ceremonija, Ja ću zapovjediti , da 
se u mom stanu prostre stol, pa ćemo se ondje 
„konstituirati" i proglasiti permanentnim odborom. 
Pristajete li? — Dašto — dašto, — prijatelj vas Ti- 
vadar zove! 

1 sileći se na razuzdano veselje, on povuče za 
sobom cielu povorku mladih ljudi. Kargačevića po- 
vuče za sobom jurat Cerović, unuk stare hofratice, 
mladić veseo, dosta obiestan, kadkada i razuzdan, 
ali inače mile i dobre ćudi, te ga je svatko volio. 
Kargačević se redovito poklonio njegovoj volji. Ti- 
vadar je kao rodjak i ljubimac biskupov znao, da 
si može mnogo dopustiti u dvoru, a opet se nadao, 
da se ne će ni opaziti odsutnost mladića kraj toli- 
koga društva. Njegov stan bijaše u donjem spratu. 
Bio je uredjen veoma bogato i ukusno, a sastajao 
je od četiri sobe. Mladež se pustopašno rastrkala po 
odajama, dok su panduri prostirali stol i donosili 
čitave košare s butiljama magjarskoga vina. Odmah 
u početku nastalo je živo i burno u društvu. Tivadar 
navalice iievao u se vino i silio druge, da isto Čine. 

— Pjevajte, braćo, skačite — tarite zrcala, ta- 
njure. Sto hoćete. Meni je tako pri duši, da bih 



I najvolio silnim buzdovanom ili batom, — čim li, 
mahnuti prema nebu onomu gore — i razbiti ga 
— i Tivadar baci silnim zamahom o pod čaša, et< 
ju je imao u ruci, da se je staklo na tisuću koniid( 
razbilo, No — na drugom kraju stola zapjeva nilnc 
pravnik Magjar neku pučku magjarsku pjesmu, i 
Tivadar skoči k ojemu, zagrli ga i onako ovjeSeiJ 
o mladićev vrat pjevaše zajedno s njime. No usred 
pjevanja stane, pusti mladića i uzpravi se, pak kai 
je pravnik dalje htio da pjeva, on mu stavi nježnti 
svoju bielu punu ruku pred usta i zavikne: „Sileni 
tium" ! Stao je nazdravljati magjarskoj domovini i 
magjarskomu narodu. Društvo mu burnim prekid* 
njem povladjivalo. Jedini Kargačević s Cerovićen; 
ostadoše tihi. A naprotiv Mužević i još više Bara- 
^^tković gotovo da polude od zanosa i uzrujanostl 
^^Kt tako je neprestano trajalo. Gore u dvorani već j« 
^^Kdavno odmor s večerom svršio, kad ni Muiević ni 
^^■''tico drugi nije ni pomislio, da se vrati plesanju. 
^■Prvi se dosjeti Baraković i povuče MuŽevića sobom. 
^^B Ali obojica moradoše obećati, da će se poslije plesa 
^H vratiti ovamo. 

^^B Konac zabave u biskupa bio je urečen u dva- 

^" naest sati. Kad je ponoć prošla, — biskup ! 
povukao u svoju sobu pokraj kapelice sobne, 
društvo se stalo razilaziti. Mužević i Baraković 

I još su pomagali Žitkovićki, kontesi Oršićevoj i joS 
nekojim damama u rušnici kod oblačenja mantilja 
'^lova, a onda se obojica Žurno izgubiše u hodniku 
Je Tivadarovu stanu. Tu je već sve bilo silno r 
grano. Sam Tivadar bio je obukao ?a.«i,as.<'A-vi 
iztočno odielo i razvaljen na A^atvoi. ■^m.&o *šC«( 
Oko njega se drugi pleVl i skakat , ■\eA^^i^'^ -eV"^' 
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i pijući. Kargačević i Cerović takodjer su bili sada 
razigrani kao i svi drugi, Svaki se najludji predlog 
prihvatio u društvu, pak su se i Kargačević i Cerović 
povodili za ostalima. Dobričina Slavonac sad je 
dapače držao bezbrojno dugi niagjarski govor, u 
kom je predlagao, da se Tivadaru priredi smjesta 
triumfalni obhod po Zagrebu, u koju svrhu neka se 
dobave baklje i — tako dalje. 

Sam Tivadaf prekine Salu. Pio je mnogo, ali 
nije mu se poznalo. 

— Braćo, ne ćemo tako: Ja imam drugi predlog. 
Ajdmo k „Portuni" na Markov trg, Vi ćete vidjeti, 
Sto ću ja ondje. 

— Tako je — tako! — kliknu svi. Za dva tri 
£asa bili su svi već spremni i veselo društvance 
udari prema Harmici u Dugu ulicu, gdje su mladići 
redom pravili jednu Salu za drugom, jednu krupniju 
od druge, a grube rieči pospanih filistara sa prozora 
odvraćali smiehom, rugom i psikanjem. — Bilo je već 
u zoru, kad su još uviek u kavani „Portuni" bučili 
i lamali stolce i zrcala. Napokon se oko Četvrte otmu 
druStvu Kargačević i Cerović. Taj se još napolju 
grohotom smijao, kako je Tivadar konobaru silom 

"obrijao brkove. Kargačević je pak svladao smieh i, 
prolazeći mimo sv. kipa na trgu, pobožno se pre- 
križio ođkrite glave. Stanovahu obojica na kaptolskoj 
sirani grada, no ne krenuše prema kamenitim vra- 
tima, jer je Cerović tvrdio, da mu se svakiput koža 
ifži, kad mora kraj konvikta prolaziti. Krenuše 
■'■iga. Gospodskom ulicom. Vrieme se promienilo, 
utro se pokazivalo vedro. Oni se zapute prema Griču. 



HI. 



^^H Na u^lu sjemeniStne i kapucinske u)ice pred 
^^HEkom dugom kućom, što se je već GriCa držala, 
^^OTetnu Kargaćević i Cerović druga svoga i prija- 
telja Ivana Kotromanića. koji je bio u društvu 
jošte dvojice mladih ljudi. Dolazili su iz kaza- 
li£tne ulice, gdje su bili kod grofa Janka Dra.i- 
kovića. a putem su sproveli prijatelja svoga, mla-^ 
doga doktora Gaja. koji je stanovao kod odvjetnika 
^alećića u kapucinskoj ulici. Mladićima se nije dal« 
mćJ, Th — zavezli se u razgovore, koji su ih posvema 
)Temili, 

Ivane, da si zdravo ! Valeas, amice ! ^ klikne 
targ-ačević, spoznavši glas druga svoga. Cerović 
i već t obujmio objema rukama oko vrata i bacio 
hu se na grudi. 

— Zdravo — dječaci junaci '■ — odpovrne im 
Kotromanić, pa srdačno i vatreno zagrli u 
fedan mah obojicu. Bio to pristao mladić, po prilici 
I dvadeset i drugoj godini. Izgled mu bio snažan 
! bujan. Ugodno cmomanjasto lice imalo je već 
^redieljene crte muža. a kratki crni brčići bili su 
mjelo zafrkani. Bujnu valovitu kosu nije nosio 
tosvema prema modi prirezanu i pričeiljanu k licu, 
feć ju je pustio slobodno izvan ćela k zatiljku. Inače 
Bijaše u svojoj vanjštini strogo prema dnevnoj nošnji 
odjeven u elegantan frak tamnomodre boje, jasan 
prsluk i Žutkaste hlače. 

Cerović je i taj mah sa zanimanjem gledao tu 

|?aletu, koja mu se silno svidjala, a najviše Širokv 

^ir svietle boje, kakova joS i\vj6 Vt.ćAU. "V ero. 

imati Kotromaniču, da ga. ^\Xa, ^^^'* V 
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bavio sve ove stvari. Nu ovaj mu se dobrodušno 
nasmieši i pogladi ga po podbradku kao malena 
djeCarca i ne odvrati ništa, 

— A kako to, da si ovdje? Meni su nedavno 
pripoviedali tvoj poglaviti gospodin otac i magni- 
ficus tvoj stric, da si iz Pešte otišao u Prag, — 

- s onom krasoticom, — rekne mu Karga- 
tevid, zarumenjujući se kod zadnjih rieči. 

- Ja i dolazim iz Praga! Oj, — braćo moja, 
Bko je to divno mjesto I — odgovori Kotromanić 
3]osno i neobično ugodnim glasom nježna baritona. 
A vi za cielo od ekselencije biskupa? -— 
pita ih obojicu, obuhvaćajući jednim pogledom 
Gihove salonske kostime i njihova razplamćena lica, 
[ od biskupa — i od „Fortune", — oh — 
Tivadar je ovdje — ziiadeš li, da je ovdje? On nas 
je zabavljao divno 1 predivno ! — A odkuda ti 
tako kasno? — upita Cerović. 

— Ja 5 prijateljima ovdje od staroga iUustrissi- 
musa Janka Draškovića. I mi smo se zabavljali — 
ali ne na način Tivadarov! — odpovme Kotromanić 
s nekim osobitim značenjem i oćiiim ponosom. Onda 
se sjeti, da upozna prijatelje sa društvom svojim. 
Predstava bijaše srdačna i mladi su se ljudi u prvi čas 
vladali, kao da se odavna poznaju. Pratioci Kotro- 
manićevi bijahu'Slovak Jan Hurbanek, mladi učenjak 
i teolog protestantski, i Gjivo Vlahović, rodom 
Dubrovčanin, koji je u Beču učio medicinu. Hur- 
banek bijaše nizka, slabašna tiela i suhonjav u široku 
košćatu licu, koje je u svemu nosilo čisti tip naroda 
iz trenčinske županije. Držanje mu bilo skromno i 
čedno, izricalo je mirnu ozbiljnost čovjeka, Sto se 

Mtposi-et/o nauci, i blagost budućega Isusova sli 



Vlahović bijaSe pravi juZnjak i svoj on 

Epristalom elegantnom vanjštinom i svojom živahnošću 

u svakoj kretnji, koja nikad nije premjerila i tako 

sačuvala patricijsku finoću i tradiciju rodjene svoje 

Atene, 

— A što ste to imali kod grofa? — upita 
JCerović Kolromanića, kad su stigli na GriČ. Pitao 

, je latinski, no Kotromanić mu odvrati uzbu 
»do: — Govori hrvatski, — gospoda razumiju, 
^oćas niesmo gotovo smjeli drugačije razgovarati 
) hrvatski. Grof je tako htio. On govori krasno 
- d& — evo knjige, iz koje se možete čemu na 
Kod tih rieči izvadi Ivo iz džepa Kačićevu 
pjesmaricu i pruži je prema KargaCeviću. 

■ Poznam je, — poznam! — kliknu ovaj, dok 
■Cerović ponovi pitanje. 

— Prijatelj Vlahović nosio mu pismo od gospo-* 
idina Mihanovića, koji je netom s nama u Beču bio^ 
Ja i Hurbanek imao je da mu donese pozdrave i 

nekoje gospode. I tako se kod njega nadjosmo. O 
I braćo, divan je to starac. Da ste ga sluSali, kak« 
) ga mi noćas imali priJiku Čuti I Pa Gaj, — oh - 
Xeste li čitali njegovu knjigu o novom pravfl 
Da — da , braćo. — djeco, — 3a ste čuli 
- ja sam srejan, Sto me je Bog dao na sviet 
kad je taJsav velikmuž međju nama. Čudesa 
stvoriti, a mi ćemo doživjeti novo doba, — n 
, narod ne će biti vize pred ostalim svietom bar 
[faarin, — i on će dobiti svoje pravo, svoje diCnl 
I mjesto, koje je gotovo izgubio. Veselite se, — vese' 
l.lite se, braćo, Sto smo na sviet doSli u takovo doba 
I Glas je Kotromanićev zvućio jasno i svaka niu 
Iggg^^ -j^aj^ga^. Wy<^ri^ '^i'^to'^*^ .^^.PŽi 



blizinu staroga tornja.' Nad rubom staroga zida * 
ustavi se Kotromanić i na duSak im izpriča, Što 
je čuo od grofa DraSkovića i doktora Gaja. 

Još je sivi polumrak prvoga svitanja objimao i 
drevni toranj pokraj njih i svu krajinu u dolini. 
Vedro je nebo podrhtavalo sivkastim, — gdjegdje 
jasno zelenkastim bljedilom. Zadnje su zviezde tonule 
u daljinama i dubinama obzorja. Riedke duge krpe 
oblaka i noćnih magla plovile su hitro k zapadu — 
i ondje se trgale — jatile i u ponor za gorama 
gubile. Na iztoku je začelo rudjeti ružičastim bljeskom, 
toranj sv, Katarine i vrh kule na Dvercima 
odsievao se nježno kao procvjetano od toga lelijanja 
na iztoku. Dolje u ravnici — nad nizkim kućama u 
Ilici i nad nasadima i drvljem po baščama u ma- 
roi'skom predjelu njihale se sitne bjelkaste pare. 
U radjanju toga krasnoga jutra živahnom je rieči 
pričao Kotromanič o grofu DraŠkoviću, doktoru 
Gaju i Antunu Mihanoviću. Predavao je braći nji- 
hove misli, njihove govore i njihove Želje. Svaki je 
čas spomenuo rieč ovoga ili onoga, a glas mu je 
krepko zvonio i jasno -se orio u tihom i mirnom 
zraku. 

— Jest, braćo, — grof nas je zaklinjao, neka 
nam vječno pred očima lebdi, kako nam je domo- 
vina prostrana, — kako nam je narod krasan i rano 
gobrojan, pa da nas čeka sjajna budućnost, budemo 
li se svi složili u bratskoj ljubavi, budemo li se sje- 
tili, da niesu tek ove tri varmegjije Hrvatska, nego 
dalje — dalje — svuda, kuda su nekoć banovi naši 
svoje bansko žezlo pružali, -^ odkuđa nam je to- 
likima pradjed došao: svuda, kuda se širi krasna 
"^^ dornorodna rieč. A (jjj — eh — da ste.ga. 



Bali, kad je govorio, kako nam je jezik krasan, di 
pam mora biti našim najmilijim blagom, pa da s< 
noramo listom dići, da mu izvojujemo ono pravo 
Kiaj ugled, sto ga imadu već drugi jezici, jer f 
bko ćemo postati narod i zavriediti, da smo 
Ipmci tako slavnih junaka, kao što su bili naž 
erinjski, Frankopani, JuriSići i Draškovići, Kad po 
Btan.emD takovi, braćo, — eh — onda ne će viSt 
Utko smjeti da se usudi, da nam nameće svoj jezik 
j^ako je Žalibože danas, gdje eno tamo — u akademiji 
feia mjesta i latinskome i njemaćkome i magjarskoma 
leziku a hrvatskome tek od milosti puštaju zadnji 
kutić - — ovdje u sredini njegove zemlje! — Takq 
me smije da ostane — tako mi Živoga Boga, Sto nćt 
■as gleda sa svojih nebeskih visina, — tako nam 
Bene djedova, što nas objimlju ovdje pokraj drevnih 
ivib zidova 1 

I I on uzme hodati uzbudjeno, pa se spusti k Se« 
kdištu, gdje je žurno napried koracao, jednako go- 
voreći, a za njim je sliedilo druStvo. Prolazeći kraj 
Dveraca digne prema kuli ruku i kao da govori 
(Ivomu stvoru, vikne: — Evo vara svjedoka, što 
ttno bili. Kraljevi su ovdje stolovali i gledali na 
fcvoju hrvatsku kraljevinu, pa mi danas da budemo 
fek prikrpina Ćija? Ne! Ali da ne budemo, moramo 
f6 probuditi i ljubiti svoj narod, — svoj jezik, - 
no^e obićaje I — 
\ — Oj, Juro, da smo ga noćas sobom imali, ta 
tri bio Tivadaru odbrusio. Meni je sada, kao da mi j( 
Birenu s očiju odkinuo, — šapne KaigaĆević Cen> 
pću i približi se posve Koiromaniću. 

Tako dodjoše do kraja šetališta na iztoćnoj strani. 
Eotromanić zašuu. i oči. SU^ %Q 7%^:i^>^^,^^Š^ 



krasnim vidikom; mlado milovidoo mu lice zadršće 
od ganuća i zasja od ljubavi i zanosa. 

— Tko da je ne ljubi, kad je tako krasna i 
tako slavna I — rekne više za sebe i prnži jednu 
ruku Hurbanku a drugu Karg^ačeviću, koji su do 
njega najbliže stajali. Čisto se je od uzrujanosti 
tresao i oči mu se ovlažile suzom. A govorio nije 
nitko. Sunce se još nije bilo podiglo nad gorom, no 
silan se plamen žario nad rubom brda i krst na 
tornju sv. Kralja već se caklio u sjaju mladoga dana, 
a sva okolica dolje — daleko onamo diljem ciele 
ravnine do plavih planina Krajine i Okića jasnim 
je odsjevom zarudjela. Sa krošnjatih visova drvlja 
javile se ptice i u jedan tren orilo se i žuborilo od 
njihovih veselih zaljubljenih pjesmica. Zrakom je 
plovio svježi miris lišća i cvieća i zadah ovtažene 
proljetne zemlje. Na stablima — u travi — u zraku 
nastala je žurba prirode, sve se stalo gibati i mi- 
cati. Ljudski stanovi još su tihi i mirni, gdjegdje 
se tek vije iz dimnjaka k visinama tanki stup fina 
dima, gdjegdje se otvara prozor koji ili se digne 
ondje na marofima i salašima glasnom vikom jato 
gusaka, da polete istom kamo. — Kotromanić opet 
uzme govorit!: 

— Nije tome osam dana. Sto sam upravo tako 
i u istu ranu uru bio evo s prijateljim Janom Hur- 
bankom, sa slavnim pjesnikom Kolarom i uče- 
njakom Jungmanom a stajali smo na kraljevskom 
Hradčinu. Uz nas svete zidine Slavatine kule, a pod 
nama Zlata Praha sa svojim bezbrojnim crkvama, 
starim kulama i sjajnim palačama. Vltava je pod 
nama tekla, a sunce se rujnim plohama i čunovima 

Mijalo j ajibalo u njenim tamnim valovima, g,^ 






Braćo, ja nemam rieCi, da vam opišem, kakvu sam 
bvnU sliku gledao, dok se pred mojim očima sterao 
BLJdivniji grad, pun velebnih spomenika velike pro- 
Bosti. A ta krasota djelo je i čin naroda naS 
kfiih SlavoĆeha, naše braće, jer. djeco, — veliki 
■e pjesnik Kolar naučio, kako smo jedno ! isto, 
piko nam samo treba danas ljubav bratska spoji, 
■ taj ćemo mah spoznati, da nas ni gore ni rieke 
t— ni daleka mora razdieliti ne mogu. I ja sam po- 
putio tu ljubav, ja sam se zavjerio na onom svetom 
mjestu velikomu pjesniku, da ću ovdje u domovini 
Kvojoj tu ljubav Siriti. 
I Kotromanić poljubi Hurbanka i preda ga Kar- 
BaCeviću u naručaj. Hurbanku se krupne njegove 
Bodre oči orose suzama i uzme drhtavim gulašom 
no slovački govoriti. Nosio je pozdrav svoga velt- 
BOga zemljaka i ponavljao njegove rieči o materi 
Blavi i njezinim kćerkama. Svi su ga pozorno slu- 
Klli i djetinjskom se radoftću veselili. Sto mu gotovo- 
ivaku rieč razumiju. Kao apostol kaki digao je 
nike i pričao o orijaškoj lipi slavenskoj, kojoj se 
igrane steru nad prostorom ođ ledena mora do 
J^ke Adrije, od nedoglednih sibirskih ravnica do 
podnožja Alpa. 
I — I mi smo svi grane i liSće ove lipe, pa dok 
*e toga skupnoga stabla držimo, jaki smo i veliki. 
lb odkidajući se od njega, postajemo suharci, koj* 
tadja ruka može pobrati, da svoju peć za kruh svoj 
naloži. A složni — smo orija&i, da nam se sviel 
diviti mora, PlaSiti se nas nema nitko, jer lipa 
nosi nježno cvieće. a nije kao germanski hrast si 
Avojtm tvrdim Žirom. Budimo dakle, braćo, vjera 
U^ slavenskoj lipi, aftS^ ma^tt SJ^^i^fig^^ 



I je sve na istim grudima odhranila i sve nas istom 
materinskom pjesmom tetošila. Braćo, poljubite me ! 
— I zaneseni vatreni mladići obujmiSe se u skupni 
uzki naručaj, grudi im se uzburkano potresu, tek 
radostno mogoše jecati, a niz obraze tekle su im 
suze radostnice, koje su se u bratskim poljubcima 
gubile. — 

A u isti se čas na iztoku rodilo sunce i diglo 
iza daleke planine, pa zlatnim valom zalilo zelenu 
krajinu pod sobom, tamne zidove kraljevske crkve, 
crne krovove grada Zagreba i dolje tamo u ravnici 
Savu, koja se je sada ljeskala međju zelenim poljem i 
rakićem kao srebrni pas oko skutova kraljice kake ! 

— Evo dana — ! — klikne Kotromanić prvi i 
. Cisto svetačkim nadahnućem poziraše u sjajnu sliku 
proljetna jutra, duboko udišući svježi jutarnji zrak. 
Bilo mu je tako veselo, tako vedro i snažno u duši, 
'!a čislo nije znao, kud bi se djeo i šta bi začeo. 
i.utio je silni poriv, da učini nešto, ah — da pri- 
vine svu tu krasnu zemlju na svoje grudi i da ju 
obaspe cjelovima, kako se samo Ijubovca ljubi. Na 
usta mu opet nabuje rodoljubne rieči, plamenite i 
žarke kao oni plamenovi tamo na iztočnom nebu, 
snažne, mlade i bujne kao sva priroda oko njega, 
koja je svakim daškom svojim kipjela od probudje- 
nosti, od Života, od radosti. I dok su mlade šumne 
njegove rieči romonile u rodjenom jutru, gore nad 
njim zvonjela je ševina jutarnjica. a tik na cvatućo} 
mendulji do njega sjedila je u vršku crnoglavka i 
sipala svoju divnu veselu pjesmu. Skladno se.mieSale 
mlade njegove rieči s mladim zvuciQl& ptičjega 
pieva, — a njegova duSa i srca njegovih prijatelja 
f>očute, da se i u njihovoj nutrinji neSto radjaj 



■vobuđi, — da je u njihovim đuSama zasjalo 
biđno proljetno jutro. I bijaše, kao da iz rodjena 
p^rasnog' jutra i iz zanesenih rieči sakupljenih 
Badića, — od svakuda i od svega zamnieva budeći 
UAS, kao silna angjeoska trublja, koja zove k novomu 
hrotu, a simjilo je od snage i mladosti posvuda 
ni zraku i u travi i u dušama mladićiL, 
I — Proljeće je i našemu narodu, našoj domovini 
Banulo, braćo ! — klikne Ivo. — I evo dižem ruku 
I nebu, da mu se zakunem, kako mi neka bude 
Kva zadaća u mom Životu, da za svoj mili narod, 
B slavensku braću radim i živim I 
m Kotromanić zbilja podigne desnicu k nebu i 
ledajući u obasjani križ na tornju sv. Kralja, sve- 
Bdo rekne: — Kunem ti se, Bože, da ću materin- 
ftoj rieči osvojiti njezino pravo, da ću slobodu ove 
El-ljevine braniti i da ću ljubiti svu svoju braću od 
l^ala do Balkana! 

k, — I mi se kunemo — i mi se kunemo ! — sa za- 
Bsom a opet svečanom ozbiljnošću kliknu os*'ala 
KVtnica. 

■ "Deset mladih desnica bilo se podignulo k nebu 
B prisegu, k vedromu svibanjskomu nebu, po kojem 
j^o da je preletjela slava RoŽdestva, tako je sjajno, 
Ittzplamćeno i božansko bilo. Svaki je od mladi« 
jtb uvjeren , da je ovo bio čas odsudan za sa' 
Bthov daljnji viek, svaki je ćutio, kao da ga j( 
ftka viša sila u svoju sferu povukla. I oni su 
luli — ne ufajući se, da jedan drugoga pogleda, 
y onda -prekine taj svečani osjećaj silna radost, 
blada radost, da su nešto učinili, da su se po- 
Iretili velikoj cieli. Nevina njihova mladost i ro- 
pantične njihove duSe MiWa,\m, \ 14 %a.twa\ 

IŠanilor-Gjalski: Osvit, 



^Bg^a časa. U svojoj sretnoj naivnosti i u onoj silnoj 

^^ji i potrebi za radom niesu ni jedan Čas pomislili, 

nije li ta forma nešto suviše podsjećala na prizore, što 

ih umiju pjesnici ishitriti, kao što niesu ni jedan 

tren poćutjeli bol sumnje, da li će uspjeti. Kar- 

ičević je neprestano govorio glasno, ali više za 

; — „Oj — oj — majko rođjena. eto sad znadem, 

Jeo jest. Sada mi neka dodju i buncaju svoje lu- 

rrije, — znat ću im kazati I" 

Cerović se opet skrušeno kajao. Što je noćas 
i Tivadarom i Sto nije mario da se uzprotivi 
njegovim riečima. Čisto je biesno lamao rukama po 
zraku i glasno psovao sam sebe. Gjivo je pak po- 
ložio ruku oko vrata Kotromaniću i deklamovao mu 
Gundulićeve stihove, dok je Hurbanek iz Širokih 
džepova svoga kaputa vadio knjižice, — pjesme Kjo- 
larove, da njima u spomen toga jutra nadari no've 
prijatelje. 1 

Još su dosta dugo bili ovdje i Kotromanić ne 
jedva dospievao. da odgovara na pitanja Cerovića\\ 
KargaćevićaoGaju, Mihanoviću, Kolaru i Jungmanu. 
Najzad se prvi sjeti Kotromanić, da krene kući, 
jer mu je otac jutros odlazio na imanje, pa je 2elio, 
da bude prije odlazka s njime. Stanovao je u Pi- 
irskoj ulici, gdje su mu roditelji imali vlastitu zi- 
nu kuću, Svi prijatelji odluče da ga prate, pa po- 
bše skupa Gospodskom ulicom na Markov trg. 

Tu ugledaju Čudan prizor. Tivadarovo se društvo 
bravo sipalo iz „Fortune". On je sam stajao pred 
HJakom, što je donio na trg povrća, pa je svojom 
fejesom hrvatskoga, slovačkoga i magjarskoga go- 
l^.S^^^iS'a^^i amZeka., da poklekne i za njim 



B govori magjarski „Očenaš". U jednoj je 
bjteLO uzdignut Stap, a u drugoj mu na dlanu svjet- 
Icao dukat 

I — Ako naučiš, evo tvoj je cekin, — ako li ne 

RS govoriti za ranom, evo ti kandžije, koja će se- 

valiti na jadna ti ledja i glupu racku ili totskuj 

tavu. — vikaše Tivadar obiestno i okosito. 

I Baraković i Mužević stajahu najbliži do Tiva- 

i^ra i htijahu da popucaju od smieha, vičući glupo 

Ina p6 pijano: Eljen — eljen Tivadar, a uz to to- 

iDže grubo mašući rukama oko razkrite seljačke: 

Bave, svaki Čas trgajući po bielim pucetima njegovđ 

trvena prsluka. 

I — Mi smo od varmegje gospoda — čuvaj : 

Ht će batina, ne poslušaš li gospodina. 

I Seljak se zastrašeno i glupo smijao, a opet i 

Rđjno pogledavao na dlan sa cekinom. 

I — Prosim Boga i njihove milosti, njihovo go- 

modstvo, — mucao je prekidano i česao se za Sijom^ 

iueći opankom po šeširu, što mu je na zemlji ležao. 

f- Ta — ja ne znam po magjarski, ja sam seljak, 

nem tek po našu. — Kako da ja to znam? 

I — Ludo seljačka, — govori najprije za mnoml 

CAđ naučiš, eto cekina. Ja znam, da takova vjei 

icitelja još niesi imao. Dakle — ajde — napriedi - 

hpovjedi opet Tivadar i počne s prvim riefiime 

nagjarske molitve. 

I — Na koljena, na koljena I — povikne Bara- 

Hvić, no Tivadar mu oStrim pogledom zapovjedi. 

niti, dok je seljak sveudilj niemo pred njima stajao 

I — Sto ne govoriš za mnoml — ljutite vikne 



— Kakve su to stvari, kakve nedostojne šale? 
umieSa se Kotromanić, koji se je baš sada primakao 
prizoru, 

— Oj — JanČi — baci ! — klikne Tivadar, u 
prvi mah radostno iznenadjen, što vidi prijatelja i 
druga iz Pežte. — Čuo sam, đa si ovdje, pa da 
znaš, tko me je već pitao za tebe! — Tivadar na 
silu učini lukavo lice i sa smiehom pokaže svoje 
krasne biele zube. Ivo mu tek lako primi ruku, 
sveudilj pozirući na razkritog seljaka. Silno se ljutio 
i svakako htio, da ma kako kazni postupanje Tivada- 
rova društva, u čem je nazirao uvredu svome narodu 
i jeziku. 

— A što se tu radi s ovim čovjekom? — upita 
strogo Tivadara i Barakovića. 

— Patriotski poslovi, dragoviču moj, — odpovrne 
na p6 šaljivo na po drzko Tivadar. — Hoću da 
nauči „linguam patriam" ta Šuplja seljačka glava, — 
i dajem mu cekin, ho — ho — ho, a tikva ne će 
ili ne može ! — 

— Tivadare, ti niesi više samo sa Barakovićenr 
i Muževičera. ti si ovdje pređa mnom i mojim pri- 
jateljima, — a mi ne dopuštamo, da se s našim 
čovjekom, našim bratom, ovako postupa. — Ivo je 

^^o rekao na silu mirno, jedva se susprežući, đa ne 
^Hilant: biesom. 

^V — Tvoj brat može biti, ali naš ne, — mi smo 

^plemići, — odvrati mu Baraković, gizdavo mu se 

I namićudi posve blizu svojim Ijepušastim licem Ivo ga 

r odmjeri od glave do pete, pa mu tek mimogredce 

odpovrne: — Moj otac, istina, nije plemstva kupio, 

kao što je tvoj lako sretan bio. ali — kad ti je 

'ii^^B^jt^ jmtnetao kao pandur sobe moga. ^ra- 



^^ca, onda je moj djed znao, da su mu pradjedovi 
EacT gfospoda bosanska Uevali krv za krst. Medjutim 
la bih se stidio — danas tome podavati važnost 
Icakovu i ne ću tvrditi, da sam s toga vredniji od 
tebe. Tek želim upozoriti i tebe i prijatelja Tiva- 
Hara, da ne dopuštam takve šale, kakvu ste netom 
btjeli izvesti, jer tu stojite na zemlji tog-a seljaka. 
I — Neka ti povrati tvoj profesor novce, Sto si 
nu dao za školu, jer čim te je naučio, da seljak ima 
Bemlje, — e — onda te nije mnogo naučio! - 
sprdnjom prekine ga Baraković, pa si kod toga 
Basuče brčiće i okrene se na peticama. 
[ — Jest — i opet velim, tu stojite na zemlji toga 
iieljaka] — živo odpovme Ivan. — U njegovu ste 
fiomu i tu morate vi moliti Boga onako, kako on 
■boU, a ne mora on da to čini, kako vi — ili bolje — 
Kkho ti, Tivadare, u svojoj domovini činiS. — A ti, 
Brate kume, možeš otići- 
m — Eto — uzeo si mu cekin! — uzme u fiali 
ii&iiević. 

I — Ovakav cekin ne smije da primi, — ali dat 
pil mu ja cekin u zahvalu. Što nije Tivadara slu&ao. 
E Ivo izvadi zadnji svoj zlatni novac, pa ga dade 
beljaku, koji nije znao, bi li ga ili ne bi primio te n 
ka je Ivan morao sunuti u lorbak. 
I — Ovako se sa mnom ne razgovara, — a j^ 
EDanje, da se takim načinom preprieči moja volja, - 
lavi se u jedared Tivadar, koji je bio sav blied ■ 
»Čito drhtao od Ijutine. U njegovoj se duši porod 
iilna mržnja na Kotromanića. poticana joSte fiaV 
ptvima ove noći, kad je bio vidio na Madleninci 
ruci njegovu narukvicu. On bi bio najvolio, da e 
»mahnuti batinom po mladiteNO^ %\a.N\ \. «w«w< 



ga sa zemljom; — oh — zamrzio ga je — zamrzio 
silno — barem u taj ćasl No suviše je bio ugla- 
djeo svjetski kavalir, da toj mržnji dade izraza i da 
smjesta odmazdi Kotromaniću za njegove ponosne 
rieći, njegov zapovjedni način i njegovu porugu sa 
cekinom, kako je on shvatio Kotromanićev čin, 

— Valjda još nitko nije doživio od tebe, da mu 
u njegovoj domovini vriedjaš njegovu narodnost, — 
odvrati mirno Kotromanić, komu se srčba slegla, 
čim je seljaka oslobodio. — U ostalom — ja te 
previše dobro poznajem, a da ne bih znao, da ti sam 
uvidjaS, kako je ciela stvar bila neumjestna. I 
uvjeren sam, ti više ne ćeS tako — a ja ne ću da 
se ljutiš i ne ću da misliš, da sam te htio uvriediti, 
tek niesam trpio, da vriedjaš mene i moj narod. 

Tivadaru, čovjeku umnu, bijahu razumljive ove 
rieči, istom bijahu mu nove iz ustiju hrvatskih. 
Cisto se zablenuo i zadivljeno gledao u Kotromanića. 
Uvjeri se, da bi smiešan bio, kad bi htio zapodjeti 
vitežku aferu, dapače je poćutio, da i ne smije 
dalje uvriedjen izgledati, no osjetio je takodjer, da 
upravo ove netom izuštene rieči prokopavaju silan 
duboki jaz izmedju njega i Ivana. Njegova je umjet- 
nička ćud bila nježna i mekana, pa mu postane 
težko i bolno, Što se izmedju njega i prijatelja potis- 
kuje nešto treće, nešto strano, o čem je ćutio, da 
mora svom dušom mrziti, a time da gubi druga, 
5 kojim je toliko divnih skupnih Časova proživio, 
a proživio tako, da je samo morao poštivati i ljubiti 
njegovu dobru plemenitu duSu. A to ga je još više 
palilo, ta — zadovoljan bi bio, da može protivno 
misliti i suditi o Kotromaniću. 

— Ti sudiš možda krivo, i zaveden si! — rekue« 
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napokon Tivadar, pogledajući kod toga na Hur^ 
banka, u kom je odmah prepoznao Slovaka i pro- 
Ltestantskog teologa. — No — ja te previSe Ijubjjah, 
■ dosele, a da ti ne oprostim. 

Nemaš ti opraStatil — prekine ga živo Ko- 

tromanić i potegne k sebi pruženu već desnicu. 

^vadja — malo da nije ponovno planula. No umieča 

i dobrodušni Kargačević. Taj nije poćeo ni s kakim 

|-yelikim riečima ni visokim mislima, Citovao on 

^ekaki fratarski stih latinski o prijateljstvu, izmucao 

nešto o sramoti, da se takva dva druga i prijatelja 

Ina jedared zavade i zamrze, pa uzeo ruku jednoga 

Ki drugoga, da ih stavi skupa. Oba bijahu dobri 

momci, pa se sad nasmiju i stisnu si ruke. 

- Dakle sad me i poljubi! — reče Tivadar 
Kotromaniću, a zatim htjede da ga odvuče u „For- 
na pomirenje. Ali na tornju sv. Marka odbi 
ist sati, Ivan se sjeti očeva odlazka, odkloni Tiva- 
irov poziv i pobrza kuci, praćen od svoga društva. 

IV. 
Medju većinom nizkih drvenih kućica Pivarske 
miče, gdje je pred svakom stajala klupa za večernje 
izgovore, gospodskim se izgledom odlikovala jedno- 
katna zidana kuća odvjetnika i asesora više slavnih 
^armegjija Matije Klotromanića, oca Ivanova. 

—-Iz glavnog ulaza vodile su postrane stube a 

lobu mladićevu. 'On upotrebi ovaj prilaz, jer nije 

telio, da otac vidi, kada kući dolazi. Ma da je ved 

[bio svoj i ne zavisio od oca, ipak je otac još zadržao sav 

Isvoj ugled stroge oćinske vlasti prama sinu i nije 

Ipravio razlike izmedju njega i nilad\e A\eie, va'*^ 

Hjpd sviju tražio i znao steći podpunu. ipos\M^xvosX.T:>'P 



ga ipak Ijubljahu strastveno, jer pravedna njegova 
strogost a opet velika roditeljska ljubav i krasni 
odgoj moradoše u djece tu ljubav uzgojiti. Ivan je 
sam još uviek u ocu gledao najprvlji i najviši auto- 
ritet. Pa i sada, kad je preksinoć iz tuđjine kući 
došao i pripoviedao mu svoje susrete s umnicima u 
Pešti, Pragu i Beču, te mu povjerio njihove misli 
a svoja Čuvstva, — on je bio možebiti čisto ustaljen 
u svojem uvjerenju tek onaj Čas, kad je otac svojim 
ozbiljnim, gotovo strogim načinom odobrio misli onih 
velikana, Nu koliko se je on silio na suhoparne rieči, 
ipak se je svakim glasom i daškom izdavao, kako 
mu se zrela duSa žari od slušanih viesti i kako se 
^Jdanja novim mislima. Ta u svojoj mladosti bijaše 
^Kd medju onim riedklm ljudima — bielim vranama, 
^KlDji su se u Hrvatskoj znali uznieti za francuzki 
^^revrat i Hrvate upozorivali pjesmom i svakojakim 
inim prilikama, da ludo Čine, Što šiljaju svoje ban- 
derije proti Francuzima. S početka vieka živio je na 

Bbiteljskom dobru pokraj Karlovca, te je tako Sen- 
iFiinskim mirom postao podanikom Napoleonova 
arstva a državljaninom kraljevstva ilirskoga. Ma da 
1 ga je boljelo. Što je tako njegova domovina razcie- 
pana u dvoje i zavičaj njegov otrgnut od matice kralje- 
vine, opet ga je tjeŠilo,«što je kod toga spojena kolievka 
domovine — slavna Dalmacija, a još više ga umi- 
rilo, kad je vidio, kake blagoslovne uredbe u'"""!, 
nova vlada. Zato se god. iSn. s veseljem prikl |, 
Jplikoj deputaciji kraljevstva ilirskoga, koja jt li 

iPariz, da se pokloni imperator^, pa se nije dao p 
išiti od austrijskih grožnja,' da s deputacijof Jt 
moli premožnoga vladara, neka bi se stari il. 
' obnovio ć'i}jem cieloga prostora Hrvai 



: kao takav godine 1814. na sastanku u Kar- 
lovcu on bijaSe jedan od najžešćih protivnika pozivu 
ku&trijske vlade, da prekosavski staleži prisegnu 
femost austrijskim zakonima. On je mnogo učinto 
vojom oštrom dialektikom i umnim razlaganjen 
! od preko tri stotine nazočnih samo trojica nadjoSe 
i ovu prisegu. Pa kad se je austrijska vlada ska- 
sjivala i protivila, da povrati prekosavsku Hrvatsku 
matici kraljevine, on je prodao svoje imanje i pre- 
selio se u Zagreb, da ovdje kao odvjetnik 2ivi. 

Sin je Ivan tek iz majčina pripoviedanja za 

L&ve ovo znao i istom mu je preksinoć prviput otac 

» tome kazivao. 

DaSto u pažnji je svojoj oko odgoja Ivanova 
Ustojao, da mu sin upozna i sliedi iste misli. Znao 
, da ga Škola ne će poučiti o prošlosti naroda, da 
dječaka uznjetiti ljubavi k svomu narodu 
i vjernosti k rodjenoj rieči i djedovskim običajima,. 
\ toga se svakom prilikom trsio, da sdm to nado- 
||qesti, pa je sinu pričao iz povjesti kraljevine hrvatska 
prilici onako, kako je god. 1815. u Karlovcu 
■ovoTio, nastojao i izhodio, da se u adresi staleža 
Čralju spomene, kako je kraljevina Hrvatska starinom 
lavna, pa da se sinovi njeni nikad ne će dobro-, 
toljno odreći svojih prava, svoga jezika i običaja 
Na dnevno stanje oko sebe uviek je i sa tugon 
a nezadovoljstvom gledao. Ono malo odpora. Sti 
ga domaći ljudi pokazivali proti nastojanju 
^ara za magjarskim jezikom u Hrvatskoj, držao je 
i slabi izljev težnje za samosvojnosti, a u glavnota 
i bojazan, da bi se gubitkom latinskoga jezika iz- 
;ubiile službe a možda i gospoStinske pravice. Kad 
i pak taj odpor joS slabiji poslao \ Wwi sa- iMii^'asJ^ 



pod vodstvom svojih činovnika i uz glasove plemića 
seljak^ same stale u borbu za korist magjarskoga 
jezika, — onda se Matija Kotromanić i stidio i ljutio, 
a nije pred sinom sakrivao niti zatajivao svojih Čuv- 
stava. A preksinoć gotovo da mu je hvalu izricao, 
što mu nosi tako dobre glasove iz mladjega svieta. 

Ivan se prije U svojoj sobi oprao i preodio, a 
onda podje ocu. Mlada Čila njegova narav bila je 
novom nadom taj mah osvježena. Na rumenom licu 
nije bilo ni traga, da nije svu noć spavao. 

Oca nadje u njegovoj pisari već odjevena i 
spremna za put. Inoš je vezao remenje putne torbe, 
da je sad na iz sobe iznese, pa je još zadnje po- 
glede po sobi bacao, nije li štogod zaboravio. — 
Gospodin pak prekapao je medju pismima i nešto 
tražio ili spremao za pisara. Bilo mu je nei5to preko 
pedeset godina; bješe odjeven u jednostavno tamno 
sivo odielo nemodna kroja. Plemenito sadjeljana uzka 
dugoljasta glava bila je pokrita gustom prosjedom 
kosom, prirezanom u kratku frizuru napoleonskog 
doba. Jedro zdravo lice energičnih poteza i" uzanih 
obraza bijaše slično sinovljevu licu. Tek godine da- 
vahu više opredieljenosti crtama , pa i ćelo bijaše 
više. Inače — isti fini zavijeni nos stare pasmine, 
isti energični potez oko liepih usnica, koje nadkri- 

!^£e kratki brk. Oči bijahu tamne i krupne kao i 
) sina. 
I — Ljubim ruke, oče ! — pozdravi ga smjerno 
bo. 
■ Otac se obazre i najprije strogo i pomno prodje 
mu pogleAoTa od g-lave do pete, Znao je, da ga svu 
li aije kod kuće hilo, no ne rete mSXa, a. Vviet^, 
-^ Je sia posve triezan i uredan, zadovoljno tom. V\'cw\fc 



glavom u znak pozdrava i pruži mu iz daleka ruku 
na poljubac. 

— No, kako naš ilustrissimus Janko? — Tajput 
vas je dugo zadržao, — - ali ipak — vidim, nije svojih 
šala pravio, — reče odvjetnik sa smiehom pridu- 
Senim, puštajući svežanj akata, da se cielira licem 
obrati k sinu, 

Ivan mu u kratko izpriča o večeri kod grofa, ' 
spomene mu onda sastanak s prijateljima. Samo 
zgodu sa Tivadarom zaSuti, jer je znao, da bi se 
^tac ljutio, a i nekako ga stid bilo ciele stvari. 

kada ćeš doći napolje? Majka i sestre 
kaju te težko. Ne bi li mogao sada sa mnom ? 

— Želio bih, da ostanem još koji dan ovdje; — 
pam u istinu dogovora s prijateljima. Moram s 

^ajem, Smodekom i jošte tolikima uglaviti nekoje 
, Dozvoli dakle još koji dan, a pred gospodjom 
ijkom izvoli me izprićati. Tek da ovrSim ovdje, 
- a onda za cielo dolazim. Dakako — težko će ići 
lah, jer je opet za koji dan banova instalacija. 
L gTo{ želi, da bismo mi nekoji mladići bili kod 
, Veli. da nas treba. 

- E — pa dobro! — odvrati otac u hrvatskom 
, kao sve dosele. A onda stane preda nj i s do- 

Ićudnim a! ipak ozbiljnim licem kaže mu po la^ 
j^sfei: — No, Ivane, da mi ne bude onakih „koi 
ga", kao ono lani ili preklani! — 

- Molim, oče! — mogaše tek reći Ivan, 
n, da je sada drugi Čovjek, brzo se nasmie^ 
mlja nešto kao: „sad smo pametniji!" 

Otac se uzeo po svojoj navadi S.e^a.*a. ^j^^-oto., 
KBči inoša. dok najavi, da je la^te^uM.^^ V^ 
kuca netko na vrata. 0&N=i«st.voSs. 



vikne „unutra", pa đa priđofilici pokaže, kako nema 
mnogo vremena, uzme unapried u ruke košaricu sa 
finim pecivom i južnim voćem, što je nosio ženi i 
kćerima. U sobu udje neobiĆno debeo srednje dobi 
ćovjek, odjeven na gradjansku u tamnomodro odielo 
s bielim ogromnim pucetima, obuven u visoke jake 
škornje. 

~— Najponizniji sluga, njihovo dobro gospodstvo, 
gospodin fiškal, — javi se došljak neobično tankim 
grlom, duboko se klanjajući. 
^ Sto vi želite? 

— Neka oproste njihovo gospodstvo! Vele mi 
ljudi, da stoji u „Inteligencblatu", kako njihov go- 
spodin brat daju u arendu sedam kmetova ■ — ondje 
preko Save, pa da se kod njih treba popitati. 

— Pa šta biste vi htjeli ? Zar vama treba, ta 
— meni se čini, vi ste suknar Hlebinec? 

— Jesam, jesam, hvala na poznavanju, — sa 
zadovoljnim smieškom odpovrne gradjanin. — Ali 
ostavio sam se posla. Ne ide više najbolje. Odkada go- 
spođa nose svakake nove štofove, već prigotovljene, 
a osim toga Židovi dovoze iz Pešte i Kaniže jeftina 
odiela, — od onda se malo sukna daje strići i posao 
ne ide, A ja sam sa ženom prigospodario nekoliko 
krajcara, pa smo uzeli u zakup marof gospodje udove 

- asesorice Stručićke, Dobro bi nam došlo, da imademo 
sigurnih težaka. 

— Tako! Ovih sedam kmetova daje osam sto- 
tina težaka, 

A Što zahtievaju gospodin konziljar? 
Petnaest krajcara srebra od težaka. 

— Hm — skupo je! — A jesu li ljudi ćili, — 



I — Ta — ne ćete valjda pitati kao kod marve? 
fe- odvrati nestrpljivo fiSkal, — Zdravi su i dobri ljudi, 
■te bi ih moj gospodin brat dao u zakup, — ali 
lijemu su iz ruke. — Za svoj ovdješnji posjed ima 
niže kmetove iz Prigorja, a za druga imanja izgubi 
bIu vremena šiljanjem ljudi. — Ali ja nemam sada 
iremena, — već me dolje ćeka kočija. Otidjite k 
bratu mome ; — on je sada ovdje u Zagrebu i ostaje 
po banove instalacije. Vi znadete, gdje stanuje 
I — Kako ne bih znao! Ta dok sam još tjerao 
nnat, uviek su gospodin konziljar kod mene davali 
nkno priredjivati. I bili su zadovoljni sa mnom. 
I — Dakle, otidjite onamo, — odpravi ga Kotro- 
Kanić. 

■ Kad je otišao majstor, stane odvjetnik usred' 
Bbe i udari se rukom u čelo : — Eto, — malo 
BSam zaboravio 1 Sreća, Što je došao laj čovjek. Slušaj 
■e, molim te. Doći će sjutra ili prekosjutra naši kmeti 
K Orešja, da rade u bukovačkom vinogradu. NaS. 
Bflć, kako je mudra glava, — pustio bi ih i gladne 
■bez krova. Pripazi dakle ti, da ljudi dobiju sve, 
Bo treba. Dužnost je naša, da skrbimo za svoje po- 
Banike, to treba da uviek imamo na pameti. Tom 
n prilikom stići s ostalima takodjer udovica Janji 
HrStakova. Boji se sirota, da ćemo joj uzeti selišl 
Eko ne vrši tlake, no ti ju pusti kući, jer čuje 
pi joj oba sina bolestna. Pamti i daj joj pečate, ki 
■a je ovršila, pa makar se špan protivio. Ne zabi 
Bvi. A sada s Bogom! — i otac pruži sinu ruki 
n poljubac, čim je čuo, da su kola pod vežom. 
I Poslije očeva odlazka vrati se Ivan u svoju sobu.. 
Beti se, da nije ocu za majku ti.\ 5\o'3ta. >iT*a-'a.^ 
^H^^ zaboli u srcu. I on sSede V ?fl,o\>i, &»■ V" 



■teri i braći. Po navadi poče da piSe njemački, 
već kod rieči : „Meine theuerste gnadige 
\y "Mutterl" — zape mu pero i on razdere artiju, pa 
izvadi novi list i uzme pisati hrvatski. 

Išlo mu težko. Otac je njegov doista uviek pazio, 
da se sin nauči hrvatskome pisanju, pa je sa sestrama 
redovito hrvatski dopisivao, baS kao i otac s majkom 
i 5 mladjom djecom. No on je želio, da materi opiše 
barem nešto sa svoga puta, o svojih doživljajih, a 
k tome manjkala mu je prava rieč. U prvi ga mah 
pograbi mladenačka nestrpljivost i već je htio da 
ne piše lista, no onda ga svlada silna bol, zastidjenost 
i bies. 

— U svom rodjenom jeziku meni je težko 
(roje misli da izrazim. O — kamo smo dospjeli, 
tno padamo 1 Tolike godine po školama, a ja ne 
ham svojim jezikom pisati ! Kako će moći odgova- 
fdti krivci za toliki grieh, što su pustili narod jedan, 
fcav narod , da tako duboko padne ! ^ govorio 
■uzbudjeno i glasno sam sebi. — Ali moram ! Nije 
i ne bi naS jezik imao rieči. Pisat ću, pa 
i cieli dan izgubio I — I on potrči u očevu sobu, 
' uzme Belostenca i Jambrešića, — pa i KaČtčevu 
pjesmaricu, te tako oboružan sjedne k poslu. 

Napisao je dugačko pismo. Cisto s djetinjskom 

iiivnošču bližio se ljubljenoj materi u nježnim — 

. nespretnim, ali Žarkim riečima. Bila to mje- 

rina govora kajkavskoga sa krasnim jezikom 

a i Gundulića. I on nije zaboravio, da upozori 

na pojedine liepe izraze i rieČi. Sto mu pod 

,daju. Nakon običnih pozdravnih uzklika brzo 

■H/o u visine svojih nada i rodoljubnih želja, 



pa zaboravio posve, da govori o sebi i o s 

tživtjajima, te je samo pričao o velikom Slavenstva, 

plemenitosti svoga hrvatskog naroda, o ljepoti 

nomovine i o krivicama, žto joj sudba i sviet nanose 

zanosom i ponosom napominjao joj svoje novei 

l[£itelje, svoje velike drugove Kolara, Safafifca. 

(ihanovića i Gaja. A na koncu pridao joj prepisđ 

! Kolarove „Slavine kćeri", iz Kačićeve pjesmarice 

iz Vukove zbirke, gdje je pjesmu Asanaginic* 

Ivokratno podcrtao spripomenkora: „Ovo je preveo 

lajveći današnji njemački pjesnik gospodin Ekscellenj 

Volfgang Gothe", a to ti neka bude. mila i milo 

Štiva majko, najboljim dokazom, da i slavenski naS 

parod ima svoje dragulje, da je ljubimac vila 

!" Završio je s molbom, neka majka pari, da 
sstre uće što marijivije hrvatski jezik. BaS je preda« 
inošu Juriću i naložio mu, da ga požlje 
kmetu kojem ili slobodnjaku u Lućevac k materi 
I dodje k njemu Cerović. 

Gdje su drugi? — upita ga odmah Ivan. 

- Otišli su, da potraže Smodeka. 

- Ah — našega dobroga Matiju ! — s prijatnin 
zahvalnim čuvstvom dometne Ivan, pa odmal 

kpitB Cerovića. da li se polaze Smodekova predavanji 

hrvatskom jeziku na akademiji. Ovaj mu opiši 

nm uru i kako je sve navrvjelo u dvoranu, i djaki 

'. jurata i profesora; kako su magjarski djaci bil 

Mesni i zagrozili se demonstracijama i kako se ne 

jprestance ruje proti Smodeku i njegovoj katedri. 

Ne će im poći za rukom ! — Varaju si 

t smo mi mladi ovdje! O — da znadeS, takssvJ 

iVnih naših mladića ima gore u "Betu. C^^kn 



sam onamo došao. Ni za što niesani znao; sve mi 
je bilo „terra incognita", — kad sam ih slušao, Što 
razgovaraju. Niesam ni mogao pojmiti, Što toliko 
slave nekoga Kolara. Al onda — onda mi je puklo 
pred očima, kad sam ,se s njime sastao, — i ja sam 
tada razumio braću iz Bačke, Dalmacije, Kranjske, 
kad mi govoriše, da smo svi jedno i isto ! — Cerović 
ga pomno slušaše, no ipak bi bio želio, da mu Ivan 
pripovieda takodjer Stogodj o svojoj pustolovini 
s gospod]Oin Burghavicom, kako se je rastao s 
njome, da — i to joS, gdje je bio s liepom gos- 
podjom, — najzad da li ju još ljubi i znade li, da je 
krasna Madlena pošla međjutim zamuž? No ne usudi 
se, da pita prijatelja. Taj je bio tako zaokupljen 
mislima, da ga nije htio prekinuti, a opet se bojao, 
da bi ga Ivan držao lakoumnim dječakom, koji ne 
poima svetost i veličinu ovih novih ideja. 

— Sreća, sreća, što sam došao ovamo ! — pre- 
kine se uzbudjeno Ivan sam. — Evo vidiš, tako se 
obistinjuje stara rieč: svako zlo nosi svoje dobro. 
Da niesam ono predprošle jeseni učinio onu ludo- 
riju — - ti znaš - — (i njega zalije rumen laka kod tih 
rieći), — ja bih bio ostao kod kuće, valjda bih se 
bio oženio — i ostao sliepac usred biela dana, te ne 
bih vidio sjajnu luč slavensku , niti bih ćuo glas 
slavenskih vila . Gotovo — sreća , što sam onda 
Zagreb ostavio. 

— Ti ćeš oprostiti, ■ — amice Ivica, — Sto te 
'itam, ali tu su se take ludorije brbljale o cieloj 
tvari, — generalica Libendorf Čitave je romane 

pričala. — no da, — kako si ti to u jedared otišao, 
a njtko od nas nije ništa slutio? — okolišajući pri- 
micao se Csrović svom& pitanju. — Sa.v s.viet \b 



■UsUo, ti ćeS Madlenu uzeti: da si zaručen, a onda 
K nestalo. — Ne ljuti se, molim te ! Zar sara te 
Bvriedio ? — Na licu Ivanovu u istinu kao da je zasio 
Bezađovoljan tmuran oblak, on se mračno zagleda 
»reda se, ne govoreći ništa u prvi mah. Cerović se u 
jlvojoj dobroti već preplašio, da je prijatelja uvriedio, 
ba nemiran u dugi pristupi k prozoru, da gleda na 
Klicu, po kojoj se bućno natjeravala djeca za ne- 
Kakim ludjakom. .* 

k — Ljudi dakako sve izkićuju i pretjeruju, — uzme 
■ran, sjedajući na uzki divanćić uza stienu. — Znam 
Bi dobro, da sam u očima vašega svieta tek pustolov, 
■pji sam se ogriešio o zakon Božji i koji — ah 
mne 6m dalje ' — Da — ja sam doista posrnuo, ne 
K da se izvinjavam ili da se gradim nevinir 
Bt^riešio sam, sagriešio. Mea culpa. — a najzad 
H^la me je i kazan, ja sam ludim svojim ćinom 
Bgubio Madlenu! — Zar misliš, da mi je lako pre- 
fcrjeti? Ali krivac sam. — treba zato da i trpim. 
K Bog je milostiv — i dao mi je priliku, da svoj 
fcieh očistim, a očistit ću ga, ako budem odsele 
nao samo jednu Ijubovcu, jednu vjerenicu, — a to 
B slavenska naša vila! — Cerović ga ne prekine 
Bti mu išta reče, A Ivanu bi dobro bilo došlo, da 
m Juro htio opet pitati. Obuhvatila ga ona mlada- 
nCka potreba, da se izgovori i razgali svu nutarnjost 
mt da istinitim izkazom ublaži crnu sliku. Sto je pri- 
Kelj možda po pripoviedanju o njemu ima. 
I — Pak ti si vjerovao onoj staroj blebetuši? 
f- uzme sada Ivan. 

K — Sto bih vjerovao I — živo odvrati Cerovvć.. 
B-* Naprotiv ja sam uviek braT\\o te'toe S. %osy3*š^ 
fcp^i*!? . gdje sam mogao, ja sam sve sVuv^ V^^'^'^' 

m^^Lpjatski: Osvil. 



— Ha — ha — ha ! — O moj dobri Jurica 1 — 
rnuto klikne Ivan i uhvati prijatelja za ruku. — 
Dga niesi smio ni trebao. Najzad — istina je istina, 
i je i ne ću tajiti. 

- Dakle Sto je i kako je bilo? — izmakne se 
pet Ceroviću. 

- Kako je bilo! — uzdahne Ivan i živahno 
Btane sa divana, pa stane uzbudjeno koracati sobom. 
- Ja sam Bertu upoznao kod Madlene. Ona je bila 
rva, koja ju je slavnim riečima preda mnom spo- 
tinjala. Duhovita i elegantna Njemica posvema je 
ličarala Madlenu. a naskoro i mene. Ili ne — ne 

1 znao sam ni okrstiti ni opisati onih Čuvstava, 
I ih u meni probudi krasna, umna i lukava Berta. 
'ek — ni Madlena ni ja niesmo viSe bez nje 
časka bili i veselili se tome — ili smo barem 
Idslili, da je tako. K tomu pridodje još nesretni 
j TivadarI ~ I on kao daje sretniji bio, ako vidi 
izda Bertu uz nas. Tako dodje, te su prolazili dani 
I dani a da ja niesam bio na samu s Madlenom, već 
Wiek uz nas i Berta i Tivadar. DapaĆe obiCno je 
ilo na izletima, Što su ih sad Berta sad Tivadar 
riredjivali, — da sam se ja uz Bertu nalazio. I tako 
lastade izmeđju nas neka intimnost, iz toga nasta 
veza samo nama dvama poznata — i — ^ i mene 
,ne posvema strast. Počeo sam izporedjivati nju 
Madlenom, — pa Časove, Sto sam ih doživio uz jednu 
; drugu, — I to je bio početak nesreće za srce 
e. — Dvadesetgodišnjemu momku svakako je 
porala čarnija i zamamnija biti zrela, krasna, ro- 
mantična i slobodnjačka Berta, — a uz to buma i 
strastvena iena, koja nije od mene iskala nJŠta no 
J/abavi^ — nego stoje bila čisu, djeviCaoaka. i%i-— 
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lonosna, sveta i nepristupna, — i kojoj sam za 

|l>lju imao žrtvovati svoju slobodu i podati se fili- 

arskomu igu, što se najzad brak uviek pričinja tako 

mladomu čovjeku, kao što bijah ja. — Eto — tako 

dodje, — te se jedne večeri nadjoli u zagrljaju Berte. 

Madlenu niesam htio dalje varati, — a opet mi 

jaSe i nesnosan suprug Bertin, — ona Svabska suha 

tria: — ja sam patio neizrecive, uprav paklenske 

muke, kad sam pomišljao, da i on može uživati 

krasotu Bercinu. A da iskreno kažem, sav mi se 

život domaći pričinjao kukavan, maljušan, mlohav, 

- ja sam želio u daleki sviet, gorio sam za doživlja- 

ma, za radom, odavna sam čeznuo za putovanjem — 

o se rieših, da idem barem u Požun. Ja uzeh Bertu 

pbom. — No istom se u Požunu uvjerisrao. da je 

i odlazak „in optima forma" bieg, otmica, pa odosiro 

I Beč. Ona je ondje imala bogate rodjake, koji nam' 

mah priskoĆiSe u pomoć. Niesu trpjeli Burghavena, 

lir je vječno zanovetao, što mu niesu izplatili miraza, 

1 ja sam im se svidjao. I uznastoje, da me prime u 

tsirsku regimentu, koja je u Pragu bila u gami- 

. U tu svrhu imao sam Što prije poći u Prag. 

Mljela je Berta, da idem u vojnike, jer da je 

Uijdostojnije zanimanje za čovjeka i Sto „carski frak" 

lajbolje pristaje mužu. Osim toga dakako morao sam 

i to misliti, budući da od svoga oca niesam mogao 

b'ažiti pomoći kraj mnogobrojne obitelji, — a od 

trica Lacike opet niesam htio. Znao sam istina, da 

bije srdit, što sam pustio Madlenu. On nije nikac 

ndobravao taj moj izbor, — jer Madlena nije bil^ 

logata. No ipak niesam htio da ga motim za novce 

bdlućih dakle — u vojnike. Bertin ujak bio j 

bbrđtar kod kirasira, pa bi)a&& a^^utn^, &% ^^^ i 



; imati u džepu fenrički patenat. I feilo 
; za cielo tako, da se u Pragu ne sastadoh s Ja- 
lOm Kolarom. Slučajno se nadjosmo na Hradčinu. 
iaznao je dakako, da sam Hrvat. I, brate, kad 
taj čas života svoga mislim, vazda moram vje- 
rovati, da tajne višnje sile ravnaju putovima na- 
šim. Kolar me u prvi mah osvoji. Preda mnom se 
gotovo otvori sjajna pučina nebeska, na kojoj ugledah 
istinu i zadaću svoju. Onda sara spoznao, kako je 
izprazan moj dojakošnji život. Shvatio sam u jedan 
mah. Što je značio moj vjećni unutarnji nemir, nikad 
i čim udovoljen, Poćutio sam, da imamo viših ci- 
i većih zadaća, nego smišljati zabave dokolici 
i uobražavati si raj u naručju krasnih žena. Cisttt 
fam se stidio, u Što mi prodjoše dosele mladi dani, 
. moram ti priznati, ja sam se sramio i Berte i 
tebe. — Gotovo sam zamrzio na tu našu strast, tako 
kleku od svake plemenitosti. I Sto ču ti duljili, — 
I umjesto da podjem potražiti Bertina ujaka obr- 
ira i umjesto da se zakunem carskoj vojničkoj 
(stavi, — podjoh s Kolarom u Peštu. 

■ A Što bude s Bertom? — Sto je ona sirotica 
' ^ upita dobroćudni Jurica, kome se je na 

> dala nesretna Žena. — Ipak si sgriešio spram nje. 
Prvo je domovina i moj narod. Da sam ostao 
i dao se u vojnike, ne bih mogao živjeti 
za dom i rod. Pisah joj tako iz Pešte u Beč, 
ije je Čekala viest, da li sam primljen u kirasire. 
i hvala Bogu ne dočekala. 

■ I nije li je žao I — Valjda si je ipak ljubio, 
i ga s čuvstvom Cerović. 

- Ljubio, ljubio, — što čovjek znade. Ne boli 
Ona ^'e napokon sagriešUa, poda- 



■iići se meni, — Ali — Madlena ^ Madlena — ona 
R^ nesretna 1 — dovrši drhtavim glasom Ivan i sakrije 
nce u obje ruke. 
W — Udala se. 

■ — Znam — znam ! Ali ja znam, da me jošte 
Htibi, jer onaka djevojka, onako srce nije s time tako 
Bsko gotovo kao tkogod od nas 

■ — Ljubi te, ljubi te. barem tako je noćas biesno 
bikao pred nama Tivadar i spomenuo ne^to o nekakoj 
Bianikvici. koju je vidio na njenoj ruci jučer kod 
Biskupa, 

m ~~ Narukvicu, ona nosi sveudilj onu narukvicu? 
P=— klikne uzrujano Ivan i zasukne rukav desni, 
»đje se je izpod rubače zablieStila zlatna grivna u 
nbliku zmije. 

v — Ona mi to dade i sama stavi na ruku. Ii 
^nOzina je grba, — i mi smo si u mladenačkoj zane- 
Huiosti svoje prve ljubavi obečali vjernost do groba, 
Bfa.vljajući desnice na zmijinu glavu. A danas, danas 
mp ona ženom onoga gavana, a ja sam obterečen 
Kn^honi prevarene rieči. I ona nosi ovu narukvicu, -- 
Mgia me ljubi — ta rekao sam ti. Poznajem je — 
B^jnam svoju Madlenu! Svoju? ^ Imam li prava. 
lb tako govorim. Niti je ona više moja, niti sam ja 
Kefin. Ja imam sada druge ciljeve — domovina nas 
Bove! A narukvica — oh — čemu, da je još no- 
Km? — Ivan pritisne na kopČici i sjajna zlatnf 
Btvarca odkotura se niz ruku na pod. Cerović prl- 
migne grivnu i pomno promatrajući zlatnu zmiju. 
Btavi je tiho na najbliži stol i pristupi k Ivanu, da 
Ea objerućke Ogrli, Sam nije znao, Sto Čini 
Btora prijatelja zagrliti, tek je ćutio pQVT^^i., ^a.'^'**'-* 
ft^^_£;'emu blag, dobrostiv i u^elau. \va.^ 



samo časkom uzrujan i tronut. Onda se sabere i 
sjeti, da ima da pohodi nekoju gospodu. Spomene 
medju ostalima starca Vilkovića, Antuna Kukuljevića, 
kanonika grofa SermaŽa, zatim protomedika i još 
nekoje znamenite ličnosti. Naročito se žurio, da nadje 
mladoga cenzoriranog odvjetnika Tomu Blafeka, za 
kojega je kod DraŠkovića saznao, da je došao na 
nekoliko dana u Zagreb u pohode grofu Erdodu. 
Za poslije podne se dogovore Ivan i Cerović, da će 
se izvesti k vlastelinu Žaličeviću preko Save, čovjeku 
veseljaku i ocu sedmero krasnih djevojaka. Cerović 
je predložio taj posjet, a pošto je Ivan znao, da 
danas nema Gaja u Zagrebu, jer je otišao u poslu 
u Samobor, — on se brzo rieSi, da prihvati Cero- 
vićev pređlog. Odmah mu pade na um, da če sobom 
ponieti nekoliko knjiga slavenskih, da ih medju 
Žaličevićeve kćeri podieli, kako je obećao Gaju, da 
će Siriti knjige. 



Oko tri sata doSao je pred Ivanov stan Cerović 
sa svojom elegantnom tilbury-kočijicom. Odjenuo 
se u najnovije odielo . englezkoga kroja, pa je i 
Ivana upozorio, da se „izficka", jer su djevojke u 
Žaličeviča u istinu liepe. No Ivan tek sažme ramenima 
i pobrine se samo za knjige. Kad je skupio sve, 
pojuri prvi do kočijice. S veselim smiehom odjure 
prijatelji. Kod gradskoga savskog mosta opaze, da 
im u susret jaše Tivadar. Na visoku čistokrvnom 
liscu, osedlanu uzkim englezkim naredom, bližao se 
a dosta brzom kasu, jezdeći pravilnim mahom 
engriezke škole. Toaleta bila mu takodjer eng\eiVo%B. 
■'^iro^a .^fcjgfg ^upa. sa bar&unaslom ka^om ^Y 
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Ekejskog-a, okićenom škotskim vrpcama. Čim opari 
[erovićevu ekipažu, poskoči k njoj i jednim kretom 
Ustavi plemenitu životinju, zamahnuv rukom kočt- 
, da stane. 

— Kuda, spectabiles ac perillustres domina- 
^ones vestrae? — vikne im u latinskom jeziku, 
! lica i naglaska provirivala namjerna ironija proti 
Biubavi Hrvata za latinski jezik. Onda ne čekajući 
I nastavi na mag'jarski: A ja sam iSao, da 
prozračim glavu, A!a smo bili opet I Misliš li ti jošte 
pa svoga seljaka ? — obrati se sa smiehom k Ivanu. 

- Ta pusti! — Znao sam, kakvi ste svi skupa 

- odvrati Ivan hrvatski i makne se neSto na 
nedalu. Taj čas izpadnu knjige iz prednjega sjedala, 

fdje ih je bio Jurica. metnuo, da im ne priefie. 

A što je to? — Ah — knjige! Zar ti zbilja 
Kakvu propagandu činiš za naše Totove? — porug- 
J^ivo kaže, pročitav slovački napis crvenoga svežčića, 
ga je ulovio, pomažući, da se knjige opet 
hamjeste. • 

Ajdemo, da ostanemo dobre volje 1 — odvrati 
tek Ivan i pruži Tivadaru ruku na rastanak. 

Ho — hol To je dakle: noli me tangere! -- 

i smiehom vikne Tivadar i udari bičem konja, pa 

prije odjurio, no što se je kočija makla. 

^ilnom kasu jahao je napried. Za nekoliko Časaka 

projurio je cestu medju marolima i vrtovima i bio 

[u Ilici, gdje je još brže jahao i tek na okretu k Dugoj 

iilici nešto laganije išao, da onda opet natjera konja 

najbrži kas, pa stane istom pred Dumićevom 

«ućom. Pod vežom zavikne u dvot\fete -t^terota. ^Jw^ 

Koćijašu, da mu primi konja, \ oAmsftx s\a.%.tt-^*=fc- ' 

^a^aaznade, da gospodja m\e aa-re*. >s»A^ ^ 



neg-o da ima goste. Kroz otvoreni se prozor kuhinje u 
zadnjem krilu ćulo takodjer silno stro potanje sa 
sudjem. Tivadara ozlovolji ta viest. Želio je, da 

govori s njome na samu, i nadao se, da će joj moći 
odkriti svoje srce, koje je plamtilo i izgaralo za 
krasnom ženom — sada još više nego ikada prije, 
jer je bio jedan od onih, koje više zatravljuje bujni 
sjajni cviet nego li skromni pupoljak, A već kao 
djevojka začarala ga sasvim, — od jučer pak, videći 
je kao ženu prviput, gotovo je pomahnitao za njom. 
Na stubama dočeka ga u francuzku livreju odjeveni 

— Zar su još kod objeda gospoda? 

— Upravo su ustali i uzimlju crnu kavu u 
salonu. Molim pokorno, neka izvoli njihovo gospod- 
stvo ! — 

- A tko je sve? 

- Gospodja Budrocova, zatim gospodin grof 
fačević, grof Erd6dy, mladi gospodin Mtiiević, 

fara generaiica i još neki gospodin iz Slavonije, 
i mi se, podžupan iz Osieka. 

- ta to je sve puno 1 — odvrati Tivadar 
nezadovoljniji. Najviše mu smetala gospodja 
nrocova. I toaleta bila mu neprilična za društvo. 
bo je tek uzki kveker, a ne frak. No — brzo se 
pri onim svojim priezirom, što ga je u istinu imao 
svietu. Udje u salon svojom običnom sigur- 
lEti svjetskoga dandvja. Madlena je sjedila s ledjima 
r-:renia vratima, pa ga nije prva opazila. 

Društvo je bilo u prostranoj elegantno uredjenoj 
.!ubi kako gdje po razmjeste no, a kućedomaćica bijaše 
u skrajnjsm kutiću, gdje je pokraj malena stolica Ue- 
i-^/a cj-tju kavu iz ma&ine u sitne Šalje, kod tesa ^oj ^e 



Kp omag-ao stari grof PejaCević. Bilo je u sobi dosta tiho 
K razgovor se vodio u p6 glasa otmenim tonom finoga' 
Isvieta. Tivadara najprije opazi g'ospodja Budrocova, 
■koja je sjedila na glavnom kanapeju i baS se s MuŽe- 
■vićem zabavljala. BiJaSe to krasna i bujna crnka, 
Kraskožnih forma, kojih nije mogla prekriti ni zatajiti 
B najnovija moda sa svojim nespačnim obruČastim 
Hfukavima t pelerinama, ICao obićno tako je i sada 
Bbila u Zagrebu bez svoga supruga, koji je moraa 
Ls djecom kod kuće ostati na imanju u Posavini. 

■ — Bon jour, bon jour, maestro ! — klikne i 
Klubokim svojim glasom na pozdrav i pruži k njemu 
Kuku, koje se tusti ukusni prstići upravo taj ćas 
Bigrahu s malom severskom porclen-figurom rokoko- 
■prste, što je opet u modu ulazilo, te je Madleniti 
Balon bio pun svakojakih rokoko-tričarija. 
W Tivadar se duboko nakloni, da odmah segne 
Kokom za Madlenom. pa prvoj njoj pristupi i poljubi 
Iniku. 

B Madlena poćuti, da mu ruka drSće. 1 instinktivni 
Ktotegne, Što je brže mogla, ruku svoju iz njegoin 
K postane joj teško, gotovo neugodno u duši. ^M 

I On nije zamietio njezina izraza u licu. BlizUflH 

■.|)orazno krasne žene posve ga obaja i umjetniCl^B 
■duša njegova na dušak je srkala Care, Sto strujifta 

■ iz nje čitave. Gotovo jednim pogledom zahvati tfl 
■isti mah ovalno lice, pravilno liepo i oplemeojenđ 
■melankolijom, i bujnu kosu. spletenu u antiknu biM 
K-zuru, iz koje se svietlila zlatna modra strjelica, -—M 
■zapele mu oči i o krasni dugoljasti vrat i savrftens 
Bramena. — Ah — strastno njegovo a^c« tSsi» ■ 



ijalo i jace zakucalo, glied^ufcV "^ 



. \?:£s^o^l 



koje se bezbrojni nabori đraiestno skladahu oko 
stasita tiela. 

— Sjedile, maestro I — ■ pokaže mu stolicu pokraj 
gospodje Budrocove, da nastavi dalje svoj razgovor s 
grofom, koji joj je pripoviedao pričice o grofu Sandoru. 

Tivadar nije još pravo ni sio. niti je mogao pi- 
tati Madlenu, kako joj je poslije jučerašnje zabave, 
kad ga krasna gospodja Budrocova obaspe sa sijaset 
pitanja o Parizu. 

^ A je li istina, da su zimus gospodje i gospoda 
nosili proti studeni sitne crne krabulje iz baršuna? 

— Bilo je i toga vidjeti, — nemamo, gotovo ra- 
sijano odvrati Tivadar, jednako smišljajući u sebi, 

j^jMĆe li imati zgode, da bude s Madlenom na samu. 
^^L — čitam, da je sada u modi sve k la Robert le 
^^bble. Molim vas, da i šešire i kabanice, sve, sve 
^^ose a la Robert, — dapače, da i slastičari prodaju 

nove nekake bonbone a la Robert le diable, A je 

li zbilja opera tako krasna? 

— Glazba je veličajna, mise en scćne sjajan, 
jednom rieči, uspjeh je nečuven. 

— Ah — kako je to liepo, biti u velikom svietu. 
Mi gotovo i ne znamo, da živimo. Baš ste sretni, 
maestro! Molim vas, ne čini li vam se strašno, što 
ste opet u tora našem krevinklu? Ah. ali ipak i mi 
znademo, što je u modi, — i razgovorljiva gospodja 
kao od slučaja ulovi tanki zlatni lančić, što joj se 
vijao oko vrata i grudiju i Sto je bila najnovija 
dosjetka pariške mode. No Tivadar nije opazio te 
kretnje, pa joj s toga ništa i ne reče- Da ga upo- 
;iori, ona ravno svede govor na tu modu. 

— Da — a propos! — nastavi onda opet — 
/rfe — ^ro ssm vam ono htjela reći-. tJi — isJL 



Hfitma, da su sada došle nove posjetnice u modu - 
K$a tiskanim imenom? 
m — Jest, — vaša milosti. I mora da su gotska 
Pslova. U Parizu se više ne vidi pisanih posjetnica. 
I — Alors — cher comtel ^ klikne gospodja 
u>rema Erdodu. — Jesam li istinu govorila? Eto 
K> — ne vriedi viSe vaša posjetnica ^ — pa zamahne^ 
■jsitnim kartonom, Što je na stolu pred njom ležao i 
Ina kom je vlastoručno bilo napisano grofovo ime. 
I — Eh, bien — ma ch^re, — pokorit ću se vašoj 

■ Tolji i pisati u Pariz po posjetnice. — Sada je grofi 
I ulovio Tivadara i stao ga izpitivati o novim koči- 
ll^ama. Malo se po malo razvije ob<5enit razgovor. 

■ Tivadar morao je da pripovieda o Paganiniju, 

■ njegovu triumfalnom putu po Englezkoj, o njegovu 
^imetku, i je li istina , da imade pokraj Genove, 
■Eitavo imanje. Od Paganinija došao razgovor 
■'Walter Scotta i njegovo najnovije djelo „Robert 
BPariski". 

■ Tu se pokaže Madlena kao fina sudinja i kat 
I duh, koji posvema razumije romantičnu poeziju sje^ 
I vera i srednjega vieka. Budrocova opet iskreno 
I priznade, da joj se Scott pričinja nešto dugočasai 
I Aurel Mužević izjavi se slično — za volju BudrO' 
Pcove, no već se u prvoj izreci pomeo i nije znao 

■ pobijati Madlene, koja je s pravim žarom branila Ija 
L.bimca pisca, 

m Taj literarni razgovor prekine Dumić, koji js 
Hdosele u kutu postrance sjedio s gostom iz Slavonija 
K s njim ondje živahno, ali u po glasa razgovarao 

Bio to podžupan virovitički Salopek. 

— Amice Tivadar, kaiite m\, VaVsi ?.V'^-^\ ■<$tQRi 
barunice Feucb^e^^ jg U,- TjllMliw<CT'a 



bonskoga u istinu dokazano? — Oh — pak ta 
zloba opozicije, koja mieša onoga divnoga kralja 
Louis Philippa u tu smradnu aferu ! — Grof Pejačević 
se finom ironijom nasmieši i hotimice učini silno za- 
divljeno lice. Prije dvie godine naime nije bilo dosta 
krupnih rieči Dumiću za „intrigana Orleans-a", - — 
onda bo još nije bilo sigurno, da će ga vlasti pri- 
znati kraljem. 

— Taj divni vaš kralj Louis Philippe nasliednik je 
oporučni vojvode burbonskoga. Prinoi Rohani imadu 
dakle donekle razloga, da ne vjeruju u samoubojstvo 
vojvode, — odpovrne Tivadar, kojega je očito i dugo- 
časio i umarao taj razgovor, a gotovo mu nesnosan 
postao, kad ga je Dumić stao izpitivati o bolesti 
ministra Periera i istoga počeo slaviti, da štiti mir 
u Evropi. Salopek opet uzeo razmatrati o osvojenju 
Ancone i da 11 će se papa s Francuzima nagoditi. 
Ali još nesnosnije postane Tivađaru, kad je grof 
Erdody sa Budrocovom stao pripovieđati o bečkom 
komiku Šolcu i na izust uzeo recitovati neku Sol- 
co\-u pjesmicu, 

Duraić i Salopek opet umakoše u svoj kut, gdje 
su za kratki čas razpreli ponovno živahan razgovor. 
Tivadar, pokušavši dva tri puta uzalud, da zapodjene 
s Madlenom posebni razgovor, pođje k njima. 

— Smetam li? — upita uljudno. 

— Pod nipošto, — odvrati magjarskim jezikom 
^ podžupan. — Mi baš govorimo o budućem zasje- 
H danju staleža i redova ugarskih. 

W — A ! — A propos — moram da vam kažem. 

W nešto. Meni se sve Čini — tu se u Hrvatskoj neSto 

s/irffmafu proti uveđenju magjarskoga. jezUta. — I 
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Tivađar izpripovjeđi, Što je jutros ćuo od Iv^ma 
! zaboravio spomenuti ni slovačke knjižice. 

— Čitava propaganda — velim vam I — do 
I vrši uzbudjeno. 

Možda nije tako opasno. Daju nam 
oružje li ruke. Ako oni žele podići hrvatski jezik i 
javni život, e onda odpadaju razlozi, da brane daljt 
latinski jezik. Tad nam je iako. — Samo da ih iz 
tjeramo iz te tvrdjavice latinske. Za drugo, velim 
vam — lako je. Magjarski će jezik uviek imati viSf 
za sebe. — Dumić se živo uzprotivi Salopeku. 

Nije tako! Iz ove propagande može neslu 
ćena bura nastati. Dajte im jednoć prigode i dozvole 
da rade za domaći jezik, — onda je odzvonjelo uve 
denju državnoga magjarskog jezika. Dok imaju 
samo mrtvi latinski jezik, dotle možemo uviek mi* 
^^_ sliti na pobjedu. Pa osim toga, — ne vjerujte, đa s 
^^Hitu tek o jeziku radi, — ići će onda stvar i dalje 
^^HVelim vam, to se mora iz početka ug'ušiti. — Salopeli 
^^Hje sada bio istoga mnienja. 

^^H ■■— Ne smijemo toga trpjeti, jer ako ništa 

^^B.bit će svakako u tome nova zapreka, da od đomo' 
^^Tvine ućinimo jedinstvenu snažnu državu. Danas je 
^B samo Kotromanić i takbvi sanjari za stvar, — al£ 
^f sjutra mogu tutti quanti joS pristati uz ovake ludorije. 
A i dobivaju novi oslon u njima — municipalci 
Ta — molim vas — ICušević je preklani izdao svoju i 
knjižicu na obranu municipalnih prava, — 
za tim spjevao mu u slavu neki klerik dugu pjesmd 
— Žestio se Dumić. 

— O — Kotromanić ne će mirovati. Onaj ludj 
Slovak Kolar, pa onda svakaki Stbv — ^i.a.-^'a.-KSv "s 
g'Javu, ^- znam ja; — u/Pefet\ me^A-ra. ^'a- ' 
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drug-om društvu. Vječno Kolar et Pavlović — - i slićne 
tamne ekzistencije, — rekne Tivadar. 

■ No — čekajte! S Kotromanićem je lako. Za- 
fepit ću ja njemu usta. — 

Kako? 

Eh — stric njegov Lacika triezan je čovjek, 
jer Matija Kotromanić, otac njegov, pravi je ludov. 
Govorit ću ja sa stricem. Taj želi barunat za Ivana. 
On će dakle djelovati na mladića. Fine finaliter može 
i to. Ta neka mu se zagrozi radi nasljedstva. A 
Laciki kažimo, da ne će biti barunata, ako Ivan 
tako dalje uzradi, 

— Hm — samo je jedno! — zakima glavom 
Salopek. — Nije li tu cieloj toj mješariji ostraga 
Meternich i dvor? 

— Ne — ne! Ne vjerujem. Sada ne. Napokon 
smo mi ipak jači. I za Kuševiča se tako govorilo, 
a onda ga učinismo konziljarom kod kancelarije, — 
Baš je htio Tivadar da kaže nešto, kad ga pozove 
gospodja Budrocova i zamoli, da bi sio klaviru. On 
se stao izvinjavati. U istinu nije imao prave volje. 

I Osim toga je Želio, da ga Madlena zamoli. No mlada 
!$na učini, kao da nije čula Budrocove, 
I — Vi dakle nikako ne ćete. No pamtit ću ja to 1 
B- zaprieti mu se krasna Irma svojom punom ručicom. 
I Ali Tivadar se sveudilj nećkao. Time je po- 
■tigao , da se je društvo stalo razilaziti. Budro- 
lova je imala još dva tri posjeta, namjeravala je i 
I kazalište ići \ poslije predstave još je bila pozvana 
p}d grofa Oršića na malu plesnu zabavu, — Za 
lijom podjoSe i drugi, a Dumić odprati podžupana 
Salopeka i naviesti, da če se kasno vratiti, jer da 
-/'ofe i tnag-j'arskomu profesoru Sentkiralju, Ti.vawlM«t. 



bmoU na rastanku, da olakoti samoću supruzi, po 
sazujući okom na klavir. J^lUoilLjg poznavao ponosnu 
i čvrstu dušu Žene svoje, te je s toga bio posve si- 
gfuran za nju. 

Tako je Tivadar ostao sam s Madlenom, 
U elegantnoj sobi stao se već hvatati mrak 
Još je samo u kutu na peći titrao uzak zlatni pote: 

k zapadnoga sunca i kupao svojim talasićem porcia 
ioastu rokoko-figuru, smještenu u vrhu zelene peći 
Na otvoreni je prozor lagano strujio hladoviti ve 
iernji vjetrić i igrao se svilenim zavjesom, 
— Vi ćete dopustiti, da ostanem ? — prekine Ti 
vadar Šutnju prvih časova, ostajući sjedjeti na naj 
,., daljem fotelju. 

— Moje dozvole više ne trebate. Čuli ste želji 
moga supruga, odvrati Madlena i pokaže mu rukon^ 

Eda bliže sjedne. Tivadar tek se nakloni i ostane ni 
jBvom sjedalu. 

■ Gotovo me je strah bliže. Vi ste Sibirija i 
fđo zadnjeg vrška prstića, — odpovrne Tivadar n; 
■pola Šaljivo a ponekle i priekorno, 

A vi ljubimac muza i svećenik Apolov tre 
Kbate sjajni lazur toplog juga! Sto ćete? Ja ne mogi 
lida budem drugaćija. 

Ne govorite tako , Madleno , milostiva go 

Kepodjo I Sjetite se našega predjašnjega drugovanja 

5 zaboravljajte, što ste meni uviek bili. 

— I onda vas zaklinjah, da ne tražite od men 
I ništa no — prijateljstvo i vjernu Stovateljicu umje 
(nika Tivadara. 

— Ali onda Ijubljaste, onda — oh 
- ili možda još uviek? — 

Onda Ijubljah, a sada s 



■ vi me zbilja tjerate u čudo, — da ne reknem 
— svojim načinom govora. Da vas ne po- 
Majem kao — kao iskrena prijatelja, ja bih morala 
da budem uvriedjena i da prosvjedujem najodlučnije. 

— Nemojte tako, Madleno! Ili vas i taj naziv 
vriedja? No ja ne mogu inače. Oprostite mi, Madleno, 
ja vas ljubim joS uviek istom snagom. Sto ste me 
onda odbili i Što sam išao u Pariz, da tražim ondje 
napitak Lete i da zaboravim svoju biedu, — sve je 
uzalud, — ja ne mogoh zaboraviti svoje ljubavi niti je 
izČupati iz duše, — pa eto me opet pred vama kao 
vječnog Abalarda, ili bolje kao Werthera! — Dajte, 
dajte, smilujte se jednom, ^ ta barem mi dozvolite, 

. vas ljubim, da smijem biti koji čas uz vas, — 
t diSem koji trenutak isti dah s vama, da tako 
girem oijaj zrak, što je letio uz vaše usne, — mogu 
lelivati ! X 

I-vi ne ćete da budemo prijatelji! Ja ne 
iogu, ja ne ću da slušam takih rieči od vas. 

A zašto? Iz ljubavi prema suprugu? No — 
[ ćutim, da ne! Onda — onda ostaje samo jedna 
va 1 — Vi joSte ljubite onoga Čovjeka ? — i 
^vadar u silnoj uzrujanosti ustan^sa stolice, pa učini 
, tri koraka prema njoj. 

— Ne govorite tako, gospodine I — mogaše tek 
^zati Madlena, i bila bi prvi čas najvoljela pustiti 

tavu na uznak k naslonu stolice — tako je potresno 
^elovala Tivadarova primjetba. No onda se sabere 
i ustane sa stolice, pa drhtavim glasom rekne: — 
Ja ne ljubim nikoga! — Osjeti, kako joj krv talasa 
L nutrinji. Nije više izdržala u sobi, U jedanput 
iDćuti silnu potrebu, da bude sama. 

y ne rekavši n ižta_Tiy adaru , tihim svojim hodom 



Btidje iz sobe u svoj budoar, da nije za pravo znao« 

■Tivađar, je li ostao sam u salonu. I 

H U prvi je čas Madlena samo ponavljala TivađarovsJ 

Kieči da još uviek ljubi „onoga čovjeka". Sav njezinfl 

K;»onoE, uzburka se proti tome, a opet je osjećala strašnu« 

fcbol, Što joj je sladka njena prva ljubav oteta, pog-a- 1 

r Žena, uništena. I nešto duboko — duboko u nutrinji I 

kao da se je javljalo, te joj govorilo, da joj spomi-B 

njanje na tu ljubav, Što više i sama predmnieva Ti-fl 

vadarova nije strašna. Morala je sebi priznati, da jaj 

^roti navalama Tivadarovim ne štiti toliko njezini 

ffak, koliko upravo ova negdašnja ljubav. Brak — t 

1 moderni je duh nosio u sebi već klice junakinja! 

^rž Sandskih ! Sveobća potreba, da se otmeš veri'l 

[ama težke dobe svete aliance, svoje je valove xa.-M 

fcrala i na tom moru, te je i žena osjetila potrebu,! 

a. joj se srcu priznaje pravo, A k tome provijavao je I 

nS uviek vjetrić sentimentalizma, koji je stvorio nje-1 

lačke "VVahlvem-andschaften, a još gdjegdje padahu I 

Wamo i sjene osamnaestoga vieka i silhuete lako-fl 

^ute junakinje njegove. — ^ Madlena nije s toga ni I 

lalazila pravu zaštitu u svom braku, u koji nije do-1 

Kela ljubavi, a n^ je doniela sa znanjem svogal 

opruga. Strogo vjersko poimanje Života nije takoj 

^er imalo više svoje snage, kao u drevne dan^| 

Pnatera i baba, — a koliko je vijalo modemfl^l 

I duhom, to je bilo prožeto Chateaubriandskim kaBt|^| 

[čizmom, koji je imao više sredovjeCne trubadutitišlS 

Vnegfo li neumoljne strogosti Augustinove ilt askeOJ^I 

Ijegipatskoga Antonija. A — duh se evropski Vnfl 

Ipripravljao, da pristane uz Kanta, Feuerbacba fl 



Blitve moderno naobraŽQa-A^ILaA\Biv'a.TOa'g^^^.,a 



da poput sredovječne kakove Scottove junakinje 
vječno Čuva kao svetinju spomen svoje prve ljubavi 
— i da bude uvjerena, kako više nikada ne može 
drugoga ljubiti. Ponavljala je sebi doista, da sada 
više ne ljubi, — bila je dapače sigurna, da je tako 
i da joj je dužnost s priezirom misliti na Ivana Ko- 
tromaniča, no nije htjela niti je mogla da zaboravi 
sladke časove ove čiste djevičanske ljubavi. Na- 
protiv to bijaše vjećnpju točiš te njenih priduŠenili 
želja, tajnih sanja i najskromnijih misli, — utočište, 
u koje bi pribjegla iz hladna svieta svoje zbilje, 
koja ju je nudjala brakom, sklopljenim iz ljubavi k ma 
teri, u kom je našla muža neizrecivo umna i razbo- 
rita, ali koji ju je po prilici jednako cienio kao svoje 
bogato novo pokućstvo i svoju uiagnatsku monduru, 
što mu je sve trebalo, odkada je od svoga klienta 
grofa N. kupio imanja u Zagorju i Posavlju za manju 
svotu, no Sto ju je našao u blagajnicama imanjskim, 
pa je tako preko noći postao jedan od najbogatijih 
vlastelina u Hrvatskoj. — Madlena ipak nije diljem 
ciele godine svoga braka požalila svoga koraka. 
Istom ovih dana, saznavši za povratak Ivanov, bude 
joj, kao da je poćutjela silan udarac. U prvi joj se 
čas samo od sebe nadalo pitanje, nije li se prena- 
glila i ne bi li Ivan opet bio njezin, da je čekala, 
no — onda se sama prekori i dozove sve razloge u 
pomoć, .^to ih mogaše sabrati ponos uvriedjena srca. 
DaŠto — pred dušom se pomaljala čamom snagom 
^helika Ivanove pojave, šumjele njegove tople rieči, 
^^Kojima joj je nekoč šaptao o svojoj ljubavi, gledala 
^Bfa opet u njegovim pustopašnim, veselim, Ijubkim 
^f navadama, — i njoj se srce stezalo od čeznuća i 
tnilja. ^No to je prošlost!" — sokolila se 5aiB4 ' 



niasiimče viiMa jirecla se uspomene na teŽke i bolrt 

Kasove, kad ju je ostavio, — ostavio za volju kakovi 

F ženske! I sav ponos, sva Ijutina časkom se ope 

probudi, ne zatomljujući ipak ni straha, što ga osjet 

tod pomisli, da će ga vidjeti i sastati se š njiffl 

niti duboke opet želje, da ga vidi. Kako bijaS 

umna, skoro je spoznala, da joj duša nije mirna 

da se dolje u srcu nešto trza i lomi, — pa od boli, št 

toga mira ne može naći, ona je sada na otomani gork 

suze lievala. A Tivadara se ni ćaskom ne sjeti, nit 

je u svojoj boli čula burne akorde, što ih je umjetni! 

□a klaviru izvodio, — u salonu nerazsvielljenu, 

igrao je tako možda već i dulje od sata, ulievajuiS 

'U akorde klavira svu svoju strast, svoju bol i svt 

toies. Tako ga je joS i Dumić zatekao a Madlei 

lije više ciele večeri bilo iz budoara. Dala se izpr 

[Cati po svojoj djevojci, da ju glava boli, 

VI, 
Dva tri dana prije banove instalacije došao j 
' iz Lučevca kmet Imbro Hatavuk i donesao Ivan 
pismo od majke, u kojem mu javi, da će doči s 
kćerima Hanom i Marijom u grad. Priobći takođje 
da će a njima stići i gospodjlca Jelena, unuka starog 
gospodina asesora Delimarkića, koji poradi visok 
starosti i bolešljivosti ne može sam glavom u Zagrel 
3 opet želi, da mu diete vidi slavu tako znamenit 
po svakoga Hrvata, 

— Ha, to je ono malo razmaženo curčel 
rekne u sebi Ivan i ne misleći dalje na taj posjel 
veselio se samo dolazku materinu i obasuo stare 
kmeta pitanjima, kako je gospodji majci i sestram. 
Ćbs ga pitao za zdravlje tiuhovo.a. <as> \a. ■ro.-a.'^gf 



seljak opisivati djevojke, osobito ljubimicu sestru 
Hanu , za koju se neprekidno 'sa blaženim po- 
smiehom pitao, kako li ae je razvila, od kada je nije 
vidio. Seljak mu je tek nespretno mogao odgova- 
rati. 1 najzad stane jadikovati, kako su duge pro- 
ljetne kiše škodile sjetvi kukuruza. Ivan ga uzme 
izpitivati o gospodarstvu, no jednako se vraćao, da 
opet pita, kako izgleda gospodjica Hana. kakova je 
Marija i da li majkaj'oš uviek mnogo trpi od glavo- 
bolje. Morao mu seljak takodjer prićati o domii, o 
slugama i kmetovima. I tu je Ivan gotovo posve 
djetinjski postao. Uspomene iz najranije mladosti 
navališe na nj. Stari Imbro morao je redom da priča 
i o šarovu i o turskom konjiću, na kom je učio 
jahati i tako dalje. Nije odpustio kmeta, niti ga pre- 
stao propitkivati i onda, kad mu je krojač donio 
novo svečano odielo. Što ga je dao praviti za banovu 
svečanost, jer je imao u svečanoj povorci jahati. Me- 
Cuči za pokus na sebe tamnomodru atilu sa zlatnim 
gajtanima, uzke hlače iste boje pa kratki krznom 
obšiveni menteti, gotovo posut zlatom i karniolom, 
— on je pazeći točno pred zrcalom na svaki nabor, 
u isti mah davao krojaču upute, što ima popraviti, 
a opet razgovarao sa kmetom o domu. Sad je svrnuo 
govor na stanje seljaka. 

Ilalavuk je hvalio svoga gospodina i nazivao ga 

pravim zemaljskim ocem, no nije premučao, kako 

kmetovi u susjedne gospode mnogo trpe i da je 

veUko siromaštvo medju seljačkim svietom. 

1^ — Bit će bolje, starce tnojl — klikne Ivan, 

■odđhjpivši od zrcala, Svukav atilu, podigne ruku u 

fiošulji u vis, pa. živahno njom zamahne. — Sa.d t«.TOO 

^^ mJadi drugčije uc^initi I Dosada bijahu "sve tivvfte 



znanje samo u tudjim jezicima, — samo se 
b^oda mogo^e koristiti time. Ali od sada — pisat 
1 svojem- materinsliom govoru, pa ćete i vi, 
tzumjeti, što u knjigama stoji. I znat ćete, kako 
«ba da radite, da vam bude bolje. Znanje će se 
razSiriti i 'eto sretna naroda od vas, koji ne će u 
tmini neznanja lutati. Znat ćete si pomoći! — 

Seljak tek kimaše glavom; bilo je očito, da nije ra- 
zumio mladoga gospodina, Dapaće naborima izvorano 
lice se Ijabovo 2aprimi neki sumnjivi, gotovo priezimi 
^^KC&z. Njemuza cielo nije išlo u glavu, Sto mladi njegov 
^^^bspodtn tako govori, tako posvema negospodski! 
^^V Đrugčiji se pokazao krojač, Taj je pljeskao živahno 
l^^u ruke i ponavljao jednako rieći: tako valja, tako 
valja! Ivana u prvi mah neugodno dične slobodno 
, -vladanje krojaćevo. Cisto se lecnu od toga, Sto se 
i Čovjek majstor usudio u njegovoj nazoćnosti plje- 
i rukama. No odmah se; zastidi toga i prekori 
t s mraćnjačtva. 

- $to je to tako veselo u tebe ! — javi se u to 
I otvorena vrata Aurel Mužević. Bio je kao uviek 
lOma elegantno odjeven, u posve novom fraku i 
jitalonima englezkoga kroja. Svietli je cilindar za- 
glavi, ostajući na pragu. — DoSao sam 
( tebe, da, idemo u posjete najprije k brigadirici 
mSen, a poslije ću te odvest^ krasnoj doktorici 
libenćićki. Bit će i Tivadar ondje — nastavi Mu- 
eić magjarski, obazrievši se na seljaka i krojača. 
Ja ne ću dospjeti, — čđpovrne Ivan hrvatski, 
goram da idem u „crnu školu". 

- A što imaš ondje — per amotem ChtistU. — 

i elegantni kicoš, trgnuv^V g\a.NQ'Ki. -^a. ns.^'^^^' 

i sOf ^^ učiat pid svoga Ijepofeastio^ V^g^ aAŽaMN>j 



Jjep* 



izgled. No ipak je pazio, da mu se frizura ne pokvari, 
i da ne prigne visoku kravatu škotskoga uzorka. 

— Pisao mi je jučer iz PeSte moj najbolji pri- 
jatelj Luka Klinčić. On je gore u teologiji, izvrstan 
djak. Poslao mi je slavenskih knjiga za njegove 
drugove u crnoj školi. Moram onamo, da i ondje 
kažem, kako su se vile slavenske probudile i kako je 
dužnost svakoga rodoljuba, da budi narod i Širi 
slavenske misli. 

-- Na što ti misliš I - — odvrati mu Ijenjivo ina 
lola priezirno Aurel, — Čemu sve ove ludorije? 

— Ti to krstiš ludorijama ! Aurele — Aurele ! 

- Pa zar nije tako? Ne zamjeravam, ako Želite, 
1 domaći govor neSto više goji. Tko bi bio proti' 

jpme! Ali, izvini, — nije U pretjerano, ako hoćemo 
taekakvu posebnu književnost, nekakovo slavensko 
' bratstvo? Zar ćemo mi o literaturi misliti, koji 
imamo samo Tomaša Mikloušića i onda nekoliko pri- 
godnih pjesmica pokojnoga propalice baruna Pehar- 
f nika : — t3. — poznavao si ga. Morali smo za njegov 
KBprovod skupljati. Ah — to su ludorije. Liepo 
f će to biti , kad dodjem u salon grofici Draško-' 
vićki ili banici ili Erdodici, — pa počnem razgovor 
u našem jeziku! I onda umjesto da razgovaramo o 
ByTonu, o Wie]andu, — o Schilleru, — razpresti ćemo 
Lrazgovor o Mikloušićevoj „Huti pri Savi", ili o nje- 
tgovu „Ljubomiroviću". Manitese! — i mladi elegan 
riezirno mahne rukom po zraku. — T4 — i ja ku- 
l.pujem te naše knjige. Jučer mi je morao Župan po- 
Blati Ivana Lalangua: „Vračtva ladanjska za potre- 
boću mužev i siromakov horvatskoga orsaga". Zatim 
I kupio: „Podučavanja vu najpoglavilešeh vere 
•aah" od biskupa Vrbovca i ioS; „Vorooćnik be- 



to li je tvoja hrvatska literatura I 

Ivan je od Ijutosti prvi čas zaniemio i Muževu 
bi bio mogao joS dugo govoriti. No kad je Aure 
neito spomenuo, da izobraženi slojevi moraju u Hr 
vatskoj gojiti samo tudji jezik, onda je planuo i sta( 
braniti ljepotu i savršenost materinskog jezika. A 
da dokaže svoju tvrdnju, uzme Kačića u ruke 
stane glasno čitati. 

Mufević se iz početka gradio, kao da tek na siti 
sluša, pa nije prestao hodati sobom, no mila I dra 
žestna KaCićeva rieč sve ga više osvajala i on po 
postane pokraj pisaćeg stola i naslonivši se lako ni 
galeriju njegovu , uzme pozorno i sa živim maron 
Ptl&ati. 

- Dakle Sto kažeš tome? — prekine se u Ci 
inju Ivan, komu su oči plamtjele od zanosa, a ih 

Bou sjao blaženi izraz. 

- No da, — no dal — odpovrne nekako Mu 
ivić, — AH ti ćeš priznati, to nije u jeziku našem 

ikako ga evo na primjer govorimo ti i ja, i ovaj seljak; 

Naš je to jezik, naš jeaik. Ovdje se kod nai 

kvario, al Kaćić je u Bosni Čuo, kako se pravi 

rovori. Pa zar ni>;si sve razumio? Možeš H to uz 

t tvrditi? — i on nastavi da čita. No MuŽeviću se vei 

Kiurilo poradi posjeta, Sad je istom na pfl uha slušao 

Dakle dobro je, dobro — i ti imaš pravo, tel 

' daj da se preodjeneš za posjete, 

— TS, — rekao sam ti, da ne idem, — odvral 
nestrpljivo Ivan. 

— Ali, molim te, ajde sa mnom, — možeš ti i 
sjemenište i poslije podne. Sada su i onako u stil' 
d^ama. 



Ovo sklone Ivana, da posluSa Muževića. Aurel 
Ua je sam pomogao u izboru toalete. 

- Moraš da se učiniš što Ijepžim, — bit će 
kod doktorice veće društvo, govoraše Mužević, pre- 
birajući medju Ivanovim atlasnim Žiletima. 

Po svojoj je navadi Mužević stao iićukati neki 
veseli napjev, dok se je Ivan oblačio s pomoću inoša 
Ferka, sina staroga Imbre. 

— No jesi li svršio? — upita nestrpljivo Mu- 
žević nekoliko puta Ivana, i izjavi bojazan, da će 
prekasno stići brigadirici, koja je Tiedko kod kuće, 
jer vjećno pravi pohode. - 

Ivan se nije žurio. Njemu je u jedared palo na 
um, da bi mogao Madlenu sastati. Sve se ove dane 
toga bojao. Ma da je u duši svojoj želio, da se 
s njome sretne i pred njom izprića, ipak mu bijaše 
pomisao, da mora pred nju stupiti, upravo grozna. 
Sa MuŽevićem bio je istina bog od djetinjstva drug 
i znanac, ali opet nije mogao da pred njim povede 
o tom rieć, kao što bi se bio mogao sa Cerovićem 
posavjetovati o stvari. Zato, kad je već bio gotov s 
toaletom, u zadnji Čas smisli, da ne ide nikamo. No 
već kod prve rieči prekine ga Mužević i svojim od- 
lučnim načinom svjetskog čovjeka naruga mu se u 
brk s njegove plahosti, pa ga silom uzme pod pazuho 
i izvede iz sobe. 

Brigadirica je stanovala u PoStarskoj ulici blizu 
si:ana glavnoga komandanta. Kako je Mužević naga- 
djao, tako je i bilo Još prije sata otišla je s gene- 
ralicom Libendorf i majoricom Kšivanek u pohode 
nekamo u Senbah ili u Jurjevsku ulicu. Mlada go- 
fioda niesu mnogo žalila. Brigadirica je doduše bila 
■^ela, dosta Uepa. g-ospodja ^najboljih godina", no 



Hulević je želio da Sto prije dodje k doktorici, 
fdje se je nadao na.6i kontesu Oršićevu, a sigurno 
i znAO, da će ondje vidjeti krasnu g-ospodju Budro- 
iovu Irmu. 

Stanovala je doktorica u Gospodskoj ulici u 
dni grčkoga sjemeništa, u novo opravljenoj vla- 
titoj kući, nastavajući gornji i donji sprat. Suprug- 
pijezin dr. Lubenčić bijaše najomiljeniji liećnik u 
zagrebu i u okolici. Zvali su ga svakamo, pa je 
mao vrlo liepe dohodke. Bio je domaći sin, negdji 
! Opatovine ili Vlaške ulice, gdje mu je otac joSte 
lađa tjerao čohažki zanat. Nije ga se nikako htio 
reći. Svaki je poziv svoga sina i snahe, da podje 
L mir, odbijao, govoreći, da je samo taj zanat ućinio 
od sina doktora, a od njega čestita imućna gra- 
djanina. U kući doktorovoj živjelo se elegantno i raz- 

(oSno. Bijaliu bez djece, pa je mlada iiepa gospodja 
ječno imala dokolice, da misli na zabavu. Njezin 
tlon bijaše pravo stjecište sviju elegantnih gospodja 
igrebaćkih; pa i gospodje iz najviših aristokratskih 
rugova rado su zalazile u zelenu doktorovu kuću 
Gospodskoj ulici, jer ih je zadovoljavao i osvajao 
ni ukus gospodje i sjajna oprema stana, snabdjevena 
svim mogućim komfortom modernim i dragocjeno- 
|, stima iz stare dobe. 

Mužević i Kotromanić dodjoše u kuću dokto- 
!Ovu, kad je hodnik bio već pun mantilja i kabanica. 
Njemaćki lakaj primi ih i odvede u unutarnje odaje. 
Wtz prve sobe vidjeli su odmah u salon, gdje su svu 
■garnituru zapremile gospodje i gospoda. No ni kon- 
use OrSićeve ni gospodje Budrocove nije bilo ovdje. 
Doktorica nije Čekala, da dodju. un\ATa., Nefe -Ja 
: salona Jjubeznp |ipzdravi i \a,VL\T & VatuJMa«*- ^ 



juri pred njih, pružajući im u isti mah obojici svoje 
krasne btele sitne ručice. 

— Bon jour, bon jour, messieurs! — Upravo pre- 
krasno, što ste doSli. Za vas, gospodine Kotromaniftu, 
čujem već od dva tjedna, da ste ovdje, — i bila 
sam Čisto zabrinuta, što vas nema k meni. Pobojala 
sam se, da ste već zaboravili svoje stare prijatelje — 
ugodnim alt-glasom klicaše krasna gospodja u biranom 
njemačkom govoru, pomieSanom francuzkim reče- 
nicama. 

Ivan se dosta smeteno nakloni i poljubi ruku, 
ne usudivši se pogledati na društvo, da ne opazi 
Madlene. 

■ Izvolite u salon, tu nas ima na pretek! — 
■$aljivo rekne doktorica i sa lica joj se odsievala 
T«va radost, što se toliko fina svieta u nje sakupilo. 
Bila je doktorica gospodja od trideset godina, a vanj- 
štine prekrasne. Bujno razvita a ipak stasita, laka 
i visoka u tielu, nosila je u sebi nešto junonskoga. 
IPa i glavu je kitila grčka frizura bez modne koafire, 
l^a bi gotovo podsjećala posvema na kakovu antiknu 
ameju, da nije bio nosić sasvim negrćki, sačuvav U 
lebi svojom kratkom linijom dražestnu nepravilnost 
MJeverne pasmine. Ma da je i bila skroz i skroz 
modna dama u svojim nazorima, čuvstvima i na- 
tvikama te joj Bauerlova „Theater-Zeitung" i pariški 
^Journal des demoiselles" pravi svakidašnji katekizam. 
L. Ipak je sebi jednu samovolju dopuštala i to baš 
u glavnoj stvari — u toaleti. Ona nikako nije 
mogla zavoljeti dugi korzet, što je restauracijom 
opet u modu ušao i sve da se više Širio, niti je 
mo^la trpjeti modne pelerine, Što sakrivahu i vrat i 
ff^rudi, a najstrašniji su joj bili modm mkavi, koji. 



Isu tako neestetski svojim obručima nag^rdjivali 
Imenice i laktove. Liepa je doktorica voljela toaleti 
iz dobe majkd. — pa se je rado i često odjenula modon 
dobe directoire-a i empire-a, — onom čarnom modom 
koja je dozvoljavala, da se toliko toga vidi, pa u o^jjeć 
prisvajala svojim krasoticama sloboštine olimpskil 
božica. A stasita doktorica kao da je bila rodjeni 
za ovu modu. I danas je nosila na sebi bielu atlasm 
odjeću, uzku i tek do gledanja spuštenu, te su i 
vidjele nage sitne nožice u cipelama -:- viSe nali! 
na sandale. Jasno modra svilena široka vrpca tfpa 
šivala joj tielo tik pod njedrima, što su se u dubOk 
izrezanoj odjeći svojom božanskom golotinjom i 
pola oku prikazivala zajedno sa divnim plećima 
laktovima, nad kojima su sitni jedva kao obru 
Široki rukavčiči zasjeli obli ramenak, kao što lepli 
zasjedne bielu ružu. Ovu su joj fantaziju mnog 
silno zamjeravali i generalica Libendorf bila 
uvjerena, da je krasna Leonora propala žena , ] 
je prema tome pred svakim o njoj govorila, što j( 
ipak nije priećilo. da svak Čas dolazi doktorici 
pred njom pokazuje najmiljašnije lišće. Doktoric 
bi se smijala bezbrižno svakoj primjetbi i tumačil 
svoju osobitost ljubavlju za majkom i za svojoi 
ranom mladosti, kad je joS ovaka moda gospodovali 
U sebi đaSto morala je priznavati, da joj se ovakv 
noSnja svidja, jer — je ipak najsličnija modi olimpski 
božica, te dopušta očima smrtnika, da se mogu sasvii 
nadiviti svjema krasotama. Sto ih nošaše u sebi njen 
savršeno tielo, Upravo poradi ove svoje nošnje nij 
rado zalazila biskupu na plesove, jer Nj. Preuzv 
šenost nije trpjela ovakve mode, ^'^t^ \^ \efts: 
bUigvizvoljela posve otvoreno yHBaa^qagti f < ^? ? j' ji ft' 



podja doktorica podsjeća na atenske hetere, Ui Što 
je jož gore , na zloglasne božice razuma iz vremena 
francuzke strahovlade. 

Kad joj je Ivan ruku poljubio, ona se zavjesila 
o njegovo rame i tako ga povela u salon, dočim 
je Mužević uz njih prolazio, iz daleka se već klanja- 
jući doktoričinim gostima, 

K.radomice pregleda u jedan mah Ivan cielo 
društvo. Odlane mu, kad sć uvjeri, da nema ovdje 
Mladlene, doktoričine prijateljice. Osim poznatih ne- 
kojih zagrebačkih gospodja bijaše ovdje sa Ženikom 
Zitkovićkom liepa plavokosa djevojka, gospodjica 
Antoaneta RuSanjeva, sa neudatom tetkom svojom 
Kamilom groficom Ladiševićevom. Ivan joj se dosta 
hladno nakloni, jer mu nije bila simpatična s raz- 
loga, Sto je njegov stric od zemana Želio i nastojao 
da bi se Ivan s njome zaručio, buduči da bijaSe jedna 
od najbogatijih partija u zemlji, a i po majci u 
rodu s prvim aristokratskim kućama u Hrvatskoj i 
Ugarskoj. Djevojka bješe po svem krasna vida i 
oblika sa svojim pravilnim licem liepe plavuše i sa 
svojim strojnim tielom, no ipak se ne doimaše nikoga 
ova ljepota začamo, jer je iz nje čitave strujila 
hladnoća, Manjkala joj Ijubka dražest čedne mla- 
dosti. Pa i bijaše od matere — udovice i tetk,e usidjelice, 
kao jedini podmladak.u kući, silno razmažena i nau- 
čena, da joj se svaka voljica izpuni. Zato joj otmeno 
i oholo lice imaSe neki izraz i zapoviedi i samovolje. I 
sada je u društvu sjedjela tiha jedva očima prateći tečaj 
zabave. Jedino bi se svojoj teci kojiput nasmiešila. Ko- 
tromanJću tek da je nekako odzdravila, a Muževića 
poffotovo nije ni opazila. Dozvoljavala je ipak, da 
JOJ kojiput Štogod kate mladi plemić I viasteVvn Matlto 
". koji se je uz njezin stolac postavio 'i. v^vfeao 



joj svakakve bezsmislice, nastojeći svom silom, da se 
iztakne pred njom svojom dosta pravilnom francu- 

I istinom. Bio to mladić od kojih dvadeset pet godina, 
|)bi£no je živio na svom krasnom imanju Prećecu u 
Posavlju, a doSao je sada u Zagreb poradi banove in- 
Italacije. Službe se za pravo nije nikakve latio i volio 
K Jivjeti za lov i zabavu. Izgleda je bio silna i zdrava. 
Osobito su mu bile jake noge i ruke, gotovo neraz- 
; mjerne prema ostalomu tielu. A najčudnija mu bila 
glava, Sto bijaše sasvim malena sa riedkom bliedo- 
žutom kosom. Plavo sive oči na o.sobiti je način pre- 

»vraćao, pa i sada u razgovoru Antoanetoni buljio 
Ik njoj, kao da će mu izpasti. Na svoje pomagjareno 
ime bijaše gizdav i svakom je zgodom tvrdio, da je 
već u Arpadovoj četi bio neki Budor, njegov pra- 
otac. Govorio je prema Antoaneti glasno svojim 
tankim glasićem, da ga cielo druStvo ćuje. Uz to je 
svak čas gledao uvući a -razgovor baruna Franju 
Martića, kojega bi. Bog znao zašto, nazivao: „mon 
»usin". Barun je sjedio u kutu kraj prozora, malo 
X>voreći i samo kao žedan upijajući u se krasotu 
Domaćice. I njegov stariji brat Lučio Martić bijaSe 
»vdje, no njega nije liepi Marko nazivao kuzenom, 
[er nije bio barun. Rodio se on naime roditeljima, 
a.d ih joS nije spajao sv. sabramenat braka, dok 
ne majka njegova bila puka sobarica. Braća su u ostalom 
[edan drugoga veoma voljeli, pa je za cielo barun 
Franjo viSe trpio zbog nezgodna i nepravilna poio- 
Eaja starijega brata, nego ovaj sam. Luciju je ciela 
I stvar tek smetala, što je tako svojom pojavom nosio 
pred svietom vječni „memento" na majčin grieh, a 
naće je rado prepuStao i priuštivao mlad^aovu 'ot^s> 
•venstvo i glavarstvo u obiteliV. \z. 'V^fear^'v v*'^'' 
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toj obitelji i prema njezinnu visokomu naslovu, 
kojega nije bio dionikom , nije se mario ženiti, 
a bila mu vječna briga, da to učini mladji brat, 
Tek nije mogao nikako naći dosta dostojne za- 
ručnice. Kod svake, na koju bi mu misao i oko 
palo, našao je Lučio ovo ili ono, što mu se nije 
svidjalo, a za ljubljena je brata gotovo angjela iskatj. 
Sada je opazio strastvene poglede Franjine, kojima 
prati doktoricu, i bio je odmah zabrinut, ne bi li 
s toga nastala zapreka bratovoj ženitbi. Počeo je 
računati, da je bratu već preko trideset godina, a 
novo poznanstvo s doktoricom moglo bi se otegnuti 
za pet — šest godina, tebi tako Franjo mogao i prestar 
postati. Već je požalio, što je primio za danas poziv 
1 objed kod doktora. Osim toga ljutila ga Antoa- 
bldta, Sto se premalo ili gotovo ništa ne zanima za 
Pranju, — a ipak je Franjo krasan 5 snažan čovjek, 
i i bio je barun pristale vanjštine nasliedjene od 
latere, koja je svojom neobičnom ljepotom začarala 
ina svoje gospodarice. Osobito se odlikovao barun 
ifranjo stasitim i vitkim uzrastom. U licu je bio 
lamne puti a kose crne, isto take kovrčaste brade, 
puštene a la grec — oko obraza i pod vratom. K toj 
crnoj kosi pravile su sjajne krupne modre oči đra- 
žestnu i neobičnu opreku. Uz to bijaše vječno ve- 
sele ćudi i živih kretnja. Brat je Lučio naprotiv nosio 
u liepom bjeloputnom licu, uz mirnu otmenost stare 
aristokratske krvi, neki potez Žalosti i tuge. On je 
Lftaličio posvema svomu pokojnome ocu, pa je i 
■^asliedio od njega daleko obzorje misli i čuvstava. 
Kfek su tvrdili o njem i najbolji mu prijatelji, da 
^» u njega nešto hamletskoga, — neki unutarnji 



Eesklad, koji je Činio, te Lučio nije nikad nikanio| 
kavo pristajao. 
I I sada je bio kao osanaljen u društvu stojeći 
Kraj stolića sa novinama. Nije ni s kim razgovarao, 
peć bez misli listao čas u „ Agramer politische Zeitung" 
kas u „AUgeraeine deutsche Biirger- und Bauern- 
Eeitung", gdje je tek pripadom začitavao u dopis 
tz Hrvatske, u kom se je slavio neki vlastelin. 
velikaš, Sto je uveo magjarski i njemački jezik u 
Kospoštinskoj službi. Kotroraanića je Ijubezno pozdra- 
vio i pruži mu svoju finu dugoljastu ruku. 
I — Vi ćete kod mene ostati — na objedu ! 
Kkne doktorica Ivanu i Aurelu još prije nego su 
Be s cielim druStvom pozdravili. Ivan se podao struji 
Ba ga nosi, zato i ne misleći ništa dalje, primi poziv^ 
■otovo viSe i ne slušajući doktoricu, koja mu je na 
nrajala svoje goste — na po tihim glasom i sporne- 
■ula Ženiku, Antoanetu, groficu, braću Marti će, 
Hudroca i Barakovića, koji je imao ovamo doći za-i 
■tđno sa sestrom Žitkovićkinom i njenom novom guver- 
mantkom, 

I Razgovor se, kako je i naravno bilo, glavno vodio 
p banovoj instalaciji, o svečanosti posvete nove 
■astave županije zagrebačke, o novouredjenoj gra- 
Bjanskoj gardi zagrebačkoj i o tome, da li će gra, 
ttjani dobro strieljati, Mužević je naskoro preuzeo 
frlavnu rieč, pa je pripoviedao o četi križevačkih 
Rilemića na konjima, koja će već sjutra ili prekosjutra 
Btići zarad banova uvoda. Sve se je zanimalo, kako 
Ke izgledati Četa, hoće li dobre konje imati i tko ćo 
fcd gospodskih plemića predvoditi. Mala je Žitkovićka 
nljeskala unapried od užitka i radosti, pa. ^ ^^^.fa 
fcdpo ieijeK da bi.U^o vu*^^ ^\o^ 



A odkuda će biti najbolje da se gleda ? — 
i>ita doktorica. 

■ Provod će ići Vlaškom ulicom. Harmicom, 
Dugom ulicom, Kipnom ulicom na Markov trg, — 
rekne Mužević, koji je kao županijski začastni notar 
znao raz pored svečanosti. 

— E — to znamo. „Agramer Zeitung" doniela je 
već program, ali što sudite, gdje bi se povorka naj- 

lolje pregledala? 

- Svakako na Harmici! 
Ah — tko će onamo dolje! — odvrati dok- 

rica, koja se je nerado iz varoši micala. 

— I tako ćemo opet vidjeti instalaciju! A ja 
još Gjulajev uvod vidjela, - — javi se starica 

ifratica Cerovićka svojom nevjestom niemStinom. 

Taj će put biti još ljepša svečanost, 
mosviestno odvrati joj Mužević. 

— Tko će pozdraviti bana u ime staleža i redova 
kraljevine? — upita hofratica dalje. 

— Eto , — ipak vaša „Agramer Zeitung" nije 
sve znala I — našali se Mužević i izvadi iz džepa 
tiskanicu: — „Ordo introductionis et installationis 
Suae Excellentiae Banalis." Ovdje stoji crno na 
bielom, kako će Što biti, 

- Dakle, tko će govoriti? 

- Sve ću vam kazati, Preuzvišeni ban polazi 
fejutro oko deset sati iz dvora Gradca u pratnji 

putacije križevaćbe i regnikolarne deputacije, što 
t je izaslala Nj. PreuzviSenost biskup kao banski 
fcumtenens. Četa banderijataca stići će takodjer oko , 
: sati do medje zagrebačke županije kod 
i Tonjice. Ovdje ga pozdravlja deputacija za- 
varifiegje i pridružuje se \>a.uu. Olt^^S 



n će u Kraljevec, gdje je Nj. Preuzvišenost 

:bačkoga kaptola. Po svršenu ruCku na- 

put i oko tri sata stići će povorka u 

kksimir, gdje imadu bana dočekati velikaši, sve- 

istvo i ostali stališi i redovi sa banderijalskim 

islama. Ovdje će Nj. Preuzvišenost bana regni- 

kolarna deputacija uvesti pod šator i tu Će ga po- 

.idraviti — tko? — 

— Dakle tko? — upita nestrpljivo hofratica, 
spomenuvši odmah, da je godine jedanaeste njezin 
suprug krasnim govorom pozdravio velikoga Župana 
Lukavskoga. 

— Pozdravit će ga u ime stališa i redova kralje- 
gospodin asesor banske tabule Antonij Ku- 

ivić. 

— O — Kukuljević, — on krasno govori, — 
[hah sam mislila, da će biti on ili Marković. 

A zašto ne Lentulaj ili još bolji bi bio 
»rman Bužan ! Taj krasno govori, — reće barun 
irtić. 

Oh ti su premladi, — to pripada Kukulje- 

— odvrati mu hofratica, pa nastavi dalje Mu- 
fvića izpitivati. 

I tako je još dugo trajao razgovor. Zanimali se 
■ za bana, kod česa je Budroci izrazio malo neza- 
IDvoljstvo, što nije imenovan banom koji od hrvat- 
tih ili ugarskih velikaša. Kotromanić se nije mieSao 
nnogo u obći razgovor. Istom kod Budročeve pri- 
fcjetbe uleti mu u rieč i dosta uzpaljeno reće: 

- Glavno je pogriešeno, što nije rodom Hrvat 
Bi Slavonac, a ne što nije velikaš. Napokon je barun. 

Ako hoćemo tako, onda nije nikakova ^o- 
ir/eAfca, jer je novi ban Mag^ar , sVii ^'i?.'fc?.'«vw«. ** 
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lOvine, — odpovme gizdavo Buđroci i nastavi glasno 
ojom francuzštinom govoriti prema Antoaneti. Ko- 
tromaniću se medjutim približio Lučio Martić i po- 
vukao ga k prozoru, gdje je zametnuo s njim raz- 
ovor o njegovu dvogodišnjem odsuću, 

Ivan je taj mah upao u živahno pripoviedanje 
naskoro spomenuo krilatim riečima svoje drugo- 
vanje s Mihanovićem, Kolarom i Gajem. Lučio ga 
pomno slušaše, no nekoliko puta pokima glavom 
kao u znak, da pravo ne vjeruje. 

' — Već sam nešto slično slušao od grofa Janka 
DraškovićV I on je govorio baš kao i ti, — ali da 
vam pravc*kažem, — ^ j*.auiapjam, jer, . . 

Ivan ga htjede svojim živahnim načinom pre- 
kinuti, no u taj se čas otvore vrata i u prvu sobu 
unidje gospodja Dumićka. Kotromanić zaniemi i oćuti, 
ako mu koljena klecaju a srce nepravilno zakucalo, 
ona učini dva tri koraka natrag. No nije više 
:a uzmaci. I doktorica Q grofica LadiŠevićeva ju 
opaze, pa joj pohite u susret. S grofinjom bijaše u 
blizkom rodu, a doktorica bila joj najmilija prija- 
teljica. 

Bješe još krasnija no obično. Nova po najnovijoj 

odi skrojena laka mantilja od zelene svile, obšivena 

Čipkama, i veliki ružičasti ŠeSir, što joj viaoko 

lokrivaše glavu i svojim vrpcama obvezivaSe dra- 

stno krasno lice, — davahu joj izgled prave fine 

Parižanke, a vrpce činjahu, da je inače strogo lice 

zaprimilo blagi djetinjski izražaj. 

Starije gospodje oko diva na sa zanimanjem i 

ivljeojem gledahu na nju i na Ivana. Cisto se 

moffoše razabrati ni pogoditi, kako će se ovo 

^asresti. Ivan je u istinu bio iposve 
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zbunjen. Ruke mu smalaksale i lice mu poblieđilo. 
Ona je međjutim sakrila svoju zabunu u ogrljajima 
s groficom i doktoricom. Ni najoštrije oko ne bi bilo 
mog'lo primietiti, da taj mah Madlena na Što drugo 
misli, no na zdravlje suhonjave i kašljucave grofinje 
Kamile. A ipak je morala svu svoju energiju sabrati, 
da se ne. izda i da ne zavikne od boli. I sama si 
nije Cisto vjerovala, da joj usnice ne dršću, pa je 
nekoliko puta podigla svoj bieli rubčić s pravim 
valensijenama do ustiju. Uz to je odmah na pragu 
Iona, kao joSte u hodu, razprela živahan razgovor 
doktoricom o svojim i njen im akvarelnim slikari- 
što su ih obadvije prijateljice vrlo vjeSto umjele 
zradjivati. Kod toga je divnim svojim držanjem 
i uzpravno stajala, smijući se u tiču i dražestno 
okrenuvši glavu k doktorici. 

No — napokon je morala preko toga praga 
Sve je izvjedljivo Čekalo, kako će i što će s Kotro- 
manićem, Madlena je opazila ovu zloradu znaličnost, 
jer starice gore na divanu gotovo niesu mogle pri- 
tajiti svoje uzbudjenosti. 

Madlena se najprije svima skupa nakloni, od- 
zdravi lakom kretnjom glave gospodi i pridje gospo- 
djama, izljubi ruke starijima i najotmenijima, a s 
mladjima se izrukuje. Onda se okrene k prozoru 
LSmieSi se Luciju i Ivanu. 

O — mon cousin Ivan, — dakle je istina, 
la ste ovdje! BaS mi je milo. Tek žalim, što me 
nieste potražili u mora novom stanu, — Izrekla je 
to Madlena sigurnim glasom i licem mirnim. Iju- 
bernim, — otmenim. Cielo je druStvo bilo kao zapa- 
njeno, osobito stare gospodje na divanu, kQ\vTC«. ^« 



licima govorio, kako su ljute, Sto im je umakla radost, 
da vide oholu gospodju u zabuni, pa čisto da su 
glasno šaptale jedna drugoj: — Wie frech — wie 
frech! "VVohin kommt die ^Velt! 

Sam Ivan takodjer nije ponjao ništa. U prvi se 
čas tek toliko sabrao, da je uzmogao složiti žabu- 
njeni smiešak i dosta nespretan poklon. Onda nije 
mogao da shvati cielo njeno vladanje. Da se je 
ugibala njegovu pogledu, ili da ga je Ijutito omjerila, 
ili da je pobliedila, on bi bio sam sobom na čistu. A!i 
ovako mu se gotovo glava mutila. Jedan čas pomisli, 
da je to najbolji dokaz, kako ga Madlena ne ljubi 
više i kako joj Je postao posve ravnodušan. I njega 
nešto zaboli u nutarnjosti, no — onda opazi na 
ruci njenoj narukvicu sa zmijom, zamieti, kako Ma- 
dlena nastoji pred njim sakriti tu narukvicu, pa 
opet pomisli, da Madlena samo hini ravnodušje. 

Doktorica je brzo spoznala dužnost svoju, da 
razprede obćeniti razgovor i tako rieSi svoju prijate- 
ljicu neugodna položaja. Na stolu je ležao netom 
stigli joj svezak francuzkoga romana i još neke nje- 
mačke knjige, pa je krasna Lorika skupila sve u 
ruku i stavila u krilo Madleni. 

— Gledaj, što mi je knjižar poslao. Mislila sam 
L tebe. Ima tu od tvoga ljubimca Immermanna — 
^od Chateaubrianda, 

- Ah! — izvine se zadovoljan uzklik, kao da 
i joj sve misli kod ovih knjiga i uzme tankim 
tojim prstićima listati medju neprorezanim još svež- 




- Mnogo se to sada pi5e. Bože moj ! — uzdahne 

Cerovička i odmah izpriča, kako je ođ 

M- onu ka Jurice ćula, da se je i med^u TiAa^Safe, 



^BeKa^^^etrogonjama u Zagrebu nakanilo" pisati 
^Knjige u hrvatskom „dialektu". 

^1 — Misle ti Žutokljuni, da je istom Štogod pisati 
^Knjige. Nije to mala stvar. Samo izvanredne glave 
^Biogu takvo što učiniti, — to može biti u velikih na- 
Hbda, ali — kod nas — Bože moji — dovrši starica, 
H — Vele, da je mladi Ludovik Farkaš napisao 
^Komad nekaki, — čekajte, kako se zove — znala 
Hem — da — zove se: „fiolub". Sto može to biti? 
B~ dometne druga jedna starica. 

B — Iz* Rakovca mladoga govore, da piSe za 
teatar, — refie doktorica. 

— Sve su to ludorije, — umieSa se Budroci. — 
Sto ćemo mi sa govorom, napokon — govorom, se- 
ljačkim \ Tko će moći u njem izreći svoje misli, 
koje su u nas fine i ugladjene? U tu svrhu imaju 
veliki narodi svoje jezike, a naša je dužnost, da 
učimo te jezike, ako hoćemo da budemo napredni. 
Budemo li širenju izobraženih je^iika pravili zapreka 
izučavanjem svoga narječja — i tratili vrieme na 
to, umjesto da se ućimo znanosti, — mi ćemo samo 
podupirati barbarstvo. 
■ — Da te čuje grof Janko Drašković, — taj bi 
^K naučio ! — sa smiehom primjeti barun Martić. 
H — Ali i ja bih njega! I odmah bih mu dokazao. 
^Beka uzme u ruke Dominovu knjigu „jus hunga- 
Kcum" . pisanu na hrvatskom jeziku , Sto je lani 
^KaSla. Ma foi, — ako može čovjek ciglu riečcu ra- 
Htimjeti. 

H Svi se glasno nasmiju, a Budroci nastavi dalje 
Hroja razmatranja. 

H Ivan Kotromanič silno je trpio. U tom je odro- 
^Knom društvu jirvi put otutVo. \e.b.\lo ^l^^^|^^^ 



Bave, pune težkih predsuda, osvoje za nove mlade 

misli. U tom Žiiboru tudjih rieči iz domaćih usta, u 

tom metežu svakakih misli, posve protivnih njegovu 

poimanju, on je oćutio svu sramotu, nanašanu ro- 

djenomu zboru, ali i shvatio težinu svoje zadaće. 

No nije ga to najviše boljelo. Mlada ćila njegova 

duša nije strepila s potežkode. Njega je više boljelo, 

što se nije on sam usudio u tom društvu kazati 

koju u prilog sebi i svome nastojanju. Plašio se, da 

bi najmilija svoja čuvstva, najsvetije cieli izvrgnuo 

glupomu smiehu jednoga Budroca i ovih nacifranih 

lutaka. Cisto ga obujmio stid i neka bojazan, da uz 

^^relika imena stranih pjesnika spomene svoje pisce, 

^^k- i vidio je daleku pustoš, u kojoj gotovo nema 

^^Koga da pokaže. £ za cielo bio bi ostao šuteći, da 

^^lije mala Žitkovićka prekinula Budroca i gotovo 

suznim očima odbila njegove napadaje na hrvatski 

jezik. 

— To nije od vas liepo. I vi ste Hrvat, — pa 
kako možete tako govoriti 1 

Sada pristupi Ivan bliže i zahvalnim pogledom 
obuhvati dražestnu ženicu. U jedan ga mah ostavila 
sva njegova plahost i sve njegove dvoumice. 

Ne samo da nije liepo od prijatelja Budroca, 

ftto ovako govori, — uzme uzrujanim glasom Ivan, 

fei nije ni istina, Sto govori. On će mi priznati, 

. glasoviti učenjak Šafafik ima nešto više suda o 

i stvarima nego li on. A taj učeni gospodin, 

jtime sva Evropa priznaje lovor-vienac znanja, — taj 

teli za naš jezik, da je isto što i struna na harfi. 

ua se divi blagoglasju, slavi bogatstvo, priznaje 

našemu maferinskomu jeziku, ^e možemo: 
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■mi već danas pokazati na isto tako dugi niz velikih 
pjesnika i pisaca, kao drugi veiibi narodi. Ali zato 
smo se mi borili viekove i viekove na svim bojnim 
poljanama svieta , — dok su ovi drugi narodi 
našom zaslugom mogli mirovati i svoje jezike gojiti 
k učiti. I oni su morali poćeti. Moramo dakle i 
Pa kao Sto su oni napredovali, tako ćemo i mi. — I 
ftvan je nastavljao tako dalje. Glas mu je prestao 
drhtati; sada je svojim običajnim zvučnim govorom 
zborio. Kako je bio u salonu i u otmenu društvu, 
trsio se, da ne premjeri u izgovoru, u kretnjama i 
Welom svom načinu. Tako je izlazio govor elegantan, 
iptmen a ipak vatren i naravski. Da dokaže ljepotu 

jezika, on je svaki čas miešao koju hrvatsku izreku 
u svoj njemački razgovor. Kod toga ga tek to bo- 
ljelo, što je i sam razabirao, kako u svom jeziku ne 
bi mogao svaku misao onako izraziti, kao u nje- 
mačkom. Nu on nije s toga krivio jezik, već sebe 
i svoje neznanje. Pa i to reče sada i prekori Bu-: 
droca, da je napravedan. 

' Taj je mflkom slušao, kao i svi drugi. Lucia 
Martić posve se k njemu prikučio i svaku rieč lovio. 

I Cesto bi kimnuo glavom kao u znak odobravanja, 

ali često bi mu se takodjer prevuklo liepo lica 

jiom ironijom, laganim smieškom i on bi trgnuo- 

glavom, kao da ne vjeruje, Što Kotromanić govori, 

i drugi slušahu pozorno, no njihovi su pogledi 
izražaj u licu svjedočili, da se viSe podaju caru- 
zvučnoga njegova glasa i njegove ciele ugodne 
pojave, nego da bi bili shvatili i pratili tečaj nje- 
govih misli i tvrdnja. Madlena se takodjer na nj 
ogledavala i svakiput joj bio pogled zadivljen, izne- 
nadjen, — koji put čisto veseo, osobito fca.4. ^js. ^đi$R> 



menuo, kako je proboravio ove zađtije tf^e gOmiteTit 

tudjini. 

Upravo je Lučio Martić htio da odvrati nešto 
Kotromaniću, kad je inoŠ otvorio vrata prve sobe, 
a unutra udje mlada gospodjica Jela Rusanićeva, 
sestra Žitkovićkina, sa Barakovićem i novom guver- 
nantkom, Švicarkom Lujzom. Mlada djevojčica, tek 
od kojih petnaest godina, u prvi je mah obiestnim 
i djetinjastim smiehom došla u sobu, uzimajući na 
silu od Barakovića zamotke nakupovane robe, Što 
ih je on od uljudnosti nosio. No opazivši u salonu 
mnogobrojno društvo, djevojče se trgne i zarumeni, 
baci na Barakovića tobože strogi no ipak vrago- 
Ijasti pogled i dražestnom kretnjom naloži i njemu 
i sebi mir. prenavljajući se na ozbiljno i otmeno 
držanje odraste dame, Bila je djevojčica milovidna, 
jedra i obla već u cielom tielu. Crna joj se kosa 
spuštala k zdravomu okruglomu licu u bujnim zavoj- 
cima. Majka joj nikako nije htjela priznati, da je već 
odrasla, pa želeći još uviek, da je sviet drži dje- 
tetom, nije joj dopuštala još posve duge skute. Zato 
joj je odjeća prestajala dosta visoko nad gležnjima, 
te su se nad svilenim cipelicama vidjele čipke i rub 
bielih hlačica. Doktorica sko^ takodjer njoj u susret, 
pa ju zagrli i sa zadovoljstvom poziraše na Ijepušno 
zdravo diete. 

— Je li moja Ženika ovdje? — 

— DaSto da je ovdje. Već smo bili zabrinuti. 
Što te tako dugo nema. Gospodin Baraković kao 
da poznaje samo najdulje putove u Zagrebu I — 
reicn& vra^oljasto doktorica, dok joj je Baraković 

cje//vao ruku. 

^ — j^ sam g-ospodina Barakovita \s.tQTi\ — 



^asno sastala r — ule^i Uvo Jela, Hoteći 
fevii)om neistinom zatajiti, da je već od dva sata 
rnjime, a nije znala, da je Ženika doktorici iskazala 
kako je Baraković ostao sa sestrom. Djevojfie i 
—^ pogodi odmah, da se je prenaglila i nepotrebno 
^■Adala. Sada se posve zbuni i uze smiegiti i rume- 
^^Kti, što joj je premilo pristajalo. Baraković je dotle 
^^Boletio u salon i poskakivao od jedne gospodje do 
Kl drug'e i ljubio im ruke. Sa Budrocem se srdačno 
izrukuje, isto tako sa barunom Martićem, dočim je 

IKotromanića hladno i neizrecivo svečano pozdravio 
bbokim naklonom, ne izustiv ni riečce. 
I VIT. 

I Malo poslije toga došao je i doktor Lubenćić 
Bići. Bio to Čovjek fina izgleda i svjetskih manira 
R prijatne vanjštine, otvorena i iskrena izražaja u 
uzkom, zagasitom, nešto kozičavom licu. Pogled 
okruglih crnih očiju bio je svietao i veseo. 

Moja najdublja služba vašim milostima t 

flavnoj gospodi I — progovori glasno, dok je dosta 

^čno ulazio u salon i izrukovao se s prvim Lucijem 

[artićem, svojim vršnjakom u godinama i drugom 

i školskih klupa. 

- Što je nova, doktore ? — upita ga Cerovićka, 
bdjajući mu ruku na poljubac. 

Svašta i ništa. — vaSa milosti I — odvrati joj 
Bemštinom bečkoga izgovora, koji je prisvojio 
projim dugim boravkom u Beču. — Glavno je, da 
fcim se upoznao s mladićem, gospodo moja, neobičnim. 
wanrednim, jednom rieči, izvrstmrcv. 

- A to je? — znaUtno ga. -vipK^a. s.m.t^i^'Ž,«" 
— To je mladi doktor Ga-v %\w Via-V«^^*^ 



ljekarnika Ivana Gaja. Velim vam, — divan čovjek. 
Poznavao sam mu roditelje. Ljekarnik istinabog' 
uviek je htio i nešto liečnik biti, ali i on je bio 
divan Čovjek, osobito pak gospodja. Baš je vriedni 
njiliov sin. 

— A Što vas je toliko uznielo? I moj unuk 
Jurica sav je razplamćen od toga čudotvorca. Gotovo 

M Čudovište laj vaS doktor! 

^^■f — I jest izVanredan čovjek , — nastavljaše 
^^Bktor, hodajući po sobi. — No sad se nadam, da 
^^p se netko oprieti magjarskoj bahatosti, i naš žalostni 
f- sviet probuditi. Da ste ga čuli, kako je vatreno 
govorio! 

— A gdje si bio s njime? 

— Kod njegova kučegospodara Valečića. A da 
ite, kako je i taj vatren domorodac! Taj mladić 
a već cielu osnovu, kojom kani probuditi Iliriju. 

I kad ga slufiaš, moraš mu vjerovati. Ah, mene je 
čisto prenesao u moje djačke godine u Beču, kad 
smo Sporer, Mihanović, Davidović i još nekoji Hrvati 
i Srbi snovali, kako da podignemo svoj narod i 
domovinu. Nama ne podje za rukom, ali taj će to 
nrršitil Vjerujte mi, — taj hoće. Ja niesam mesme- 
lanac, ali vam velim, u toga čovjeka ima velika 
i rieči — u načinu, te će sve učiniti 1 
— Clarissime domine, vi se ne varate! — umieSa 
» Ivan, koji je cielo vrieme drhtao od veselja i uzru- 
»osti, dok je doktor pripoviedao, pa se je i odmah 
bhvalio, da je s Gajem intiman prijatelj. 

Budroci nije ništa rekao, već je joS glasnije 
I francuzki govoriti prema Antoaneti. Doktor se 
obazre na nj i onda pop ostavši u sredini sobe, 
j^-to^ prema .Antoaneti: — Ako Bog da, za kratko 
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ćemo vrieme mi svi paziti, da se u našim kućama 

razlieže samo slavska materinska rieč I 

i — Doživjela sam ja to već kao mlada djevoj 

Blca za cara Jozefa, — primieti hofratica. 

f — Ah, Šta je ono bilo I Tek opozicija nekolicine 

plemića — službenika, ali sada će sav narod ustati, 

— rekne Ivan, a doktor mu glavom povladi. 

Svima se sakupljenim činilo neizrecivo smieSno, 
Što Kotromanić i Lubenčić govore. Samo Ženika 
Žitkovićka i doktorica odobravahu. Budroci. grofinja 
.adiSevićeva i barun Martić uzeše praviti Šale, a stare 
podje na divanu kimahu od ćuda, nezadovoljstva, 
česa li, glavama, da su se vrpce pod Šeširima i 
lafirama pomicale kao šaš, kad zatieće u nj jesenski 
vjetar. Lučio se Martić nije smijao, niti prihvatio 
neslanih i blezgavih dosjetaka Budroćevih, ali ipak 
nije pristajao uz doktora i Kotromanića. Đapaći 
očito izjavi, da oe vjeruje u mogućnost njihovih 
nada, pa da takodjer ne misli, da bi po domovinu ko- 
ipstne bile. jer će stvoriti samo povod neprekidnu 
Sporu izmedju Hrvatske i Ugarske, a po tome da 
He postati izvorom bezprestana trvenja, kome će se 
Beseliti treći i ovaj treći da će od toga koristi vući, 
DCnžević kod Lucijeva razmatranja nije više pratio 
K>ćega razgovora. Došulja se do Budroca i upita ga za 
Kospodju Irmu, nevjestu njegovu. Nu ovaj mu tek 
mešto zagundja, jer nije s bratom dobar bio, i nastavi 
ttazgovor s Antoanelom, kojoj je s rugom citovao na 
[pamet nekakve hrvatske pjesmice, što ih je znao iz 
L,zagrebaćkoga kolendara", 
I Napokon se digne hofratica i počne se s doktori- 
feom praštati. Za njom ućine isto i druge gospodje.a u 
baloi^H Sis^& drufitvo, pQzvjkW nfW.ciQ^!iV^^i^^ 



tiSla zadnja. Sada se je od Ivana oprostila tek kratkim 
llTeonia hladnim pozdravom ^ istom toliko, koliko je 
š društveni zakon htio i koliko je trebalo, da ne bude 
^padno. Premda je to posve naravno bilo i ma da je 
graji morao lo očekivati, opet mu bude teSko. Bija§e 
Lezado voljan , ne znajući pravo ni sam zašto. Istom u 
Iredini eleg^antna objeda pod dojmom IjubeŽljivosti 
pćedomaćice i dražestne čavrljavosti Zenikine, — 
pravi mu se dobra volja. Tek oko sedam sati 
^fečer mogao je ostaviti doktorovu kuću, gdje 
' je društvo izvrstno pozabavilo, a bilo bi moŽe 
biti i preko večere ostalo , da nije došao javiti 
pandur Žitkovićev, da je gospodin trukses došao 
s imanja u Zagreb, pa je tako morala Ženika kući 
suprugu, a onda se i drugi razišli. 

Ivan se još u Gospodskoj ulici oprostio s Muže- 

vićem i braćom Martićima, pa je sam krenuo na 

Markov trg u pravcu Pivarske ulice. Htjede da 

podje kući, pomišljajući, da će možda majka večeras 

doći. No sjeti se, da je u listu pisala, kako će 

istom sjutra ili prekosjutra stići. Zato odluči, da se 

kuda sprodje. Cutio je u cielom biću potrebu nekakva 

^^^zičiia napora, da umiri uzrujane živce. Najvolio bi 

^|mo da može konja uzjahati i u silnom kasu odjuriti 

^^aleko — daleko u goru ili dolje u ravnicu. Došavši 

do kuće, prodje mimo nju i brzim korakom krene 

dalje. Ljudi, Što su po običaju sjedjeli na klupama 

pred kućama, gledahu u čudu za njim. Niesu mogli 

shvatiti. Sto Ijubezni mladi gospodin, susjed njihov, 

ne popostane kod njih, da po koju rieć prozbori 

s njima, kako to inače uviek ćini. Ivan je medjutim 

jurio dalje i kod „poljskih vrata" izišao u Jurjevsku 

ulicu, odavle prema Cmroku, jednako svojim žurnim 



Brairom i zaduben u svoje misli, ili bolje u svoja 
nTStva. Sastanak s Madlenom nije ostao bez dojma, 
ni je mislio, da je odavna zamrla ona vruća prva 
nbav, koja ga je prije četiri godine svladala od 
ft-voga časa, kad ju je vidio kod svoje i njezine 
patetke, barunice Magdalenićke. Još nedavno, kad je 
n«đ Cerovićem bio skinuo Madleninu narukvicu, 
BiSljaSe, da time razkiva zadnje spone one mrežice, 

■ koju kao da se je upleten ćutio diljem cielih 
Bdnjib dviju godina, a nije ga taj osjećaj minuo ni 

■ istom Bertinu naručaju. Razabirao je dobro, da je 
Badlena svojom udajom za nj izgubljena, bio je 
Kjeren, da od nje ne bi učinio prestupnicu, a i znao 
K da bi takovim griehom postao nevriednim, da se 
Bilje bori za tako uzvišene ciljeve, kojima se je on 
Bsvećivao. Znao je takodjer, da bi ga taka strast- 
Rna ljubav zavela sa staze, te ne bi mogao sve 
moje sile prikazati domovini i narodu svome, I 
Kslio je dosele, da će ovo uvjerenje dovoljno jako 
Bti, pa da će lako svladati svaki poriv želje za 
Kadleninim srcem. A danas — tek Što je vidje 
Riko krasnu i samo što je odkrio nekoliko znakova, 
K nije Madleni ravnodušan i da ga ona u istinu ne 
KeI, — on je podlegao svim bićem svojim Caru 
Bezine ljepote. Opet su se u njega kao u jedan mah 
pobudila sva predjašnja čuvstva, te mu je sva duSa 
■sve Srce vapilo za njom. 

I — Oj ^ kako je krasna, kako je krasna! — 
»raki čas mu se glasan uzklik odkine iz grudiju, dok 
B pretrčao Jurjevsku ulicu i krenuo k Cmroku, ne 
R)azirući se ni trenom na krasnu okolicu, koju je 
Bliko ljubio i mimo koju nije inače mogao proći, 

refcđjn jg' tiig|^-WK» na: yaiž<t»N'i. i 



Pa ja sam je izgubio, — odbacio za 
( volju one jadne komedijantke Berte, — tužio se 
sam sebi. Onda se htjede tješiti, da je tim barem 
spašen za domovinu i za rad oko novih narodnih 
zadaća. No sam se morao prekinuti i trpki mu izraz 
izkrivi usnice. U jedared mu se otrgne strastni 
uzklik: „Ali ja ljubim nju — bez nje mi nije života I 

»Tu prestaje sve drugo, — glavno je za mene — 
9na — ona — moja krasna, ponosna Madlenal — " 
Istina, još isti se čas sam prekori s izdajstva na 
svetoj stvari domovine i poče se zaklinjati, da on samo 
domovinu narod i Slavenstvo ljubi , sve drugo 
đa su ludorije, sitnarije, nedostojne ozbiljna rodo- 
• ljuba u današnjim jadnim prilikama. Ali — u srcu 
mu se stegne od boli i pred dušom zalebdi opet 
krasna Madlenina slika, a na usta mu se rivaše 
draga rieč — njezino ime Magda, kojim ju je nekoć 
u osvitu prvih ljubavnih dana nazivao. Onda si 
stane dokazivati, kako je kriva i pretjerana njegova 
dojakošnja tvrdnja, da se ljubav prema Madleni i nje- 
gove rodoljubne dužnosti medjusobno izključuju, — 
i Zašto? — i u uzbudjenosti svojoj stane usred uzka 
niteljka, Što se je medju šumicom vijugao prema 
CuŠkancu. „Zašto se izključuju? Naprotiv — moje 
jrce, prikazano takvoj neobičnoj ljepoti i izvanrednoj 
Beni, razgorjelo posvema od silna čuvstvovanja, ^ 
! će li ovo srce tim jače buktiti i plamtiti za domo- 
vinu? Da — da — ja sam posve krivo sudio, — i 
moja domovina, kojoj ću biti uviek vjeran sin, ne 
! ništa izgubiti ljubavlju mojom prema Madleni 1 — 
! traži ona take žrtve od mene I" — Ta svojevoljna 
l^jka zaljubljene duSe umiri časkom Ivana, pa on 
? sada mirnim laganim korakom stupati napried. 



da mu se misli izgube u plandovanju po čarobaiin 
vidicima fantazije, žto ih ova — varalica od zemana 
slagače pred njegovom dušom, pokazujući mu divne 
i predivne slike o budućoj sreći njegovoj i Madle- 
ninoj I — Ovo mu je maStovanje tako godilo, da se je 
bojao prerano stići u grad, pa uzme još laganijim 
korakom hodati, hoteći dapače jedan ćas da se 
povrati, samo da bude dulje u saminji sa mislima, 
svojim. U jedared se trgne. — „Hoće li ona htjeti 
da mi uzvraća ljubav? — Nema li prava, da mt 
mrzi? — Nema li dužnost, da svlada i najslabiji 
javljanje ljubavnih ćuvstava? bto ću onda ja!" — 
i on se ne usudi dalje da o tom razmUlja, pa j( 
osjetio, kako mu srsi projuriše tielom. 

— Ja ju ljubim! — O — Madleno, još si mi 
uviek najdraža i najmilija, — govoraše na p6 glasa 
sam sobom, uzbudjeno i do skrajnosti tronuto. A 
svakakve fantastične osnove presiecahu mu glavu. 
Čas se je vidio, kako bježi s Madlenom nekuda 
aleko — daleko, da je otme sadašnjemu domu i 
najdaljem zakutku savije gnjezdaSce zajed- 
pičkoj sreći. Čas opet gledao se u borbi s Dumićem, 
l kojoj ga smrtonosno rani i udovicu Madlenu pred 
loltar vodi. Najzad je pomišljao i na slabašno suho- 
ipjavo tielo Dumićevo i stao računati godine, Sto ih 
«vjek može joŠ proživjeti, 

Uh, kako gadno, kako nizko! — prekori 
^e sam i unutarnji se glas savjesti opet javi, da ga 
ftsjeti na dužnosti spram domovine i zapuštenog na- 
proda. Poče mu dokazivati, kako je nemoguće, da 
radi za ove velike i svete ciljeve, bude li se podac 
nesretnoj ovoj ljubavi. I vidje se izmu£ena.^ Ma 
dJenom odbačena, očaju ^i>e^^su^ : — ^ ^^^ '°^ 



duša i sve tielo slomljeno i nepodobno, da se bori 
proti vragovima Slavenstva i neprijateljima domo- 
vine. Cisto se prestravi od toga, a bio je već došao 
na kraj Josipova briega, gdje je stao usred ubavih 
vinograda, nad kojima se povijahu plavušaste sjene 
večernjega mraka. Odanle se otvarao vidik s jedne 
strane na brdo, gdje se iz kuća na GriČii i u Vi- 
sokoj ulici crvenjeli prozori od zapaljenih svieća, 
a s druge strane u tavnu već ravnicu posavsku, koja 
se je sterala tiha i nepomična kao blaženi san, a 
svojim nejasnim sivim i crnim konturama izdavala 
tajne ljepote, pa i neku melankoliju — nemoć — 
osamljenost. Iz Ilice dolazio štropot putnih koHija i 
trhonosnih kolija, što dolažahu s ladanja i dovažahu 
vanjsku vlastelu i plemiće k banskoj slavi. 

Pred dušom Ivanovom uzbudi večernja okolica 
sa svojom tamnom tajnom i sanjarskom neopredie- 
IjenoŠću uspomene i slike iz davnih dana domo- 
vine, — slike, kojima je nekoć kao diete pred 
dušom svojom gradio prošlost naroda svoga. I on 
poćuti sada još jacu bol, što je časkom mogao na 
Sto drugo pomišljati, nego li na svoje dužnosti prema 
njoj. Gotovo posumnja sada o sebi, te se preplaši, 
da nije dorastao novim zadaćama. Bijahu teške boli, 
što mu dušu zaokupiše, — ove najstrašnije muke za 
čovjeka visokih ciljeva, kad mu duša stane ne vje- 
rovali u svoju snagu i plašiti se od vlasrite slabosti. 
U tome se bolnom stanju sjeti Gaja i ravno pohiti 
niz brdo, da ga gdjegod potraži. Ili barem da Kar- 
gačevića nadje. No nije bio sretan. Ni Gaja ni 
Kargačevića nije zatekao kod kuće. Za Kargače- 
i-jča je saznao, da je otišao k drugu svome Babu- 
._^'4^V^ ikojim je u društvu sa SmodeVom ii«Aui.<i 



■van grada pošao. Za Gaja niesu mu znali kazati, 
« li u Zagrebu ili je otiSao u Zagorje — u Mariju 
Bistricu k opatu Krizmanicu, Nije ga bilo od jutra 
u stanu. Kako je već bio u Kapucinskoj ulici, 
podje dalje prema kući, u kojoj bjeSe smješten 
kazino. Na hodniku se Sirio vonj kuhinje i sluge s 
posleno trčale amo tamo, uz stube i niz stube. Na 
vrata su tz prvoga kata oevanjali mnogi ■glasovi, 
orio se smieh i vesela halabuka. Ivan nije u početku 
na sve ovo pazio, tek u predsoblju, gdje je htio 
^taviti šešir, upita čuvara, Sto znači, da je večeras 
pko iivo u kazinu, 

■ Došlo je mnogo gospode izvana. I gospodin 

mladi iz rezidencije biskupske — naručio je veliku 

večeru za velik stol, — odvrati dosta tiho sluga, košćati 

čvrsti starčić Magjar, izsluženi husar. — Ah — bit 

če belaja — i znam, gospodin predsjednik grof fco- 

raornik opet če se ljutiti, kad to začuje. Već je go- 

_^odin Tivadar imao nekaku pravdu s mladim go- 

jiora Cerovićem, koji je sad ljutit otiSao. NeSto 

I politike, — ah mlađa — vruća krv, — Čavrljao 

! starac. 

U to se iz sobe biljflske uz udaranje krugalja 

I razabere magjarsko pjevuckanje. Ivana u jedared 
prlada tolika zlovolja, da mu se nikako nije dalo 
Biutra. On uzme opet šešir i krene natrag niz stube, 
Bada podje ravno kući. Tu je bila kapija širom, 
pvorena, pa je vidio u prvom katu sve prozore 
kzsvietljene. 
' — Ah — ta to je majka I ^ veselo klikne i' 
hitro pohrli uza stube, da se u tili časak nadje i 
prednjoj sobi, — Tu je na sriedi ležalo vite 'toT.-ftasSo, 
^^pmnih sanduka .s odpufitenim TfcnveTi\e.'«». \ sn^S^sS* 
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koSaca i škatulja. — jednom rieči, sve je kazivalo, 

da su putnici upravo stigli i već otvorili prtljagu, 

j odmah smjeste i urede, I fiuH su se u pokrajnim 

I sobama koraci, pa je takodjer dobro razabirao glas 

piajćin i veseli smieh djevojaka. 

Ivan se sustavi i htjede od Šale da promienjenim 

som pozdravi gospodje, kako bi mislile, da je 

fco strani, ali majka je upravo došla iz obližnje sobe, 

i dalje vadi ruho iz sanduka. Veselim uzklikom 

rTaširi obje ruke prema sinu i prije nego joj je mogao 

»oljubiti ruke, ona ga izgrli i izljubi. 

- Djevojke — dodjite ovamo ! — zovnu dva 
i puta majka kćeri, nestrpljivo gledajući na vrata, 
Želji, da sestre vide Što prije brata. Majka ga 
Sjromatraše zadovoljnim i Čisto ponosnim oćima, ne 
jgovoreći ništa. Samo mu je gladila nježnim dodirom 
Bila je gospodja Kotromanićka srednje 
"Veličine, dobro ugojena, u licu unatoč svojih ćetr- 
. osam godina joS uviek svježa i milovidna. 
Sin je neSto i od nje imao, osobito su oči naličile 
krupnim joS uviek krasnim očima matere. Sada joj 
se fino, nešto porumenjelo lice sjalo od veselja i 
zadovoljstva, te-su se dobroćudne crte još više irti- 
cale. Bujna kosa kestenjaste boje bila je u nemodnu 

»frizuru spletena — u kite složene oko tjemena. 
— A gdje ste — Marija — Hana — Jelena? 
Ovamo, neko je došao! — pozivaše sveudilj majka 
djevojke, kojih je priduSeni smieh iz treće ili četvrte 
sobe romonio kao cvrkut ptičica u gaju. 

— Odmah — odmah! — odjavi se od djevojaka, 

Jvan prepoznade glas Hanin i od milja se nasmije 

P» povakav majku za sobom, poleti onamo 



Djevojke su stajale pred ogledalom i u uzbudjenoj 
iwrbi popravljale svoje kose. 

— Ah — Ivane, — Ivane! — klikne prva Hana 
i baci čeSalj na stolić, da se dade bratu u naručaj. 
Isto učini i Marija, tištući se takodjer k njemu. 
Samo g-ospodjica Jelena Delimarkićeva ostane po- 
bran ce. 

- Gospođjice Jeleno, — dajte mi barem ruClcal 
— nagovori je Ivan i oprosti se zagrljaja šest 
da stupi bliže mladoj šestnaestgodišnjoj djevojci, koj^ 
porumenjevši od stida, nespretno nije znala, kud bi 
ge djela. A ova nesigurnost pristajaSe premilo nje- 
zinoj nježnoj, na p6 dječinskoj sitnoj pojavi. Ivan 
se gotovo bojafte, da je pobliže i podulje ogleda i da. 
je tako još više ne smete. 

- Ta, — Jeleno — što ti je; zar se ne sj' 
Jrata Ivana? — priteče joj u pomoć Marija, Živa 
(etnaestgodišnja crnomanjasta curica s lišćem 

foljastim i okruglim, a očima krupnim i crnim. I 

svojim odlBčnim načinom ulovi ona ruku bratovu, 
pa ju položi u ruku Jeleni, koja ponikne licem.. 
^^ Bilo je očito, da bi se bila najvoljela sakriti u naj- 
^^Lgiadnji kut. No Marija, liViek obiestna i na šalu go- 
^^Uova, zadrži ruke skupa i kao da th blagusivlje poput 
^^Bvećenika, izćavrlja nekoliko latinskih rieči, praveći 
^^Hćod toga znak križa, 

^^K — Marijo, — sa svetim se stvarima ne prave 
^^Bcomedije ! ^ ukori ju majka, premda i sama nije 
^^Bnogla svladati nježni posmieh oko ustiju. 
^^P — Pa tko veli, da su lo komedije? — Ja telir 
đa budu moj mili brat i moja najmilija prijateljica 
Jelena — da budu uvJek složni \ doVat\. — tt?«vi 
^^Afanja. i puativ roke, oki^pft .^:^»*^i'*«^ l'^J^ 
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čama i zapljeSČe vragoljasto namigujući očima. Je- 
lena se odvrati od rpe i pristupi k prozoru, da 
gleda u tamnu večer na ulici, Sad ju je Ivan mogao 
motriti i gledajući njeno dugoljasto lice neobično 

»biele puti, tek nešto zarumnjele, ■ — i sanjarske velike 
Bmedje oči, pak bujnu jasnosmedju kosu — a i cielo 
ftježno sadjenotielo, viSe nizko i divnih fofma Psihe 
Isk u prvom razvoju, on je povukao Hanu na stranu 
t šapnuo joj: — Jelena je, Hano, krasna I 
— A dobra — kao angjeo! — odvrati zanosno 
Hana, vazda osvojena od čije dobrote i ljepote, I 
ona pojuri svojim 1 u hitru kretu mirnim načinom, 
k prozoru, pa privine družicu na grudi. Suprotivno 
je zrcalo lakomo uhvatilo divnu sliku zagrljenih 
mladih djevojaka. Ivan gledajući čas na djevojke, 
čas u zrcalo, blaženo se smiežio. Pojava Hane go- 
tovo ga ponosom izpunjala. Nikad nije mogao po- 
misliti, da će mu sestra tako krasna biti. Strojna i 
stasita u tielu, oblika nježnih i zaokruženih a crta 
mekih i dugih, u kretnjama mima i sklaAia, — po- 
ticala ga, da pomišlja na Antigonu. A krasna joj 
glava po gotovo je nosila u sebi svu savrSenu i pra- 
vilnu krasotu antike. I uAo čelo i ravni nosić i 
ovalni obrazi odlikovahu se pravilnoSću i čistotom 
Dijanine ili Arijadnine glave, a iz jasno plavih bujnih 
pramova, iz modrih kao nebo očiju, pa zatim iz 
duga zavijenog vrata sjajila je posebna draga i 
mirna poezija. Od ciele je pojave prsila plemeni- 
tost i bezkrajna dobrota, sve je nosilo na sebi biljeg 
ljubavi, požrtvovnostt i blagosti. 

— 2urimo se, djeco, da uredimo stvari, a onda 

ćemo sjesti k večeri. Ivan će nas zabavljati, — 

j»K*fl(? majka, izlazeći odigahu srednju so\j\i Is. aa.i\- 
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ducima. Djevojke pohite za njom a i Ivan ne htjede: 
bezposlen ostati usred sobe, pa poćne i on da noai 
stvari. Za kratko vrieme bilo je sve spremljeno, inoš 
je doSao prostirati stol i za po sata kasnije sjedjela 
je obitelj za većerom. 

Prošlo je deset sati, a Kotromanićevi još su 
uviek sjedjeli oko duga širokog stola. U staromodnoj 
A rgand -svjetiljci već se je dare d iztroSilo ulje. 
Hana, da može dalje slušati brata, rado se podvrgla, 
dosadnomu i tegotnomu poslu, da iznova napuni svje- 
iljku. Majka je istina zapalila lojanicu svoju, da, 
;idje napolje u kućanskom poslu, no Ivan je i za 
iju tako zanimljivo pričao, da je lojanica do sredine 
eć dogorjela i svaki ćas se kresačem morala čistiti, 
kad je gospodja joi uviek ostajala za stolom i slu- 
šala sina, 

A pričao im on o Slavenstvu, o ljepoti mate- 
rinjeg jezika, o svetosti domovine. Govorio je zano- 
silo i vatreno. U nutrinji nešto ga je još viSe no 
obično uzcNzalo. On se ćutio krivcem, što je večeraa 
kolebao. Mislio je popraviti svoj grieh, ako bude 
sada Sto gorljivije branio nove misli i osvajao za njih 
Dva mlada čista srca djevojačka. I on im je govorio 
B neizmjernoj množini slavenskoga naroda, o nedo- 
Rednom prostoru, §to se domovinom slavenskom 
K>ve, — on im je onda stao pričati o slavnoj proŠ- 
Asti Ilirije, pa da na tom ilirskom prostoru ima samo 
Hdan narod — narod ilirski, koji govori jezikora^ 
Bgpim poput pjesme, koji je junak, proslavljen u 
■Bvjesti Čovječanstva, a blag i nepokvaren kao 
Betaknuta djevojačka duša. Pa da potvrdi svoje rieči, 
■iran uzme deldamovati i narodne Vukove ij^^srosi 



še 



m veliki njemački pjesnik Golhe preveo neke od 
pjesama. 

— Niesmo — niesmo maleni i neznatni, kako bi 
,Si neprijatelji željeli svietu dokazati. Mi smo veliki, 

tek treba da se probudimo, da uzljubimo sve, Sto 
naše, da nam ne bude smiešna i nevriedna ro- 
rieČ i rodjena pjesma, a mila i draga samo 
idjinska, Sto nam je naš vrag — naš dušmanin 
daje I — govoraše Ivan. On se od uzbudjenosti digne 
sa stolice, pa hodajuć sobom gore i dolje, nastavi 
pripoviedati o Gaju, Mihanoviću, Kolaru i DraS- 
koviću. 

— O, gospođina grofa poznajemo 1 — klikne Ma- 
Kada godj dodje u Lučevac, moramo pjevati 

Ijaćke pjesme, što nas je naućila Magda, NajviSe 
svidja ona: „Rano aorjomi" — i Marija usme 
ojifn ugodnim alt-glasićem gundjati pjesmicu. 

Pjevajte, 'pjevajte! — zamoli majka, koja je 
lobito voljela pučko pjevanje. 

I djevojke, zanesene Ivanovim riedima, sloŽiSe 
i, ustavši od stola, povukoše se u polutamni kut 
staromu Širokomu divanu, da ondje zapjevaju 
:ljačku pjesmu. Ivanu se zakriese oČi. srce mu silno 
zakuca, oćuti u duSi neki snažni žar, — i okrenuvši 
še k prozoru, osjećaše, kako mu se lice rosi od bla- 
mih suza. A nada — velika nada, gotovo sigurnost 
'bjede navrije mu u duši i on gledaše u duhu 
ijajne i velike slike iz života probudjenog naroda i 
osvieSćene domovine. Onda pohiti u svoju sobu, pa 
se za ćasak vrati, naprćen knjigama. Donio je Ka- 
ca, Dubrovčanina Gjorgjića, Kolarovu knjigu, — 
u jagmu ■ — drhtavim rukama stao time darivati 
■» 1 Jelenu. 





Ove su večeri bile osvojene za^a i domovinu 
i krasne, tople djevojačke duše! U krevetu joS su 
'čavrljale medjusobno i dogovarale se, kako će sjutra 
još svojim prijateljicama i družicama pripoviedati, da 
se sada mora hrvatski govoriti i pisati 1 — Ivan 
pak, prije no je legao u krevet — potražio je Mađ- 
leninu narukvicu i sa strastnim cjelovom na hladno 
zlato stavio ju opet na svoju ruku. 

Drugo jutro nadale se djevojke, da će ići 

s majkom kupovati nove šeSire kod prve kitnjičarke 

na Markovu trgu. Marija je prva zamolila. 

gospodja Kotromanićka odluči drugačije. Nije bila 

prijateljica kićenju ni nepotrebnomu trošku. Osim 

toga držala se strogo načela starijeg doba. da nije 

dobro djevojke naučiti cifranju. Zato i niesu sada 

ništa koristile Marijine na p6 već plačne molbe, 

njezino dokazivanje, da je banova instalacija tako 

riedka i izvanredna svečanost, te "iziskuje u svakom 

pogledu novih šeSira, tim više, što su SeSiri njezini 

i Hanini posve već iz mode izišli. Gospodja se nije 

dala nagovoriti, već je poslala po svoju negdašnju 

sobaricu, udatu za nekoga brijača u varošu, pa je 

fttljoj povjerila, da obnovi preklanjske šešire. Marija 

Be neko vrieme mrgodila, no videći, da je Hani 

H^avo, umiri se i ona. Kad je pak na dan banova 

HSolazka rano poslije podne stajala pred zrcalom sa 

Bpbnovljenim šeširom na glavi i morala si priznati, 

ba joj šešir predivno stoji, pa da mu se ne poznaje dvo- 

■godiSnja starost: — bijaše po gotovo umirena i podje 

fcadovoljno s Hanom i Jelenom k doktorici Luben- 

H^ćki, da s njom skupa idu malko po gradu i razvida 

■pripreme, a onda da kod kuće pričekaju sam uvod. 

■JCTje j>ovprka imala Pivats^^ia \^Q^.>t\. 



viri. 

Na ulicama bijaše sve Živo i puno svjetine. 
"Izgledalo sve, kao da je praznik. U svečanim povor- 
kama prolazilo i staro i mlado. Građjani navukli 
duge svoje modre kabanice, gradjanke s poculicama 
na glavama i ogrnute Šalovima vodile sobom djecu, 
opremljenu i izkićenu. Vidjevalo se takođjer svaki 
čas plemića i honoraciora, odjevenih „in publica 
forma" sa sabljama i kalpacima. Mnogobrojne po- 
vorke cehova s barjacima grnule jedna za drugom 
prema donjemu gradu. Gospodske kočije, u kojima 
sjedjahu odličnici u sjajnim zlatom izvezenim odo- 
rama, Žurno se kretahu prema Maksimiru, gdje je 
imala povorka početi. Svaki čas projašio bi koji 
mladi plemić na bogato osedlanu konju i žurio se 
prema VJaškoj ulici, a kod toga bi se obazirao na 
prozore pobočnih kuća, koji su bili puni krcati i 
gospodja i djece. Po Harmici tiskao se narod, da 
vidi pripreme za sjutrašnje pečenje vola i podizanje 
šatora, gdje će se puku vino točiti. Po ulicama, 
kojima je imao provod ići, bili su već smješteni 
špaliri carskih vojnika, banderijalskih konjanika, tu- 
ropoljskih plemića i gradjanskih ćeta, da čuvaju 
slobodni prolaz, Vrieme je bilo prekrasno i sviet je 
glasno govorio, da je to dobar znak, te će novi ban 
sretno vladati i da ga gospodin Bog voli. 

Doktorica podje s djevojkama do biskupove 
palače. Ondje je već bila tolika naloga, da su kre- 
nule natrag, A od Maksimira začuo se prvi top. 

— Evo — dolazi ! ^ širila se rieč od usta do usta 
i nastade još jače talasanje u svjetini. Doktorica 
pozove djevojke, da se požure kući, da ih ne zateče 
iđjveda stiska na ulici. 
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Sto bi kazala generalica Libendorf, da nas^ 
,di medju svjetinom — na ulici I — dometne veselo 
g-oapodja prema Hani. U isti taj Čas vikne joj netko 
0(3 ugla Duge ulice, — i ona se okrene, da vidi, 
^o je. Bila je generalica, a s njom majoricaj Cero> 
krJćka, Madlena i ćitava još rpa drugih gospodja. 
I ■ — Kuda se žurite!" — upita Cerovii^ka dokto- 
ricu. Lubenčićka joj odvrati, da ide gospodji Kotro- 
manićki gledati s prozora povorku. 

— - Ah — Što ćete ondje! Bolje će biti kod 
gospodje Dumićke, S Kipoe ulice najbolje će se 
vidjeti. Ajte s nama. 

— Obećala sam gospodji Kotromanićki. A i 
gospodjice moraju kući. 

— A — to je gospodjica Hana — i Marija 
mala. Pardon, — pardon, — vidim, sad je već Čitava 
frajla I — rekne hofratica i pogladi djevojke po licu, 
koje se požure, da joj izljube redom ruke. Madlena 
^iSe Cisto zadivi Haninoj ljepoti i ljube3no pozdravi 

[evojke, — no ipak ih ne nagovori. 

U taj je Čas dojurila niz brdo težka ŠesterospreŽna 
iCana kočija s grbovima. Na kozliću sjedio je kočijaS 
modroj, zlatom obšivenoj monduri i visokim okruglim 
Ipakom nad bielom u kitu spletenom kosom, Silno 
!gi crni brkovi strSili su ravno od obaju obraza, 
\i kočijaša sjedio katana u posve istoj monduri, 
na daščici iza staklena koša stajahu dva pandura, 
slikovitoj modroj i crvenoj no&nji. bogato preple- 
moj gajtanima. Široke su im sablje udarale po 
sokim okruglim perima kočije. Unutra sjedio stari 
, u dosta jednostavnoj svečanoj odori 
imaomodre boje, izvezenoj uzkim zlatnim gajtanima. 
igeitženim i upalim licem, ueobvfcR'i ^\e.N<ixaxiv« 



naborima, sjedio sitan crni kalpak s jednostavnim 
orlovim perom, ali — ovo je pero bilo utaknuto u 

I ružicu, koja se od alema blieStila. I od uzka men- 
tena, od puceta atile, od balćaka medju koljenima 
postavljene sablje, caklilo se i sjajilo žarom dragoga 
kamenja. 
I — Oho, gospodin Kotromanić, taj se i pred 
Itana ne žuril — primieti generalica, pa brzo upita, 
kako to, te nema uza nj nećaka Ivana, koji ga 
obično kod javnih prigoda prati. Umah je zaklju- 
čila, da će biti valjda istina, što je onomadne pri- 
^Lpoviedao kaptolski dvorski župan. No niko nije 
^■starice sluSao, jer baš isti čas projuri Ivan na krasnu 
^Kdoratu, u svojoj novoj svečanoj odori, Opazio je 
^Hppu gospodja, uljudno se naklonio i pozdravio 
^nizdignutom do kalpaka desnicom. Oko mu zapelo 
^*o Madlenu i taj se mah okrenuo na drugu stranu, 
pa ostrugaina potjerao konja. Hofratica Cerovićka 
nije mogla da se nahvali krasnog izgleda mla- 
l-dića, koji je letom projurio Harmicu, jer je zbilja 
<bilo već kasno. Ivan je i stričevu kočijašu do- 
riknuo, neka se požuri, Madlena je bila opazila i 
Svanov pogled i njegovu smetnju. Osjetila je. kako 
Moj rumen zalieva lice, i pitala se u sebi, Što znači, 
rda se je odmah okrenuo od nje. No strah od gene- 
raličine pronicavosti učini, da se je isti tren sabrala 
i pozvala mirnim glasom društvo, da je sliedi kući. 
— Ajdemo — ajdemo, da ne zakasnimo I — 
odluči hofratica, koju je najviše i zanimala i veselila 
ciela slava. 

Pred kamenitim se vratima oprosti doktorica 
fod njih i podje Kotromanićevim u Pivarsku ulicu, 
'J je morala MadJeni obećati, da će ioS večerj^ d< 
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ne. I opet htjede Madlena, da se približi Hani, no o 

uje to mogla afiinid, pa si tek tihe pozdrave t^tnieĐei 

Od sviju triju jurisdikcija, gradske, kaptolska 

I biskupske, stali su mužari i topovi sada navjeAtM 

da ban kreće prema Zagrebu. Sa crkvai 

-njeva zaori zvonjava. 1 magla tanke praAina 

Irijala se od maksimirske ceste. Povorka svečano^jf 

uvoda primicala se gradu. Na čelu stupahu Ćute i^ 

skih vojnika domaće pukovnije baruna Radoieviča 

Bieii frakovi vojnika snježno su se svietUli u jasnoia 

zraku, oblivenu odasvuda svibanjskim nuncnit) 

koje je obasjalo mrke crne tutce Ćukova vojni^tklh 

bacalo po njima Ijeskanje puJiaka, posailjunih Cvritti 

na ramenima krSne dugobrke momčadi Za carakld 

pješacima jašila je Četa banderijalskili liuHttra ( 

svojim modrim, bielima gajtanima obAivnnlni mun 

durima. Bilo ih je preko put stotina n« liruj 

Zapovjednik major, cakleći ae od zUui na Htll} 

^>kru2en mladjim častnicima, vodio ih, dajući ivak 

HCas kakovu njemačku vojničku /apovlud, '/.» njim 

KtupaSe turopoljska plemenituAka čt^lit hH ittiyit 

^buAkama i ogromnim sabijam«, lacla diilaJlatiu pld 

Knenitaši knževaCki na konjima u ituljaćknni »vnti 

Hiđielu, predvodjeni od vifio mlndlh plenu(^<i, «JKJtl' 

■odjevenih u atile i menti^nu avakakili Uuja. PnallJ 

■ovih kretale četa konjanička krapinHUlh ttrAilitiiH 

Hjmalena istina po broju, ali u Hvujoj moilrnj liuuarakc 

nioSnji, bogato i fantuntiCno Ukli^iinuj gujtNiiIlim 

Kbezbrojnim tokama, najviAo mi (loliimAu Hvjttiinv, Hv 

Hse divilo slikovitome izgledu iijniclnvit n l<ik \ 

Hs toga, Sto je i svoju vlastitu gliuliu na kimjiniii liiiidi 

I.Za krapinskim gradjanima siupuAu iimiIiiviio unirii)i>ii 



vodstvom gradskoga senatora i svoga zapovjednika 
Kavica. Zagrebčani gledahu s ponosom i zadovolj- 
stvom svoje ljude. I svaki čas je tko iz pučanstva 
doviknuo štogod ovome ili onome znancu u četi, 
no — novo uvježbani junaci ni da bi okom trenuli 
ili se obazreli na ovakve povike. Za varoškom gra- 
djanskom Četom stupaše kaptolska milica. Njihovu 
se sivomu odielu uviek rugahu ZagrebCani, pa tako 
je i sada bilo povika, kao — „mlinari, ščuke, sivo- 
grivci" — i tako dalje. Za četama dolažahu depu- 
tacije gradova u svečanim nošnjama ' i izkičenim 
kočijama; zatim izaslanstva Županija, onda plemstvo, 
velikaši i crkveni dostojanstvenici. Red kočija bio 
je gotovo nedogledan. Prve idjahu đvosprege, zatim 
četverosprege i najkasnije bogate Šesterosprežne 
kočije. I sve je sjajilo od srebra i sjajne kovi. Koči- 
jaSi, panduri, gospodski husari Činjahu taj sjaj još 
slikovitijim i razkošnijim. Gospoda pak, Sto su sje- 
djela u kočijama, bijahu u svojim najsjajnijim veli- 
kaškim odorama, koje se odlikovahu i dragocjenim 
krznom i razkošnim draguljima i zlatom i srebrom. 
Bijaše u tom redu potomaka najslavnijih domaćih 
imena. Bili su tu DraSkovići, Erd6dyi, Oršići, Peja- 
čevići, Keglevići, Vojkovići-Vojkfiji i mnogi drugi. 
Biskupa je zagrebačkoga zastupao prepošt, prior 
vranski, s cielim nizom prelata i kanonika. Sam biskup 
nije bio prisutan, jer bijaše kraljevski povjerenik 
za ustoličenje banovo, pa nije mogao da pređa nj 
izidje. Poslije kočija dolazili su plemiči Županije 
zagrebačke na konjima sa barjakom Županije, koji 
je nosio Aurel Mužević, a uza nj je jaltao Ivan Ko- 
tromanič. Iza njih su jezdila svečanim dostojanstvom 
dt'a j>/e!nića — konjanika, jedan sa bap^skVrn ^ariom 
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\. drugi sa banskim barjakom. Za ovima je nepo- 
I dolazio ban u svečanoj generalskoj uniformi 
busarskoga kroja i po starinskom običaju ne u 
»čiji, već je jahao na konju. Za banom je sUeđio 
"dugi i mnogobrojni red velikaSa, generala, visokih 
častnika i plemića na konjima. Završivale su povorku 
putne težke kočije bana i deputacij4 sa pratnjom 
posluge i sa drugim odjelom bande rij alskih konja- 
nika. Povorka se kretala odredjenim pravcem. Narod 
je s jedne i s druge strane za špalirima bio krcato 
natiskan i vikao za gospodom: „vivat, vivat banus!" 
Dok je proSla povorka Vlašku ulicu, Harmicu, 
Dugu ulicu i stigla u Kipnu ulicu, potrajala su i dva 
sata. Sa prozora Dumićeve kuće gledahu mnoge 
gospodje provod. Madlena je kao kućedomaćica 
odstupila bolja mjesta gostima, pa je tako njoj ostao 
tek posljednji prozor, gdje je mogla uz dovedenu 
djecu motriti prizor. No kao da je sav taj historijski 
taj za nju imao veoma malo znamena, Gotovo nije 
"].' opazila sjajnu ekipažu grofa Pejačevića, niti ne- 
bično krasnu opremu prilike grofa Jurja Oršića, niti 
>oga Tivađara na njegovu Čistokrvnom zelenku; 
paće joj ne pade na um, da gleda za elegantnom 
fiijom svoga vlastitoga supruga, koji je taj put 
poput svakoga velikaSa odjeven u razkošnu 
ršunastu i svilenu odoru, sav posut biserom i 
la. Ona je samo pazila, da vidi Ivana Kotro- 
lanića, pa čim ga je primietila, nije više mogla 
. njega skinuti očiju. Sad joj je bilo posve milo, 
je okružena samo djecom, te ne treba da se 
i od znaličnih očiju. Tek joj smetala zastava u 
tfuievićevoj ruci, kojom je vjetar poigra^io i svaki 



jahao je sada uza nj mlađi Cerović, koji se je nepre- 
stance svojim Živahnim načinom i veselim smiehom 
obraćao k Ivanu, te se je Madlena bojala, da će ga 
linuti njena kuća a da on to i ne opazi. A zani- 
malo ju je, da li će se obazrieti na njezine prozore. I 
podrhtavajući od topla dojma, Sto ga na nju učini 
divotna njegova pojava u krasnoj narodnoj odori, a 
i od uzrujanosti, da U će se njihovi pogledi sresti, 
ona je težko brojila korake, Sto ga jo5 diele ođ 
kuće njezine. Napokon se do izpod prozora približi. 
Već je prošao mimo prvi prozor a da se nije okrenuo 
gore. No — onda kao da se obazire za sobom, segne 
k prozorima i — njihovi se pogledi sretnu. I on i 
ona porumene, — i njegovo i njeno lice prosja 
slavodobićem — blaženstvom — čim li ! — Za cielo 
nije bio sviestan, da je učinio glavom kratak poklon 
prema njoj, niti je znao, da je konja bocnuo ostrugom 
':o silno, te se je dorat uzpeo u vis na dvie noge 
poskočio na stranu u svjetinu. Sa Dumićeve kuće 
od zadnjega pronora začuo se prestraSeni krik, u 
;ojem je Ivan dobro prepoznao glas Madlenin, I sada 
čisto bio zahvalan životinji, Sto mu je tu malu 
spriliku učinila. 

Malo te me niesi pogazio ! — dovikne mu iz 

(vjetine Kargačević, koji kao neplemić i ne sto- 

u kakvoj javnoj službi, nije sudjelovao kod 

Lvoda, a djak njegov s ocem bijaše u redu kočija, 

■ako je Kargačević imao slobodno vrieme, a u nje- 

u je društvu bio profesor Smodek. Spremali su 

sada, da potraže Babukića, pa "B* sva trojica 

' onda podju Gaju. • 

Ivan ih dosta smeteno pozdravi. Bilo mu, kao 
, da 3U g-a ulovili u kakvom nedopuštenom tVrni. Ta,\ 



mab ugrize ga savjest, Sto misli na Madlenu, te se 
podaje slastnomu otrovu tako pogibeljne ljubavi, 
umjesto da ćuti i misli samo na svoju svetu i veliku 
zadaću. Pomišljajući ovo prodje zamišljenim, gotovo 
bolnim pogledom po dugoj povorci pred_ sobom i 
za sobom. Pričinjala mu se ona u svom starodrevnom 
i gospodskom sjaju, kao težka no snažna falanga, 
koja gaje ujednu ruku izpunjala ponosom kao amanet 
djedova i moćni izraz, da obstoji narod i kraljevina 
hrvatska, no u drugu je ruku morao u tom starom 
^vietu i u tom naćičkanom mladom svietu vidjeti 
teŠto. što je posve protivno ciljevima i naravi nje- 
govih novih misli i novih želja. A sjajna gospodska 
lovorka kretala sa svojim laganim ćasom napriađ 
u zapadu sunca prelievao se njezin zlatni i 
lizni sjaj odrazom rumenim, bajovnim. — Bilo 
i Ivanu, kao da gleda oživjeli srednji viek ili ^fatom 
lorganom" donesenu sliku iz daleka iztoka, — bilo 
i sjajno, moćno, slikovito, no u njegovoj je duSi 
[anjkao u tom dugom redu puk i njegova slo- 
^da. I u časovitom gnjevu poćuti bol, ali pri- 
mu se takodjer, kao da je to sprovod đoja- 
ItoSnjemu svietu. — sjajni — veliki sprovod — 
i sprovod. Pred duhom rau zabrodi divna slika, 
■ad ne budu samo službe gladni plemići i glupim 
fabavama iztroSeni velikaši uvodili hrvatskoga bana 
1 svetu bansku stolicu, nego kad bude to Ćini< 
' narod, — sav izjednaCeni — oslobodjeni narođ,- 
x>mu će uzklici od srca ići i rodjenom se rieći oriti 
Taj čas nije više mislio, da ima kakve Madlene na 
'svietu. U njegovu je srcu i u cieloj duši plamtila i 
i buktila vatrom samo jedna želja — Želja, da iz 



pravo. Same su mu se od sebe nađavaie snažne rieči 
junaka julske pariške revolucije, i usred ove pleme- 

nitaško-magistratske rpe, tako daleke novoj dobi i 
po izgled i po obzorju svojih misli, — Ivan je mislio 
o velikim .idejama i ciljevima zapadnoga svieta, 

A povorka duga i bezkrajna došla je napokon 
pred gradska vrata na Irfaju Kipne ulice, gdje je 
stajao slavni magistrat slobodne i kraljevske varoši 
„Zagreba na Grčkih Goricah'' — i čekao bana, da 
mu, se pokloni i da ga uvede udvoje zidine. 

Nastale su sada duge latinski' peroracije grad- 
skoga sudca, konzula i asesora. Sa tornja sv. Marka 
zvonjela su zvona gromorno i moćno, a svjetina se 
natiskala oko gospode sa sviju strana. Još oko ba- 
novih kočija, što su na koncu povorke vozile ba- 
novu prtljagu, gurao se sviet i gledao znalično bez- 
brojne sanduke, žureći se pobočnim ulicama napried, 
da bude što prije na Markovu trgu, gdje su se 
pred „regnikolarnim" dvorom, kao banskom palačom, 
vrstale čete, da ban može držati reviju. Na trgu kre- 
nuše kočije k Mesnićkoj ulici, a ban uljeze u dvor svoj. 
ICad se je pokazao na prozoru, čete su stupale mimo 
i opet se složile, da trokratnom pucnjavom pozdrave 
bana, a nakon toga su redom odilazile s trga u sta- 
nove svoje. A sviet se još dugo pleo po ulicama 
plemenitoga grada. Ladanjski plemići, od kojih mnogi 
nije bio od početka vieka u varoši, zadivljeno gle- 
dahu promjene. Tija do Cmroka bilo je znaličnika, 
da vide nove kuće u Jurjevskoj ulici i u Senbahu. I 
na južnu stranu grada navrvjelo takodjer mnogo ljudi, 
da ogledaju mnogima još novo šetalište na Dvercima, 
što ga je uredio pokojni ban. Istom kad je pozdrav- 
JJeajo večernje zamnjelo, nzišao se sviet \ =.v% ^a 



»hrlilo kući. Ove veCeri bUa je prazna i gostiona 
Portuna" na Markovu trg^ i kavansku kazalištu, — 
prostorije kazina, jer je g-otovo u svakoj go- 
lođskoj kući bilo gostiju. Kod Kotromanićevih sa- 
lio se takodjer društvo. Doktorica bila je istinabog 
Otišla, jer Je sama imala ^nu kuću prijatelja i pri- 
jateljica iz vana, ali je dofilo gospode iz susjedstva 
[UčevaČkoga. Osim toga doveo je sobom Ivan Kar- 
ffičevića, Muževića i Cerovića, 

Dosta nespretni Slavonac trebao je neko vrleme, 

L se snadje u društvu. Ljubežljivost gospodje Ko- 

'omanićke nije dostajala, da ga rieši svake plahosti. 

iotovo se nije usudio, da se približi djevojkama, 

EOje se takodjer niesu ufale, da ga malko potaknu. 

■ tako je došlo, da je istom ko'i večere izmienio 

rieć s Hanom, Pa i to je nespretno izpalo. 

ppitala ga Hana, je li vidio novoga bana i kako 

■u se svidjala povorka, a on sav zbunjen (gotovo je 

BJetlo, kako mu krv udara k sljepočicama) odgovori 

(uklim „ne", pa se taj čas prestravi s izrečene ne- 

itine. Hana je već prije večere iz bratova razgovora 

lala, da je Kargačević bio kod ulaza banova, Zato 

L nekako u čudu pogleda, no iz njegova je sme- 

K>g lica odmah pogodila, za što joj tako odgovara. 

^ma je sebe krivila s nespretnosti. Sto ga je pitala o 

sCem, što joj je znano bilo. I nije se više usudila, 

^ ga muči pitanjima i nagovorima, ma da je u sebi 

riznala, da je Kargačević veoma simpatičan. Na 

Sfto joj se dalo, što on tako zbunjeno i izgubljeno sjedi 

i svojem mjestu, mieseći sitne knigljice iz kruha. 

1 nepristojnost malko joj je stnetata, — nA^odmah 

kfa je u sebi znala izpričati. A s druge straff^sjedio 

' nju elegantni i Ij^pu^ ^\XieV\t. '¥(a-co».NiJ(3 



L doista već od prije, no odkada je bila odrasla, 
dužević gotovo nije ni jedared u kući bio, jer nije 
pilo Ivana kod kuće. Tako dodje, da joj bio čisto 
stran. A plašio ju svojom sigurnosti, svojim i 
■■gantnim biranim naClnom, i samom svojom ukusnom 
toaletom. I ona — tako. nebrižna inače u stvarima 
mode, sad je sa strahom pomišljala, da li je tako 
odjevena prema zahtjevima dana, da ne bude smiešna. 
Muževiću. A. kriomice pogledajući na nj — govorila 
je u sebi, da je krasan, od čega.se svaki čas pre-| 
{ilašila i sama prekorila. MuŽević pak bješe čisto 
ijlažen. Priznavao je sebi, da niti kontesa Or&ičeva 
. BudroČeva niesu ni iz daleka premice 
ljepotom svojom ovome divnome cvietu, koji je mi- 
Sisao i nježnošću stidljive ljubičice i sjajio vetelje- 
ipotom ruže. Hana ga se tako neobično dojmila, da 
Bse nije usudio zapodjenuti razgovora svojim običnim 
»načinom salonskoga lava. Bojao se, da je ne uvrJedi 
)Ii da joj se ne prikaže u antipatičnu liku obična 
Icicoša. I trebao je dosta dugo, dok je našao pravu 
ttieč. Najzad je rekao nešto o gospodji LubenČićki 
i o doktoru. Hana, ljubeći svakoga, koga je otac 
njezin ljubio, bila je odavna velika Štovateljica dok- 
torovih. Zato je i sada odmah uzela braniti doktora. 
MuŽević se ugrizao za usnice, pa stao uzvisivati 
doktora. I tako započe zabava medju njim^ Kar- 
gačević se nije u razgovor mieSao, no proklinjao js 
i svoju nespretnost i zavidjao Muževiću i divio f 
ljepoti Haninoj. Kasno je ove večeri kući doSao, - 
no i onda nije legao u krevet, već uzeo u ruke za- 
vtćajnu^voju tamburu i gundrao uz to pu£ku zaljub- 
JJenu ^bsroM. Po tom uze pero u ruke, pa iz te 
* složi slavospjev Hani. Dapate ^fe s^utrsidan 
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zaboravio ili mu se nije dalo iz njegovih sanjarija, ■ 
u kratko, on nije pošao k instalaciji banovoj, ma i 

B sav Hviet pohrlio na Markov trg, da vidi sveCanost 
Već od rana jutra sabralo se mnogo svieta, 
su kočije sa gospođom jedva mogle prolaziti do 
Jtupanijske kuće. u kojoj bijaše sabornica kraljevini. 
Sve je htjelo ponovno vidjeti sjajno odjevene veli- 
■taSe, prelate i plemiće, a glavno bana. U zgradu 
sabornice hrlili plemići, gradske deputacije, županijski 
ćastnici. Paćastne satnije dala je i carska vojska i 
gradjanska četa. Za glazbom jedne i druge navrvjelO' 
joS više ljudstva. Gotovo nije bilo vii^e mjesta, đa.i 
se okreneš. 

f^Ivan Kotromanić pošao je s ocem i stricem u 
dvoranu. Kad su uljezli, bila su sva mjesta oko 
duga zelena stola zapremljena. No veliki župan kri- 
2evaćki, barun Bedeković, opazi Lacka Kotromanića, 
Čim je došao, i odmah naloži jednomu od prisutnih 
jurata, da dovede bliže staroga gospodina, pa da 
mu pribavi stolicu. U to ga opazi takodjer grof 
Janko Drašković, pa mu dade znak, da se može kod 
njega stisnuti. No Kotromanić se zahvali opet znakom, 
jer je znao, da bi mu se moglo zamjeriti i svakako tuma- 
čiti, ako sjedne u red velikaša, a znao Je, da se DraS- 
ković nije toga sjetio. Zato je sio tik do gradskoga 
izaslanstva riećkoga, htijući time takodjer svome 
protivniku Budrocu pokazati, da se ne mieša niedju 
plemiće. Budroćev bo je otac htio dokazati, da Ko- 
tromanići niesu plemići ugarski, okrstivši ih^vlasima", 
pa im je time htio oteti imanja. On istinabog nije 

tokarom- svojim uspio, niti je mogao imanja uzeti, 
i je ipak postigao, da ih županija m\e ^Wi*.\». "^^s^- 



u tom skupu koje seljačkih, koje vojničkih ili dapače 
kupljenih plemića, pokazivali na šestogodišnju slavnu 
i gospodsku prošlost svoga imena i rada. 

Kad je bila dvorana dubkom puna, ustade čelo 
stola barun Bedeković, kao najstariji veliki župan, 
pa nakon kratka pozdrava, izrečena krasnom latin- 
&tinom, imenuje tri deputacije, koje su imale iči i 
dočekati Nj. Preuzvišnost biskupa, kao kralj, povjere- 
nika. Kod toga mu zapelo oko na krasnoj pojavi 
Ivana, pa i njega priključi deputaciji, koja je bila 
odredjena, da ide u biskupski dvor. I otac i stric 
njegov zadovoljno se nastnieSe, dočim je u protivnom 
kutu dvorane obraz Barakovićev omrknuo zlovoljom. 
Posprdno se nasmiešio k mladjemu Budrocu, koji 
se bjeSe postavio ravno pred Bedekovića, samo da 
ga kojoj deputaciji dodieli. On bijaSe sada takodjer 
ljut, Sto je izpušten. 

Do dolazka povjerenikova nastala je živa vreva 
u dvorani. Pozdravljali se znanci iz raznih krajeva. 
Dvoranom su šumjeli kratki i tek mimogredni razgo- 
vori. Županijski sučastnici davali pozivnice za svečani 
današnji objed kod kraljevskoga povjerenika biskupa, 
a uz to su se dielili bezbrojni tiskani i litografirani 
slavospjevi u čast i slavu banu. 

Od prozora, okićenih barjacima, lievala se svjet- 
lost vedroga dana, zatomljena nešto sjenama, što su 
padale sa starih zidova crkve sv. Marka. Dolazio 
takodjer mrmor svjetine, na trgu sakupljene, gdje se je 
glava do glave natiskala sve do vojničkih špalira i do 
Željeznog lanca, kojim je bio prostor tik pred Župa- 
nijskom Iftiićom opasan, da se čuva slobodan prilaz 
■sirupštinarTma- 



u to navieste mužari, da dolazi kraljevski po 
»■vjerenik Nj. kralj, apošt. Veličanstva. 

Izmedju redova turopoljske plemenitaške milicijt 

[ građjanskih četa i banderijalaca, namještenih diljen 

I sviju ulica provoda, pokaže se u Pivarskoj ulici naj 

I prije satnija banderijalskih husara, zatim Ivan ICo 

I tromanić na svom konju sa barjakom u ruci. Z 

' njim su sltedili drugi plemići — jahači i kočtj 

sa ostalim članovima deputacije, za kojima dođj 

sjajna šestorosprežna kočija, od koje se kriesito i c 

Idilo zlatom, srebrom i staklom, obasjanim od sm 

Ćanih trakova. Za prozorima kočije vidjelo se gr 

mizno ruho i zlatni biskupski lanac Nj. PreuzviSenosti 

Sjaj sprege i bogati mundiri kočijaša, jahača 
pandura osupnu svjetinu, te je u prvi čas zašumio i: 
nenadjeni i zadivljeni : „ah" ! — No kad je kočij- 
stala, a biskup izišao, zaori zrakom gromorno : „vivat" 
a slegne se tek onda, kad je počeo govoriti vodjj 
druge deputacije, Sto je čekala kod glavnih vrata, 
Praćen od obiju deputacija dodje biskup do 
stuba, na vrhu kojih ga pozdravi treća deputacija, 
Nakon govora uljeze povjerenik s cielotn pratnjon 
u dvoranu, gdje ga trokratnim „vivat" pozdrave 
staleži i redovi. 

Povjerenik se uzpne na svoje uzvišeno mjesK 
i dade poslije pozdravna govora pročitati previ5nJ9 
kraljevske odpise, kojima je imenovan novi ban i 
kraljevski povjerenik. Izbroji zatim u poduljem go- 
voru staležima i redovima zasluge banove u pre- 
vi.^njoj službi, pa ih pozove, da po starom svom pravu 
imenuju bana vrhovnim kapetanom kraljevine. Predlog 
jje jeđnoduSno prihvaćen. Uz to odluči&e, da i 
Mmad u odnieti i predali znakoMi. l^aii^fc W4.w 



časti. Nakon toga imenuje povjerenik tri deputacije, 
od kojih je prva imala ići po svietloga bana u banske 
dvore, k jednu da ga obaviesti o izboru i da mu 
predade znakove. Druga imala ga je ćekati na vra- 
tima županijske liuće, a treća na vrhu stuba, 

Kad su deputacije otiSie, u dvorani se tek šaptorn 
pripoviedalo, da će ban imenovati za podbana Mar- 
kovima Cemičkoga, a na izpražnjeno mjesto proto* 
notara kraljevine, govorilo se, da će staleži i veli- 
kaši izabrati Stjepana Ožegovića, premda je Antun 
Kukuljević vršio poslove protonotara i danas imao 
kao takav bana pozdraviti. 

Iz vana zagrme mužari sa sviju triju gradskih 
područja. Ban je dolazio. U dvorani sve se uže stislo, 
p&maklo k stolu i utihnulo, pa su se za čas razabi- 
rale rieči sa stubišta, kojima je vodja treće deputa- 
cije bana pozdravljao. 

Vrata se dvorane širom otvore. Mladi plemići 
nošahu banske znakove — barjak i žezlo, a nepo- 
sredno za njima unidje ban u crvenoj generalskoj 
magjarskoj uniformi. Dugotrajnim „vivat banus" 
pozdravi ga skupština. Povjerenik se digne i začne 
dugi latinski govor, kojim izreče hvalu kralju, pro- 
slavi bana i upozori na visoko dostojanstvo banske 
ćasti, pa ga sjeti na posebna prava ove kralje- 
vine. Ban zahvali povjereniku i slavnim staležima 
i redovima latinskim govorom, sjeti se slavne proš- 
losti kraljevine i njezinih pravica. Na to se opet 
digne kraljevski povjerenik i pozove bana, da položi 
prisegu na konstituciju i sloboStine kraljevine. Ban 
se uzpravi, uzme barjak u ljevicu a desnu ruku po- 
digne, da govori starodrevnu prisegu za djakovačkim 
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iiskiipom, koji ju je Čitao. Ban je prisezao, da će 
>rava kraljevine štititi, poStivati i vršiti. 

Imenom posvećenoga kralj, ap. Veličanstva i 
vlašću, danom mi od Veličanstva, — progovori na 
to povjerenik, — postavljam te, bane, u čast bansku, 
'edajem ti žezlo, zatim pečat kraljevine i klju- 
ieve Škrinja, u kojima su pohranjene povelje „totius 
;roatiae seu universae Sclavoniae", I povede bani 
aa bansku stolicu. Ban sjedne na nju, a plemići 
priskoče bliže i tri ga puta po starodavnom običaj 
dignu u zrak. Dvoranom zaori trokratni „vivat'' 
a na trgu tri puta zagrme muškete pješaka carskih i 
gradjanskih. I opet uzme povjerenik kraljevski da 
govori. Za njim reče govor Antun Kukuljević kao za- 
mjenik protonotara, a na koncu proslovi ban dugi 
latinski govor, u kom svečano obreče, da će uviek 
ljubiti domovinu, braniti kraljevinu i njezina prava. 
Po dovršenu govoru pozove staleže i redove, da podju 
svi skupa u crkvu sv. Marka, gdje je posvećeni 
biskup Žalec odslužio svečani „Te Deum". 

Mužari su gruvali u sva tri područja, a po sve- 
čanoj Božjoj službi odprate staleži i redovi bana u 
banske dvore, gdje mu se opet pokloniše. Svjetina- 
navrvjela pred banske dvore i zanosno klicala, pa 
se je ban nekoliko puta na prozoru pokazao. 

Poslije svršena svečanog čina vratio se u đvO' 
ranu županijsku grof Janko DraSkovič, okruien 
mnogim plemićima, vlastelom, mladim odvjetnicima, 
honoraciorima i svećenicima. Nizki suhonjavi starčić. 
sa svojim uzkim šiljatira licem, a visokim umnim će- 
lom, razgovarao je Živahno s rodjakom svojim, grofom 
Ivanom Đraškovićem, mladim svećenikom, no koji 
nije bio odjeven u svećeničko tuVvo, *i«tt >js. 'okušj 



gradjansko odielo dugoga kroja i tamne boje. Pri- 

poviedao je komornik, kako dobiva neprestano iz 
Požuna glasove, da su Magjari odlučili u budućem 
jesenskom zasjedanju sabora svakako i najodlučnije 
odraditi, da se magjarski jezik uvede u Hrvatskoj. 
U Ugarskoj sve kipi od Ijutosti na tvrdoglave 
Hrvate, Sto se bore za lešinu , kakova je danas 
latinski jezik. U blizini stajaše kanonik Skrabec, 
Taj je poskočio, kao da ga je zmija ujela i ogromnim 
svojim rukama stao mahati zrakom, kao na grožnju 
prije no što je mogao koju reći. A onda zarogo- 
borio latinskom filipikom u obranu ljubljenoga svoga 
latinskoga jezika. Starac Vilković, koji je unato6 
pognutih staračkih ledja ipak nadmašivao većinu 
svojom visinom, zadovoljno je kimao glavom prema 
opatu. Kad je ovaj svršio, progovori latinskim 
jezikom, kako si on ne da od Magjara ništa pro- 
pisivati. 

— Pa ma bio latinski jezik i zadnji, — što 
valjda nije, — mi ga ne damo sebi oteti, jer je tako 
naša volja, a hvala budi Bogu, — Hrvatima niko 
nije još uzeo pravo, da mogu svoju volju imati I — 
zaintači starac, a oči mu se sjajile od ponosa. 

— Tako je ! — odvrati grof Janko Drašković. 
No — prečastni će mi gospodin dozvoliti, da ću se 
može biti u koje čem od njega udaljiti. Ja odo- 
bravam ljubav Mag-jara, Sto ju goje prema svomu 
jeziku. Tako mora da bude. Samo nije od njih pra- 
vedno, što zahtievaju od nas, da mi taj jezik ljubimo, 
jer i nas nije Bog stvorio bez jezika. I mi imademo 
svoj jezik, a treba da se povedemo za njima, pa da 
uzljubimo taj svoj jezik, kao što oni ljube magjarski 

^e-zik. Ne ću se pozivati samo na naše pravice, na 
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naše samostalno kraljevstvo, kad ne trpim, da mi 
Magjar svom silom nameće svoj idiom, već ću se 
ja najprije pozvati na sam taj jezik, koji je liep, 
raširen, a — majčinim mliekom od nas usisan. I taj 
jezik ima isto pravo, kao i magjarski. da bude 
jezikom javnim, a u ovoj kraljevini imade on naj- 
prvlje mjesto i jedino pravo. Treba da na njihov 
zahtjev odgovorimo svojim zahtjevom za svoj jezik, 
pa ćete vidjeti, da nam ne će moći svoga narinuti. 
Za latinski se jezik može tek nekolicina izobraženih 
ljudi uznieti, ali za svoj rodjeni jezik uzpalit će se 
milijuni duSa od jadranskoga mora do Dunava, a 
kucat će uz njih drugi milijuni do Balkana! — I da 
dokaže grof ljepotu jezika, on je nastavio hrvatskim 
jezikom i razvijao sada misli, &to ih je bio već 
nakanio objelodaniti u posebnoj knjižici. Slušateljstvo 
sve je veće nastajalo, Brzo se dvorana napuni go- 
tovo kao za instalacije. Sve se tiskalo bliže grofu, 
da ga čuje, i sve je od Ćasa do Časa Življe po- 
tjalo. Ljudi zrelije dobi većinom, istina, kimahu 
.vama, kao od sumnje, no mladi jurati i svećenici 
Inosito su svaki čas prekidali grofa odobravanjetn, 
a Ivanu Kotromaniću i Matiji Smodeku tekle su od 
tronuća i blažene uzrujanosti suze, PreĆastni opat 
Škrabec naprotiv nije bio zadovoljan. Već je dignuo 

tbje ruke, da sad njega slušaju, no u to se iz rpe 
l^adića protište bliže grofu mlad čovjek, po prilici 
, dvadeset trećoj ili Četvrtoj godini. Bijaše srednje 
visine, no divno skladna tiela i krasna lica pod 
tamnom kosom. Približi se grofu sa svietlim uzpa- 
Ijenim obrazima i ražarenim pogledom u krupnim 
očima. Grof ga nagovori sa „sinko moj" i vatreno 
jjištajući, 4a mu t\i3fee,yt>\wgwv- ^ "'^^^'^'^ 



F 



mir, zalegne tišina. Kao da je od toga mladića 
strujila neka tajna sila, koja nosi neSto novo i koja 
radja slutnje, da tu stoji neobičan Čovjek — Božji 
odabranik. Svatko je u dvorani oćutio, pogledavši 
ga., kao da ima taj mladić nešto znamenito reći i 
da ga valja slušati. Nitko nije pitao, tko je i kako 
dolazi ovamo. Svatko mu se poklonio u duhu i 
svatko je u prvi barem Čas držao za posve naravno, 
.^to starac velikaš tako prijatno i druževno prima 
to momče, gotovo jožte golobrado. 

^ Moj mladi prijatelj, veleučeni gospodin doktor 
Gaj ! — prikaže ga grof rodjaku i starijoj gospodi 
oko sebe, A kad se je ta rieć „Gaj" začula kod rpe 
mladića, dvorana zaori zanosnim uzklicima : vi vat 
Gaji Neka živi Gaj!" - — i sve se obazre k toj rpi. 
Mnogomu i premnogomu od prisutnih bude, kao daje 
poćutio u duSi, kako od ove rpe, od ovih uzklika 
vije novi vjetar, proljetni vjetar, koji će ili raztjer^ti 
magle ili dovući crne oblake. No svaki od njih 
pogleda nehotice još sa većim zanimanjem na mla- 
doga doktora, čije ime toliki zanos pobudjuje. 

■ — Bi li meni bilo dopušteno, presvietli gospo- 
dine i vi ostala uzmožna gospodo, da ovdje sakup- 
ljenoj gospodi koju rečem? — obrati se glasnom 
zvonkom rieći Gaj prema starcima. Govorio je la- 
tinski i uljudno se nekoliko puta naklonio, osobito 
prema Škrabcu, koji se je na ove latinske rieći 
ponešto udobrovoljio. 

— Bit će nam milo I — odvrati na p6 glasno 
kanonik. 

I Gaj je počeo govoriti. Nosio im je pozdrave 
od sjeverne braće, sjetio ih, da na Vllavi, na Visli, 
/'od Tatrama, na. dalekom sjeveru do U ral a i na 
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^6m jugu do pred vrata carigradska, ima hrvatski 
^rod svog^a roda, koji je mnog^obrojaa kao zviezde 
i nabu, koji ima silna carstva, veća od Aleksan- 
drove države, — koji ima gradova liepiii i sjajnih, 
kao žto je Zlata Praha, a koji ima veliku, nićim 
neokaljanu proSlost, zapisanu zlatnim slovima u knjizi 
vječnosti. Taj je narod spasao Evropu od divljih 
Tatara, Mongola i Turaka. Rekao im je sjajnim 
licem i od ponosa težkim riečima, da narodu, koji 
je gorana takove veličine, ne može nitko niSta proti 
volji narinuti, a bila bi vječna sramota i grjehota, 
zaboraviti to rodbinstvo i odreći se svoga jezika, 
kojemu treba priznati prvo pravo i koji treba po- 
d ignoti. gojiti i ljubiti, pa njegovom pomoću sjedi- 
^|wti danas otrgnute strane domovine. 
^^ft — Svagdje, u svakoga se naroda ljubi rodjena 
Pivaterinska rieč, svagdje su prvi sinovi naroda 
grotovi za jezik svoj umrieti, Obazrite se na koju 
god stranu svieta, pa ćete se uvjeriti, da govorim 
istinu. Samo kod nas, — kod nas morao je mlad 
pjesnik zaplakati, da Hrvati hoće već svoj jezik 
odbaciti; — samo kod nas može se dogoditi, da 
imade izroda, koji vole učiti tudji jezik i koji zago- 
varaju, da si tudjim jezikom pravdu krojimo. Ali — 
prekasno su se rodili! Od njihovih paklenskih na- 
^bĐJera ne će više ništa biti. _Hrvatska se_budi iz 
^^■Dar .8- jadnom probudjena zagrmjet će^ Suum ciiic|_u^ 
^P— cielomu svietu i zahtievati svoje. — I rieči mladoga 
doktora u taj su čas čisto grmjele i svatko je u dvo- 
rani osjetio svu silu i snažnu volju, koja se je u tim 
njegovim rieči ma izdavala. Bio je cielo vri e me 
svoga govora kao nebesnik kakav, koji stoji nad 
neizmjernim kaosom, da iz njega eradi sN^a ^«>{t- 



tove. Svaka kretnja, svaki uzđrhtaj glasa, svaki 
pogled noSaše u sebi i stvarajući! volju i dosto- 
janstvo samosviesti i umni odraz, a cielo druStvo 
podliegalo je caru ove pojave i niko joj se nije 
mogao oteti. Sve je bilo tiho, niti je tko nogu pre- 
metnuo. niti glavom maknuo. Većina njili niesu ga 
razumjeli, ali svi su bili od miline i zvonkosti njegova 
glasa kao obajani, bili su začarani od Ijubkog i opet 
dostojanstvenog načina, — od krasne njegove pojave, 
pa i svi su slutili, da im govori o nečem. Što je 
veliko, Itrasno i slavno. A on je sve dalje govorio. 
U poletnim i krilatim rJečima risao im budućnost, 
pa odmah za tim jasnim i opredieljenim izrekaaia 
poput kakova advokata počeo tumačiti, Što treba 
učiniti, da se narod pridigne i domaći jezik uzgoji, 
da osvane željena bolja budućnost. Kad je spo- 
menuo, da moraju u Zagrebu izlaziti novine u 
hrvatskom jeziku, — onda se to pričini nekima 
gotovom utopijom, ludorijom, te je Časkom jenjao 
čar, što je dosele osvajao cielo društvo. Na licima 
mnogih zatreperi porugljivi, nevjerojatni posmieh. 
Sto više, nekoji su pomišljali, nije li taj mladić 
agenat Beča, odkale je joS za Napoleonova doba 
dolazio predlog, da se pišu hrvatske novine. A kad 
je tek spomenuo, da će trebati da se ustroji u Za- 
grebu učeno društvo, kojemu će biti zadaća, dapro-- 
uCava prošlost narodnju. jezik domaći i u obće sve 
znanosti, — onda se po gotovo stadoše nekoji glasno 
podsmievati i suditi o mladiću, da nije triezan i 
ozbiljan. I možebiti ne bi bio prepriećio njegov 
neobični glas i izvanredni način govora, da se tko 
to ne javi protiv njega, da nije grof Janko DraS- 
Jca%rić g-iasno i iivahno povladio 1 odobrio sve ove 
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' ^"^eve. ^dStovanje prema stafcu-velšfaSu suzdržavalo 
je svakoga, da se ne opire. A u rpi pak mladih 
ljudi i svećenika zašumjelo je odobravanje i ponosno 
sečulo slaviti ime mladićevo. 

Kad je poslije Gaj s Draškovićem, okružen od 
više mladih ljudi, išao prema kazalištnoj ulici, vi- 
djelo mu se u licu i u svakoj kretnji, da je veoma 
zadovoljan uspjehom svojim: — Ne razumiju jošte 
— sve I Mnogomu i premnogomu bijahu moje rieči 
prave „village d' Espagne", — Ali ipak — ja sam 
vidio, kako ih je dimulo spominjanje na staru slavu, 
|[a ljepotu jezika. 

- Ah — spavaju jošte, duboko spavaju! — 
bolno mladi pravnik Derkos, krasan vanj- 
štinom a još IjepSi svojim umom i srcem. — Da ne 
spavaju, — morali su vas i presvietloga gospođina 

Irofa dignuti na ramena i tako doći do banskih 
TOrova, pa ondje zahtievati sabor kraljevine, koji 
i imao odmah sve izvesti, što ste razlagali. 
— Polagano, polagano, amicei — prekine Gaj 
Đerkosa. — Mnogo je, Sto su nas slušali, a jo& viSe, 
što su nas Ćuli. Od sjutra širit će se diljem ciele 
domovine glas, da ima ljudi, koji hoće podići mate- 
rinski jezik. Dosta je, da se to znade. U tom će 
glasu biti toliko bajne snage, da ćemo prekosjutra 
steći na stotine i stotine privrženika, a na godinu 
svaku poštenu dušu hrvatsku! — zanosno klicaše 
Gaj, a u glasu bilo mu je nešto proročanske sigur- 
nosti, kojom je sve uvjerio, da Će se rieći njegove 
izpuniti- 
^^ — Valde benel Tako mi se svidja, da govori 
^bllad Čovjek, — odobri Drašković, pobrzav malko 



svoj šepavi hod, jer se je morao Žuriti, da za -vre- 
mena stigne na objed k biskupu. 

Mladi ljudi sprovedoSe ga do stana, a onda 
krenuše k Derkosu. koji im je pročitao iz rukopisa 
svoju latinsku krasnu pjesmu: „Genius patriae super 
dormientibus filiis," Svi su bili neizmjerno zaneseni 
od ljepote pjesme, a Ivan Kotromanić u svom je 
uzhitu nekoliko puta ogrlio mladoga pjesnika. 

— Bog sam je uz nas! — klicaSe pobjedonosno. 
— Šaljući domovini takovih glasnika, — on je 
odlučio, da ta naSa domovina u istinu bude probu- 
djena k novomu bujnomu životu! 

I srca mladeži drhtahu od ljubavi domovinske 
i od silne nade, duše njihoye nestrpljivo izCekivahu' 
Čas, da mogu za dom i rad u borbu — na posao! 
Minulo je odavna doba objedu, kad su još uviek sa- 
kupljeni sjedjeli u čednoj sobici mladoga pravnika, 
još uviek u svojim svečanim odorama, sa kalpacima 
na glavi i sabljama uz bok. 

Kovale se osnove o izdavanju novina, vezale se 
uz to sretne nade, dogovaralo se, što će tko raditi, 
izmjenjivale se misli, kojim će se narječjem pisati. 
Mlada su lica gorjela od uzbudjenosti, a nad cielim 
skupom lebdio je duh blaženstva, strujile su iskre 
djelotvorne sile. Iz svake je rieči odsievala ljubav 
prema domovini i miiomu narodu. 

Već su traci popoldaSnjeg sunca okomito padali 
na daske poda i na gole stiene sobice, a još uviek 
se orila mlada zanosna rieč sakupljenih mladića. U 
svetom velikom, gotovo apostolskom zanosu svaki 
se čas cielo druStvo tiskalo u jednom istom zagrljaju, 
ponavljajući svačija usta blaženo i rasvietljeno po 
stoti put Čarobnu rieč: Narodnost i sloboda'. 



* — Sada smo tek sitan izvor, ili slab gorski potoćiii, 
— ali danas godinu dana, danas dvije godine bit ćemff' 
silna rieka, koja će obuhvatati sav narod, svaku hr- 
vatsku — svaku ilirsku dušu, te ne će više biti sile toga 
Svieta, koja bi mogla zapriečiti, da ne ojača ma- 
terinski jezik, pada nam ma tko narine svoju nam ne- 
razumljivu riečl — uzdignutom je rukom u zraku so- 
kolio Gaj svoje mlade prijatelje u slađkoj nježnoj 
svojoj rodjenoj kajkavStini. U isti mu mah Babukić 
jf Kargafiević krasnom svojom štokavStinom potvrde 
frjeru u budućnost i slogu, a umni Antun Mažuranić. 
Itade primorskim jezgrovitim svojim narječjem ža- 
losno, ali ipak mimo i triezno slaviti ljepotu južnoga 
frovora i pozivati se na ugled grofa Janka, koji je 
^kodjer zagovarao porabu Štokavštine. I ni jedan 
od prisutne kajkavske većine nije se uzprotivio. Svi 
su se istini poklonili, a za volju sloge i osviešćene 
Ilirije zatomili su rado u duši ljubav k posebnomu 
svomu govoru. Bijahu čisto sretni, kad im je Mafu- 
ranić tumačio, kako je štokavština glavno stablo, a. 
j;* ono drugo samo prilikama nešto promienjene grane. 
^ — Trebat ćemo, dašto, najprije polagano. — do- 

V metne obzirni i domišljati Gaj, — Za sad radi se 
glavno, da probudimo u obće ljubav k rodjenoj rieči. 
Poslije će doći samo ođ sebe, koje ćemo narječje 
I^Jzabrati. i -u ■ , 

^^E I Bvi se pokoriše ovomu mnienju i brzo shvatiše, 
^Bla. Gaj istinu govori, kad je poslije loga upozorivao 
l^^a potežkoće i pokazivao na svećenstvo, koje silno uz 
kajkavštinu stoji, pa na to, da je glavni i najodluč-' 
niji dio narodnje inteligencije medju kajkavciraa, i 
napokon — na Magjare, koji će se protiviti sva- 
komu narodnjemu pokretu, a nekmo li takovu, kojf 
■Lj^^j^aa mah ^U^o sut, i£ca^ "i^5j»i».j,_ . 



-Napo'fcon se pr*i dosjeti glAđa tlesta^ni JtttfeV 
Cerović, 

— Objed svi smo zakasnili. A sada će biti dolje 
na Harmici pečenje banskoga vola. Da idemo onamo ! 

— Ajdemo , ajdemo ! — odobri Kotromanić i 
većina. Samo se Gaj izpriča, da ne može s njima, 
jer je imao pisati listove u Peštu, Prag i Beč. 

— Ad propositum, — da ne zaboravim, Ivane! 
obrati se KargaČević Kotromaniću. — Pisao mi Hur- 
banek, da je sa Gjivom u Biogradu. Pozdravlja sve 
i nada se, da će se na povratku moći navrnuti u 
Zagreb. 

— Pisao je i meni. Još iz Novogasada, — od- 
povrne Ivan, pa se ogleda po svojem svečanom 
odielu i po perjanici kalpaka, što ga je u ruci držao. 

— Ovako ipak ne možemo na Harmicu. Moramo 
se preodjenuti, — predloži Ivan, no Cerović je bio 
tako gladan, da nije htio ni čuti, da bi sad morao 
još kući u Novuves. 

— Idi, tko hoće, ja idem sa sabljom i kalpakom ; 
najzad danas je banova instalacija, — rekne Cerović 
i izidje prvi napolje^^^ 

IX. 

Ivan je ipak pošao kući, da se preodjene, a 
glavno, da se pred majkom izpriča, što nije bio kod 
objeda. 

Kod kuće našao je majku i sestre, kako spre- 
maju svjetiljke za večernju rasvjetu, koja se je u slavu 
banovu imala prirediti, Marija je dovukla odnekale sa 
tavana stari nekaki prozrak, što je u kući bio još iz vre- 
mena careva posjeta u Zagrebu — godine osamnaeste, 
'io je nacrtan latinski stih sa srebrnim i zlatnim slo- 
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viraa na crnom polju, Ivan prolazeći mimo, sjeti se taj^| 
mah, da bi od toga ućinio napis hrvatski. Samomu vre- 
mena nije dostajalo, jer je svakakd htio da bude na 
Parmici s prijateljima. I on očituje svoju želju Hani. 
prvi čas podsmievale su mu se i majka i sestre. 
— Kako ćemo od ovih latinskih rieči sastaviti 
hrvatske? — pitahu ga u čudu. Dašto i njemu nije 
iSlo u glavu, ali opet je ielio silno, da mu na rodi- 
^^^eljskoj kući ban čita hri'atske rieči. Najzad se sjeti 
^^Bnala Jelena, koja je dobro umjela hrvatsku ortogra- 
^Boju, pa iz latinskih slova složi hrvatsku izreku: „Bog 
2ivi bana I" Nepotrebna slova zaliepi tamnim pa- 
pirom. Zadovoljan i sretan kao malo diete. Sto je 
Jeleni uspjelo sastaviti hrvatski napis, Ivan js u 
svojoj uzbudjenoj radosti ogrlio djevojčicu i čvrsto 
poljubio usred usnica. Zaboravio je posve u taj čas, 
da nema više pred sobom diete, niti mu je palo 
poslije na um. da gleda u njoj što drugo no malu 
Lenčicu. s kojom se je Marija jo& sada igrala ku- 
hinje i bebe. Tek kad ju je izpustio, opazi, da je 
djevojče pobliedilo i oči joj se suzama zalile. Ivan 
se smuti i preplaSi, daju je uvriedio, i u onoj žurbi. 
da bude što prije na Harmici kod drugova, izusti 
od Sale svečanu molbu, da mu oprosti. Djevojčica 
je sva drhtala i posve se smućena povukla u kut 

■i klavir, a on sunuo na vrata i za čas izpao na 
licu. Ma da je najkraći put bio prema Županijskoj 
lici, on svrne ipak dalje u Pivarsku ulicu, prema 
i'oljskim ili Opatičkim vratima, jer je htio doči 
Kipnu ulicu u nadi, da vidi Madlenu. 

Prolazeći mimo kuću njenu, opazi Širom otvorene 
prozore, obastrte već sjenom Šiljata tornja sa grad- 
skih zidina, no Madlene nije vidio. Ipak se obazre, 
■SmdM-Gjiiabi ■ Osvit 



ad se je kojih sto koračaja udaljio, i doista spazi 

i njenu glavu medju lišćem i cviećera. Što j» 

bilo na prozoru. On skine Šešir — na pola okrenut 

kući — i Madlena mu odvrati kratkim, gotovo strogim 

odzdravom. Ali Ivan bijaše tako zadovoljan cielim 

ovim danom i tako svietle dobre volje, da mu i taj 

kratki strogi odzdrav nije smetao; naprotiv bio je 

blažen već od toga. Što ju je vidio. Nije se dapače 

i htio otresti sladkih i prelestnih struja duše i tiela, 

lu prolažahu nutrinjom. Tjerao je od sebe 

fcvaku pomisao, koja bi došla s pitanjem: a kuda 

urodi ta ljubav? Ne trga li te ona od tvojih velikih 

Ki svetih zadaća? Usuprot on je zatvarao oči i od 

unutarnje razkoši morao gotovo djetinjasto sebi Šap- 

tati: Madleno, zlato moje. ja te ljubim i nikad te 

niesam prestao ljubiti. 

Na Harmici upao je u silnu vrevu. Nepregledni 

valovi ljudstva talasahu se širokim prostorom 

kahu se k ražnju, na kom se je pekao "ogroman vol, 

Lfito ga je ban po starom običaju dao za gošćenje pro- 

Kstomu puku. I usred toga i pred kućama s jedne i 

t druge strane bijahu šatori vinara, u kojima se je 

dielilo puku na banov račun vino. Osim toga biji 

i boljih šatora, gdje se je uz novac točilo i gdje 

bila gospoda i bolje gradjanstvo. Svagdje bijaše 

Lburno i veselo. Iz kruga gospode ozvanjali se latinski 

Igovori, magjarske i njemačke pjesme, dugotrajne 

»■ zdravice i glasni gizdavi smieh. U pučkim šatorima 

miešali se vojnici sa djetićima, slugama, pandurima, 

seljacima i varoškim radnicima. Po raznobojnim nji- 

liovitn surinama i kaputima prelievalo se slikovitim 

pljeskom zapadno sunce na otvore šatora, I odavle 

ajjela. je vesela bezbrižna zabava i zamnlevala 
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la pjesma. Uz zdravice na sav sveti krug old 
priestolja Božjega sjećao se narod i današnjeg! 
svoga dobrotvora bana, pa je od časa do Časa 
!aorio sramežljivi „vivat". 

Upravo u čas Ivanova dolazka pučka je svečanosi 
.voj vrhunac postigla, jer je vol na ražnju bio 
lečeti. počeli ga sjeći, da ga sa dviju visokih skela 
Idiele medju svjetinu. Uz to su banovi kućni oficiri 
bacali medju puk sitni srebreni novac, pa je bila 
ilna buka i razpušiena radost. Granje, kojim je bio 
kićen vol, kad su ga prije ražnja vodali ulicama^ 
su pootimali najobjesttiiji momci i okitili njim 
svoje Sefeire i grudi. Djeca se jagmila za cvanctkama 
a Žene lovile komade pečene govedine. 

Ivan se jedva jedvice protiSte do Šatora, gdje 
su ga Čekali Kargačević, Cerović i drugi. Bila j( 
sada jo5 veća stiska, jer su se biskupovi gosti vra- 
ćali iz dvora, pa je kočija za kočijom letjela. Gjekoj 
gospodin, razigran već u dvoru, sad je dao sustavit 
kola i umieSao se medju Šatore. Tako je učinio i 
Tivadar. S njime bijaše u društvu magjarskl pr& 
fesor i činovnik kod cenzora, LakoSi Ferenc, fiovjee 
srednje dobi, nizka tiela, okrugla debela lica, 
kojega su se kriesile sitne crne očice i stršili u vi( 
tanki namazani brčići pod kratkim tubastira nosom 
Manjkala mu elegancija Tivadarova, ma da je i 
lio birano odjeven u fino odielo najnovijega kroja 
azmetao se i gurao napried samodopadnošću i si 
gumosti kakova silnog gospodina. Drzovite očica 
priezirno su i gizdavo, ali ipak znalično i točne 
zagledavale posvuda. Prolazeći mimo stola, gdje 
je bilo Ivanovo druStvo, Tivadar istom na silu 
rkim obrazom pozdravi mladiće, — dočim L» 



kosi i ne makne glavom, već g^lasno zagundja ne- 
kakvu posprdnu pjesmu magjarsku na Totove, Ivan 
i Cerović skoće taj mah od Ijutosti, da se je Magjar 
obazro i prestao pjevuckali. Kargaćević se takodjer 
digne sa klupe i potegne obojicu k sebi. Kako bješe 
miroljubiv, mrzio je najvećma na svadje i prepirke. 
A i plaSio se sablazni. Napokon je mislio i na Ti- 
vadarovo srodstvo s biskupom, pa i na moćni položaj 
magjarske narodnosti, te se je tako pobojao, da bi 
mogle nastati svakakve neprilike Zato je iz svih sila 
nastojao, da bude zabava kod njihova stola što za- 
nimljivija i 2ivahnija, da, odvrati prijatelje od bližnjega 
stola, gdje su sjedjeli Tivadar, Lakoši i uz njih dva 

lagjarska pravnika, 

On bi najvoHo da zapjeva koju pučku pjesmu, 
na odlane njegovu burnomu srcu. koje se je jednako 
trzalo od jučerašnjeg dojma, što ga na nj učini 
Hana. a i da zadovolji razigranoj radosti, Sto je' 
Jutros Gaj tako divne predloge o narodnom pokretu 
izvijao pred gospodom. AH ljubio je tu svoju pučku 
^eSmu. naučenu od majke i sestara, pa se od te 
ljubavi bojao, da je ovdje ne izvrgne čijoj Šali, ili. 
ne dao Bog, čijemu rugu. Nije još bio uvjeren, da ta 
pjesma svojom ljepotom mo2e izići pred sviet. 

No na pokrajnjem stolu već pjevaju Magjari, a 
fcjevaju tako, da su se taj čas sjatili tjudi pred ša- 
torom, da s užitkom slušaju. Kargačević je sam 
Tiorao priznati, da je pjesma liepa i skladna. Tim 
jače očuti bol. što im ne može da uzvrati pjesmom, 
pjesmom hrvatskom ili slavenskom. 

— Da imademo mi barem kakovu takovu pjesmu 1 
obrati se bolno prema Ivanu, 

— Nemamo je-' — uzdahne Ivan. — IH bolje, 
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ne Kfainol ^~ đođade onda glasnije^ pa se sjeti, 
kako.su onomadne sestre njegove liepo hrvatski 
pjevale. Isti čas oćuli posve slićno čuvstvo, kao netom, 
kad je kući pisao hrvatski list, — ono težko nevoljno 
čuvstvo nemoCi. neimanja i zapuStenosti I I mladi 
uzmu da razgovaraju o potrebi pjesme u 
irvatskom jeziku. Taj mah nastane živo dogovaranje 
svald je imao ovu ili onu osnovu Nametalo im se 
'^kako samo od sebe silno daleko obzorje, na kom 
ih posvuda čeka, da uzpale luć, — daleko polje, gdje 
]e gotovo sve neuzoraiio. Ali kao da im ta nedo- 
gledna praznina nije zadavala nikakve bojazni ni 
brige. Usuprot njihove se .duše sve više uznašahu, 
glasovi im budu jači i krepči, oči im se žarko od 
dosti i silne mlade volje zakriesile. 

Sve će biti. — Tek su se prenule pospane 

sokolio je Ivan drugove. Jurica Cerović u 

nekoj dalekoj razmahanosti nije se više pitao, da li 

pristaje seljačka kmetska pjesma ovamo i hoće li 

ispjeti pokraj ponosne magjarske, pa se protisne 

čelo stola i zapjeva staru kajkavsku popievku: „Oj 

irano, vodo hladna!', što ju je nau6io od kmetova 

svom dobru. Ugodnim je baritonom dobro i 

|erno zapjevao krasnu puClcu melodiju i u jedan 

lp bude pod Šatorom i oko !>atora sve tiho i mimo. 

irgačević se tresao od Ironuća, a Ivan u prvi 

Čas zablenut stao od ljepote pjesme, onda mu ta 

ssma izazivale u duši nekakve nejasne — tamne 

lOmene — i — i — di — dosjeti se drugovanja 

Pešti 8 mladim Rusom Hoholenkom, koij 

slične pjesme pjevao. I u duši Ivanovoj razlije se 

valom čuvstvo uzajamnosti slavenske, pa dok 

Jurica sve jačim i* jačim, glasom g^evaji ^-ifiš«*. 






seljačku pjesmu, u Ivanu se sve silnije orila jeka 
Hoholenkovih pjesama, da nosi svakim podrhtajetn 
pozdrav daleke braće i jasnije od svake rieči zbori, 
kako tisuće i tisuće milja, — kako tisuće godina 
ipak ne razkinuSe zajednićku dušu i isto srce. Ova 
ga pomisao silno razplamti i uznieti u njem osjećaj 
gorostasa. Čislo mu se glupo pričini, što se prije 
malo časaka nije usudio zapjevati pored Tivadara. 
Zato priskoči sada k Jurici i složi se s njim. No tek 
Što je to učinio, prikupi se k njima sva rpa, Što je 
pred šatorom stajala i dosele slušala Tivadara. Sto- 
tina grla zapjeva pućku pjesmu uz silnu radost i 
veselje. Sa zvonika sv. Kralja javilo se crkveno 
zvono svojom moćnom tutnjavom, da zove sviet 
k večernjici i blagoslovu, a ovdje kao da je Bo2ji 
navjesnik, koji svoje nebeske zvukove spaja u jednu 
harmoniju s narodnom pjesmom i čini se njezinim 
drugom, ^ Tivadar je morao prestati svojim pje- 
vanjem. Od Ijutosti nije se mogao suzdržati, da ne 
rekne prema Ivanu porugljivor — Baš je kao u 
Bačkoj, kad sliepci pjevaju! 

— Neka ! — odpovrne Kotromanić. — Ali 
molim te, da ne zaboraviš, kako su ove sljepačke 
pjesme uzniele G6lhe-a, da ih prevede. Niesam joS 
slušao, da bi se tvojim magjarskim ista čast iskazala. 

— Ha — ha ! — nasmije se Tivadar, ne znajući 
ništa odvratiti, pa svrne razgovor na današnji Gajev 
razgovor. 

— Ta to vi hoćete kao u Parizu I Odmah aka- 
demiju četrdesetorice neumrlih, — ha ^ ha! Malko 
će težko biti za same članove, — istina je, — no 
pravila ćete moći sastaviti. 

— J>/e će nam teže ići, no tvojima u. Pei.t\. — 
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[vntti istim glasom 
lu ledja. 

Tivadar je opazio uvredljivi način, pa razjaren 
Đzme žestoko napadati na Gaja i sve pristalice 
njegove. Drugovi mu njegovi povladjivahu i pljes- 
kanjem ruku i podvikivanjem, 

— Prestani, ovaj Čas prestani! — vikne Kotro- 
lanić i skoči mu do pred prsa, biesno se mjereći 
njime. Zabranjujem i tebi i svakomu drugomu, da 

u hrvatskoj zemlji vriedja iirvatske ljude i hrvatske 
težnje! Ako ne prestaneš, znat ću da učinim konac, 
pa ma kojim načinom 1 Pamtite, da smo odlučili 
svoje podignuti, braniti i čuvati I 

— r Upozorujem te, da ja ni od koga ne primara 
takovih rieči. Ne će dakle ni tebe naše dosadaSnji 
prijateljevanje obraniti, — kaže mu Tivadar, sileći 
se, da bude miran i hladan, 

— Kad ti tako govoriS proti momu narodu u 
mojoj domovini, — nas dva ne možemo više da osta- 
nemo prijatelji. Zapamti to i vladaj se prema tome, 

— Najbolje je tako ! I ovako se susrećemo 
svagdje kao protivnici. A sjutra imat ću Čast, da 
dalje odredim. 

Naći ćete me uviek spremna. A gdje se na 
lazim, to znadete! — odvrati Ivan, takodjer sad; 
.dan i ozbiljan. 

Dobro je I — reče Tivadar i pozove svoje 
iStvo. da izadju iz Šatora. U njem je ostalo sada 
mo Ivanovo druStvo. u prvi čas svladano onim 
negibanjem i tihoćom, Sto svaki put i svagdje izazove 
takav ozbiljni sukob. Kargačević se zapanjio i pre- 
stravio. Najvolio bi bio poletjeti za Tivadarom 
moliti ga, da se ne ljuti. Grozne sUte krivi*, is«*- 
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zabrođe pred duhom njegovim. On j© već 

lio ljubljena prijatelja, kako pada od ubojita zrna 

^' Tivadarova, o kojem je toliko -puta slušao, da je 

silan i siguran mejđandžija. Sto ie Ivan proti njemu? 

^^&. takav momak da padne! Ne samo što ga je 

^Hnbio kao rodjena brata, nego je u njem i gledao 

^^Bada čovjeka, od kojega će narod njegov i cielo 

^^irstvo i Slavenstvo samo koristi imati. Jedan čas 

mu bude, kao da mora pod svaku cienii preprieČiti 

taj dvoboj. On će se sam radije staviti i tako spasti 

prijatelja! Pa Šta, ako padne! Barem će si osvojiti 

u srcu Haninu vječnu zahvalnost i tako u svetom 

I tom akrovištu svoje mjestance osigurati. 
1 — Pa što ću više ! — klikne u sebi i digne se 
B klupe u gotovoj namjeri, da potraži Tivadara i 
»rosi dvoboj umjesto Ivana. 
W — Kuda ćeš? Čekaj, opet ćemo malo zapje- 
Kti, — sustavi ga Cerović, 
ft , Kargaćević se u Čudu obazre na nj i premjeri 
' ga strogim pogledom Ta — ima li srca u toga pusto- 
paSnog djeteta, što sada može na pjesmu misliti ! — 
pitao se u sebi i htio da ga ukori. 

— Istina je, — pjevat ćemo I — vikne Ivan, jofi 
uviek nešto uzrujan. — Mi smo održali polje, a to 
je za cielu našu buduću borbu dobar „omen". Braćo, 
pjevajmo, pjevajmo) — A iz obćinstva odvraćalo se 
veselo i uzbudjeno : — Pjevajte, pjevajte, gospoda naša ! 
Ivan se prvi postavi do stola, ulovi Cerovića i 
opet zapjevaju pučku pjesmu. Sada se, još silnije i 
moćnije razraahali mladi glasovi, U nastajuću većer. 
fcićenu prvim mrakom, letjela je dugozvuka melan- 
flija slavenske duše nekim pobjedonosnim i snažnim 
li-om. Još su dosta, dugo ostali zajtidno. ftv\ s>m 
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jblli veseli. Na Ivanu nije se opažalo ni trag-a kakovoj 
rujanosti ili zabrinutosti, Jedini je Kargaćević na 
ilu pjevao i nije se mogao otresti crnih slutnja. 
VeCer se posvema slegla na grad, kad su mladi 
Euđi otiSIi s Harmice. Ivan je bio obećao majci i 
iiestrama, da će ići s njima pogledati rasvjetu grada 
i poslije na svečanu predstavu u kazalište, pa se je 
Itoga požurio kući. Ipak je i sada uzeo dulji put 
Voz Kipnu ulicu, sve od želje, da vidi Madleninu 
KUĆU. Jurica Cerović t Kargačević, koji su ga pratili, 
tjeđoSe na izmaku Duge uHce upraviti Kamenitim 
rratima, no on ne govoreći ništa, povuče ., obojicu 
Mvno. JuTica. fj^ podraži/mallfOj, kad agr^ij^. 
fcimo kuću, o^v^rt^ifc^J^tfeoZe da ga'fli^ 
Na 2alost KargaCevicevu Ivan nije viSe zatekao 
fVojih kod kuće. Bile su baš dva tri časa prije otišle 
I đruStvu s Muževićem, gospođjom Ženikom i nje- 
1 sestrom, Ivan je htio svakako da ide u kaza- 
Ete, nadajući se, da će ondje vidjeti Madlenu i možda 
Cnjom govoriti, jer loža njegovih roditelja ticala s© 
nezine lože, a od zadnjega susreta kod doktorovih 
Bje se više plašio, da se s njom sastane. Zato se 
Q)tpsti s prijateljima i podje u svoju sobu, da 
reodjene u svečani frak. Prolazeći po sata kasnije 
Harkovom ulicom, prićini mu se, đa pred njim ide 
bđlena. Ma da je gotovo izgarao od želje, da 
Bđnoć govori s njome na samu, pa premda je im'ai 
1 tu prigodu nebrojeno mnogo gotovih razgovora, — 
|)ak je sada popostajao, osjećajući, kako mu srce 
jRće kuca i kako mu se na dušu svaljuje neka 
bemoć. Na kraju Markove ulice kod zakreta kaza- 
E£tu opazi istom, da ovo nije bila Madlena. Sada 
i7)u£i pomisao, da je motaV)\*t\ : 



iazaliStu, I on instinktivno popostane pred raaviet- 
Ijenim vratima kazalištne kuće, pa povrati korake, 
da ide do pred njezinu kuću. U taj čas dodje 
pravcem od kazalištne ulice Madlena, praćena samo 
inošem, koji je tri koračaja za njom išao i nosio 
njenu matitilju. Ivan se zabuni i propusti od smetnje, 
da je pozdravi. Opet ga je zahvatila predjašnja 
plahost i neodlučnost. Nezadovoljan sam sobom 
podje nekoliko koračaja bez cilja prema Markovoj 
ulici, gdje su se svagdje na prozorima pravile pri- 
prave za rasvjetu. U daljini vidjela se ravno župa- 
nijska kuća, gdje su na zidovima i prozorima na- 
mještali i upaljivali panduri i katane redove malih 
svjetiljaka, od česa su nastajali u tami dugi nizovi 
i vienci sitnih plavušastih plamećaka. Kad je došao 
u kazalište, bila je jošte prazna njegova loža, Srce 
mu gotovo glasno zakucalo, kad je pristupio k rubu 
lože i opazio tik sebe u pokrajnjoj loži krasni zatiljak 
Madlenin, njenu bujnu kosu i savršeno liepi lakat. 
Bila je okrenuta ledjima prema njegovoj loži i gle- 
dala u protivni kut. Fini nježni miris prsio je od 
nje do njega. Strujio je laki vjetrić, izmahivan nje- 
zinom lepezom, kojom si je hladila krasno lice, tek 
nešto ražareno. I za vratom se jošte zalievala nježna 
rumen, pa bi osobito oštro oko bilo lako opazilo, 
da je mlada gospodja nešto uzrujana. Ivan je tako 
tiho došao, da ga nije morala primietiti, no ćutila 
je i znala, da je blizu. Ipak nije mogla da promieni 
svoj namještaj. On takodjer u prvi mah nije znao, 
što bi ućinio, — a da glasno pozdravi i da je na' 
govori, nije se usudio. Iz obližnjih loža i iz partera 
već su se zurme k njihovim ložama upravile. 

Madlena se mekanićno okrene pravcem zurmS. 
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tu se srete s pogledima Ivana, koji se taj Čas duboko 
lakloni. Bijaše ona suviše svjetska dama, da ne bi 
bila odmah shvatila svoju dužnost. U očigled svega 
znaličnoga, zloradoga svieta morala je Ivanu Ijubezoo 
odzdraviti i razpresti s njime razgovor u želji, da 
oprovrgne sve glasove o njihovu rastanku i zavadi. 

— Vi vidite, gospodine, pred ovim ljudima mo- 
ramo igrati ulogu prijatelja — nezavadjenih ! — 
rekne mu na p6 glasa, premjestiv se tako, da su si 
g'Iedali ravno u lice. Obrazom je njenim lebdio Čud- 
novati izraz zadovoljstva i bolna priegora. A opet 
i neka Ijubka obiest kriesija se iz njenih ponosnih 
krupnih očiju, uviek toliko ozbiljno svraćenih u sviet. 

Meni ta uloga ne će biti težka! — odpovrne 
ii) gotovo žarkom žurbom. 

U istinu? — i njene krasne oči časkom si^ 

Ipilje u strastveni izražaj njegova lica. Onda mah- 

itlvSi lepezom nešto jače, nastavi : — Čednost mi 

iti, da o sebi govorim. 

— Vaša milosti! — uleti joj Ivan živo s očitom 
ibrinutosti u rieč, govoreći francuzkl. — Nemojta 

me sjećati, da igrate samo ulogu. Uz ovo glupo ob-i 
ćinstvo pustite i mene u bludnji, da zbilja niesmo 
zavadjeni prijatelji ! 

Dakle vama stoji do toga? Kao da nemara 
»voda ovako o vama misliti 

Znadem, znadem, milostiva! Ja sam strašan 
■vac pred vama, ali — 

Ne govorimo o tome. Čujem, da ste ovamc^ 
lošli u Zagreb, sav nakrcan novim idejama pa dai 
loćete biti neka vrst reformatora i sve preokrenuti 
dolje na gore ili obratno, — promieni Madleoi 
•az^ovor. 



Povratio sara se u domovinu, da pomažem 
podignuti svoj narod, probuditi ga iz mrtvila, da 
bude dostojan drugih susjednih naroda, — odvrati 
Ivan ozbiljno i strogo, jer mu se nije svidjao na p6 
porugljivi način Madlenin. Icojim je bila govorila. 
No onda se sam izpravi i nastavi blaže : — Vidio 
sam u tudjini, kako svi narodi rade i čeznu za svojim 
napredkom, kako je svakomu narodu najsvetiji cilj, 
da podigne sebe i oplemeni svoj jezik. Za to sam 
upotrebio svoje vrieme u stranom svietu, tako da 
mogu isto činiti kod kuće i svome narodu koristiti. 

— Dakle, tako ozbiljni postovi zapremahu vaai, 
vrieme u Beču i Pešti 1 ^ reče Madlena, još uvi^, 
bockajući. 

— Kad sam došao onamo, spoznao sam br^o^ 
kako sam prazan i lak naprama drugovima, što ih 
ondje nadjoh. -I Kotromanić uzme živim govorom 
slikati težnje svoje i svojih prijatelja, da si prisvoje 
znanja i nauke o njihovoj uzbudjenoj ljubavi za dom 
i rod i o njihovim ciljevima. 

Madlenino lice sve više i više zaprimaše slavo- 
dobitan i zadovoljan izraz. Slušajući, Čime se je u Be£u 
bavio, gdje nije bilo vremena za druge stvari, — 
(koje nije ni u duhu htjela imenom spomenuti), — 
ona bude uvjerena, da ga je samo prolazna strast 
i zabluda od nje odvratila, pa da to njegovo žarko 
srce nije bilo njoj nevjerno. Ova ju pomisao Čisto 
učini nježnom u njezinoj blaženosti. Bio to jedan Čas 
u toj ponosnoj krasnoj duši, da je posvema žabo 
ravila svu strašnu uvredu koju joj je taj čovjek 
nanio, — što više, da je i zaboravila nepregazivi 
jaz.6koji ih za uviek dieli. — Neko blaženstvo po- 
j/z-zi// ygi fluiriiiiozg^ te aJifi iji. sluSala njegov, daJio« 
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izgovor. — BUa bi najvoljela primiti ga za ruku 
'- — poljubiti ju — i otići s njime odavle, da se opet 
sjedine u sreći mlade svoje ljubavi, — No zbiljnost 
se brzo javi. Madlenino časkom gotovo djetinjsko lice 
.-opet se zaodjene svojira ozbiljnim, mirnim izrazom. 
B ne rekne rieči : „Sad smo prijatelji — i bez uloge I" 
p— Sto joj već na ustima lebdjeSe. No u taj mah 
'javi se takodjer neka vrst ljubomora, „Ne — dakle 
— iz ljubavi k njoj, već za volju ovih sanjarija, ovih 
utopija — on je izišao iz mreža svoje strasti ! Čemu 
se dakle veseliti?" — I već htjede da ga opet kao 
prije bočne dosta oStrom primjetbom, kad se vrata 
njegove lože otvore i unutra stupi gospodja Kotro- 
manićka s Hanom. U prvi čas nije znala gospodja, 
kako da se prema Madleni vlada, no videći Ijubezno 
lice Madlenino, prijatno ju i srdačno pozdravi, 

Ivan upita, gdje su Marija i Jelena Delimar- 
:ićeva? 

— Oho, to su još djeca, danas je tb64tre parć. 
Zato i zadocnismo, jer smo ih morale sprovesti 
;ći. Je li ban već ovdje? 

Ni Ivan ni Madlena niesu znali odgovoriti. Tek 
.da pogledaše k banovoj loŽi, koja je još bila prazna, 
lolje u prvom redu spazi Ivan Tivadara, kako gleda 
Madleninu ložu. U svojoj sreći nije se ni dosjetio, 
se je medju njima sat prije zbilo! 
U taj ćas nastane u uzkoj dvorani Žurba, stiska 
žamor. Dolazio je ban. 

Kad ga obćinstvo opazi u loži, udari u gromorni 

vivat banus". Zastor se na gledalištu digne u vis 

i uz alegorijsku sliku, obasjanu bengalskom vatrom, 

zapjeva sveukupno kazalištno druStvo: „Golt erhalte 

pranz den Ersten !" 






Ivan Kotromanić očuti zlovolju, sluSaJući nje- 
mačke rleči. Kod deklamacije prigodne pjesme bio 
bi najvolio izaći, tako ga je i boljelo i ljutilo, što 
hrvatskoga bana, u hrvatskom glavnom gradu, po- 
zdravljaju njemačkim jezikom. Suzdržala ga samo 
prisutnost Madlenina. Gotovo je žedno upijao u se čar, 
njene krasne prikaze i sakrivši se za Hanina ledja, 
posve već u tamnom dielu lože, gledao ju i jednako 
gledao. Tu se sjeti svoga sukoba s Tivađarom, I 
bude mu neiskazano težko i žalostno u srcu. S nekim 
je raznježenim tronućem pomišljao: možda je zadnji 
put gleda, — sjutra u taj čas možebiti da je za njega 
sve prestalo, a Tivadar će na koncu ipak osvojiti 
to divno srcel — Sva mu se duSa opre tome i mladi 
mu se život zatalasa snažnom energijom, koja zatomi 
svaki poriv tronuća a porodi želju, đa protivnika 

ibije. 

Poslije kratkotrajne predstave povrvi cielo ob- 

linstvo za banom, koji je pješke ičao pogledati ra- 
svjetu, priredjenu njemu u čast, I Kotromanićevi 
podjoše gradom, a Madlena s njima. Ivan nije sada 
mogao da sam s njom razgovara, ali već je bio od 
toga blažen, što može uza nju prolaziti, Tivadar ih je 
sreo istom na šetali&tu , gdje su gledali rasvietljeni 
stari toranj na GriČu, Naravski — približiti se nije 
mogao, a Ivan bude od toga čisto sretan. Nespretno 
bijaše, što je s Tivađarom bio MuŽević, a taj se je 
odmah prikupio njima. Bio je već preko glave za- 
ljubljen u Hanu, Zato je Tivadara pozvao, da se 
pridruži društvu, no taj ne odvrati ništa, tek pro- 
muca nešto i podje dalje, ostavljajući Muževića, koji 
n ćudu pogleda za njim, no — brzo pusti svako 

^zg'laba.nje / oag-adjanje, samo da bude fito prije uz 




u. T sada — istom što seje goispodjama poldonio, 
bmah pristupi uz Hanu. Majka ih ne htjede pustiti, 
, je poradi stiske ljudstva morala zasebice Ma- 
Hena s Ivanom uzporedo ići. 

Ivan bi joj toliko toga htio reći, no unatoč pri- 
"pravljenih fraza nije naSao prave rieČi. Htio joj 
se izpričati i moliti za oproštenje. Htio ju uvjeriti 
' D svojoj nepromienjenoj vjernosti i ljubavi, — a sada. 
^tt nije ništa usudio da kaŽe. Nu ona kao da se je 
^^ugibala svakome intimnijemu razgovoru, jer ga je 
^Kdnako upozorivala sad na ovaj prozrak, sad na 
^ftz&vjetu ove ili one kuće ili je pak popostajala i 
^Kretala se gospodji Kotromanićki, da s njom Štogod 
^■togovori. 

^f Na Markovu je trgu palio gostioničar kod i,For- 
Rune" bengalsku vatru u tri magjarske boje, nadkri- 
Kene cmožutim suncem i ogromnim prozrakom, koji je 
^credstavljao u jednom krilu austrijskoga orla, a u 
^Brugom ugarski grb. Mrki zidovi stare crkve bili 
B|U još visoko na zvoniku okupani ovim bojama. 
^t Ivan se nije mogao uzdrmati a da ne kaie svoje 
^nezadovoljstvo, Sto nema hrvatskoga grba. 
H — Vi kao da nemate viSe drugih misli, no ovu 
^Bvoju nesretnu politiku. — odvrati mu nehotičnim 
^fcriekorom Madlena. No ne htjede ništa dalje kazati, 
^Kad Je on, blaženo naslućujući taj priekor, stavio 
^Bosta nespretno pitanje. 

H Kad je sat poslije sjedio u svojoi sobi, bio je, 
^bretan i opet ponekle nezadovoljan sobom. Korio sa 
^B nespretnosti, plahosti i žalio se, što je izgubio 
Kaku prigodu, da joj objasni sve. U tim mislima nije 
m&e ni Jedared sjetio, što ga sjutra Čeka s Tivadarom. 
^Bneprospavana npć ototUe, da. ^^^\ft.'^,^'* 



već jednako sanjario o Mađieni i podavao se be* 
volje sladkim i omamnim čuvstvima, zaboraviv taj 
put dapače posvema, da sluša glas rodoljubne sa- 
vjesti. 

Sjutradan joŠ se nije probudio, kad dodje k 
njemu inoS grofa Janka. 

— Gospodin grof daju moliti njihovo gospodstvo, 
da izvole odmah k njima doći, — javi sluga. Da. 
Ivan bude brže gotov, sam mu je pomagao, dok se 
je oblaćio, 

Nije ni četvrt sata potrajalo, Sto je Ivan bio u 
Kazališlnoj ulici pred grofovom kućom. Starac ga 
dočeka u baSČici, Sto je bila uredjena pred vratima 
^taroga dvora. 

- Da si zdravo, sokole moj ! — klikne mu ži- 
i veselo grof. — Dakle, bit če borbe. Tako 
ija, dr?.i se junački i pokaži, da u tvojim Žilama 
[će junačka krv bosanskih Hrvaćana. 

Ivan mu se smjerno pokloni i na njegove rieči 
^ek se nasmieSi. 

— A kako znadu, illustrissime domine? 

— Bio sinoć kod qiene prijatelj tvoj Kargačević, 
Izpsovao sam ga. Taj kao da se plaši i boji za tebe. 
Ali ja sam ga umirio. I dokazao sam mu, da Slavo- 
Hrvat ne smije ni pred kim uzmaknuti. Moramo im 
pokazati, da se nigdje ne bojimo. Ab, b^š mi je 
milo, a ti nemaj brige. Uz hrvaćansku desnicu uviek 
je pobjeda, Sada ajde u moju sobu, da vidim, razu- 
miješ li se u oružje! 

I starac, ma da je nogom šepao, žurno pokroči 
u kuću. Bio je sav živahan i razmahan poput kakvoga 
mladića! — Nekoliko je puta uzkliknuo, kako ga 
raduje. Što se je Ivan onako ponio. Još niesu ni u sobu 



dofili, kad mu je već izpripoviedao dva tri svoja 
slična doživljaja iz mladosti i dao mu nekoliko sa- 
vjeta za boj. 

U sobi mu pokaže mačeve i pištolje. Ivan ih je 
lorao pred njim uzeti u ruke i učiniti nekoliko 
:a i nišanja. 
■ Valja ti posao I A gdje si učio ? 

— Nešto u Zagrebu kod fehtmajstora Ignaca, 
VneSto takodjer u PoŽunu. 

— No ja sam zadovoljan s tobom, sinko! A 
da ti pripovjedim joS neSto. Eto, čuj, eh — 

kakvih ima ljudi I I to hoće joSte daje vitežko pred 
svietom, Ti znaš, da sam jučer bio kod biskupa na 
objedu. Tu sam naravski s banom govorio. Pa znaS, 
Sto me je pitao? 

— Sto, illustrissime đomine ? 

— JCad smo ono jučer ostali u županijskoj dvo- 
ni, — nastavi grof, — i razgovarali — ta znaft, 
čemu — bio je ondje i neki Magjar. Činovnik 

cenzorov. Taj je ravno sa nekim Barakovićem i joS 
dva tri magjarska pravnika pošao u banski dvor, 
fidje zamolio silnu audienciju i prijavio sve. Sto 
govorili ja i Gaj. Zahtievali su od bana, da 
.ma odredi strogu pazku, da nas pozove „ad 
dJendum verbum". Sve mi je ban pripoviedao, 
tajuči n^. Što je na stvari. — Ljubezan i poSten 
Slagao se posve sa mnom, kad sam mu 
ikao, da nam konstitucija naša dozvoljava takove 
govore. Samo nešto ga smeta, a to je moja misao 
r uvedenju hrvatskoga jezika. I Gajevu osnovu o 
novinama ne odobrava posve. Boji se Magjara, 
proti kojima u ostalom kani i sam najodreSitije bra- 
niti laiLMiiki JB/ik. — Eto vidiS, do ^T<i?Ji'fe. ft.*SsaS.<3-«i». 
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ponizuju se ti ljudi 1 Kazat ću i Gaju, da znade, od 
kuda ga već sada Čeka protivni vjetar. Ali ne 
dajmo se — i ne bojmo sel Treba sada tim uztraj- 
nije i tim odlučnije' stvar uzeti u ruke, a uzeti 
odmah. Tu nema ođgadjanja. U jesen biramo nun- 
cije za sabor požunski. treba da dođju čestiti pa- 
trioti onamo I — Ivan je još ostao neko doba kod 
grofa, makar je došao grofov providnik, da mu 
izviesti o gospodarstvu dobara. 

— Što je s Jamnicom ? Jeste li razpisali dražbuJJ^ 

— Jesam, vaSe presvietlo gospodstvo I Evo već 
je gotovo. Možemo odmah slati u Intelligenzblatt 
Agramer-Zeitung-a. 

— Pokažite ! — Providnik mu pruži čisto izpisani 
arak. Grof bez naočala pročita, mrko pogleda pro- 
vidnika, a onda baci u kut srdito artiju. 

Čemu je to njemački? — upita strogo. 
Ali kako drugačije! Njemački svatko razu- 
- tko će znati latinski od ljudi, koji se za 
zakup Jamnice zanimaju? 

— Ala ste koji put, moj Frane, baS kao — kao 
bukva u šumi. Ne ću ja ni njemački ni latinski, 

e li razumjeli? Ja hoću hrvatski. 

Pa kako bi to? — upita u Čudu providnik. 
Aha, — vi ne znate. Dajte ovamo papir — 
čas smo gotovi. — I grof sjedne za stol i u neko- 
liko ćasaka sastavi primjerak „oglasa za javnu 
ličbu". napisan čistom i dobrom Štokavštinom. 

— Sada odnesite to uredniku i recite mu, da 
grof Dražković ne oglasuje inače nego hrvatski, 
Providnik izadje iz sobe, kimajući glavom, no ipak 
se ne usudi ni riećce primietiti. 

— Tako je — i u ovakim stvarima 
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jedared poCeti. - — A ti, sinko, podji sada kući, da 
te nadju Tivadarovi poslanici. Inače bi još rekli, da 
se sakrivaš. I pamti, drži mi se Junaćki. — Ivan po- 
sluša grofa i podje ravno kući. Tu nije dugo Čekao. 
Dođje u ime Tivadarovo Lakoši i Baraković. Ivan 
ih primi mirno i uljudno. Tek neugodno ga se 
dojaii, Sto je vidio Barabovića. On je taj svoj sukob 
drž&o za stvar narodnu — domovinsku. Mislio je, 
da tu ne stoje Tivadar Blagayc5ics i Ivan Kotro- 
manić kao protivnici, već da se tu srazuju dva 
načela, dvie struje, a — Činilo mu se. da Baraković 
kao domaći sin ne bi smio biti proti njegovoj strani, 
koja se bori za tu njegovu domovinu, njegov narod 

njegov jezik. No ne reće ništa. Ponudi obojici 
ara i umoli ih, da sjednu. Njihovo okoliSanje, 

>jim uzeše objašnjivati, za Sto su došli, presieće 
kratkim posmiehora i zamahne rukom. 

— To nije od potrebe. Ja znadem, za što ste 
došli! I gospodin LakoSi bio je prisutan. Možemo 
odmah „in medias res". Ja ne dajem druge zadovolj- 
štine nego oružjem. Prestaje dakle svaka potreba, 
da mi dalje o tom razpravljamo. Gospoda će biti 
tako dobra, da mi kažu, gdje ih mogu naći moji 
svjedoci, 

— Bit ćemo u kazinu. 

Dva sata kasnije utanaćiSe svjedoci Ivanovi, 
gospođa Juro Cerović i Aurel Mužević sa Tivada- 
rovim djeverima dvoboj na maćeve za četvrti dan u 
sedam sati u jutru u Karjolovcu, malom zabitnom 
imanjcu Muževićevu. što je tik Zagreba pod zagre- 
ikom gorom ležalo. Uzeo se istom četvrti dan, 
je Ivan Želio, da prije otid^u Ti\\e^QM\ t«iftl*.'ž«^^». 
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isestrama u Lučevac. Njihov pak odlazak bio je 
odredjen istom za prekosj'utra. 

Rastajući se taj put s majkom, bilo mu je teŽko 
kao nikada dosele. Kao svaki put tako je i sada 
majka nakon poljubaca i zagrljaja učinila nad njim 
znak sv križa. Njemu bude od toga lakše. I kako 
se je drugda uviek kod takova križanja nasmj^jo, 
Ijubkoj zabrinutosti matere u mladenačkoj obiSti, 
tako je sada usuprot spokojno poniknuo glavom i 
svladan za čas tronučem, ulovio u zraku majčinu 
ruku, poljubio ju žarko i njenom rukom ponovio 
nad licem svojim isti znak krsta. Majka ga pogleda 
u čudu i već se zabrine, no on se brzo sabere — i 
prisili se na nevinu Salu, pa ga majka opomene i 
blago ukori. 

Drugi dan dovezoSe ga težko ranjena, posjećena 
preko prsiju, u kuću doktora Lubenčića, koji je bio 
takodjer prisutan dvoboju i odlučio, da ga smjesti 
kod sebe poradi sigurnijega liećenja, Tivadar je 
takodjer odnio težku ozledu preko lievog ramena. 
Na bojištu doSlo je gotovo do sukoba na mačeve 
izmedju Cerovića i Lakošija. Ovaj je, videči padati 
Ivana, krvlju oblivena, u svojoj bahatosti viknuo: 
„Tako ćemo redom poklati i uniStiti sve neprijatelje 
magjarskoga gospodstva I" Cerović je skočio k njemu 
da nije bilo doktora, bio bi ga sasjekao mačem 
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Jedan od prvih, koji se je javio kod doktora, 
lio je grof Janko DraSković. U prvi čas ga potrese 
viest, da je Ivan pao i da se nalazi u smrtnoj po- 
gibli. Cisto mu bude teŽko, Sto ga doktor nije pustio 
u sobu bolestnikovu. Ali opaziv Kargačevića, kako 
b hodniku Čuči u kutu i gorko p\a£e, s,\,aTat ?« 






le cielim tielom i vikne prema njemu i drugima, 
ih tu bilo: 

Ne plačite, djeco! Sve je od Božje volje I A 
.6a po sebi već sveta stvar dobila je sada svoj 
isvećeni blagoslovi Bez krvi ništa se ne postizava 
svietu, a za našu stvar eto prva je kaplja proli- 
i^a. A ta kap nosit će ploda! 

^ Viest se rnunjevitom brzinom raširila po gradu. 
Madlena saznala je sat kasnije po generalici Liberi- 
đorf, koja joj je priobćila novost sitnim parfimo- 
vanim listićem, dodavši na kraju: Bog vas je 
osvetio! A ona je ba5 imala kod sebe krojaćicu, 
koja joj je doniela odjeću za večerašnji ples kod bana. 
Na pola odjevena čekala je pred zrcalom, da joj 
djevojka prebaci plesnu odoru i otvori pisamce viSe 
od Želje, da joj prodje vrieme, nego li od znalić- 
nosti. No pročitavši prve redke, ona se strese, pro- 
bliedi, odpravi krojačicu i djevojku, pa ostade kao 
ukočena pred zrcalom, u kojem nije niSta vidjela. 
Aurel Mužević preuze zadaću, da saobči rodi- 
teljima nesreću. Prva pobuda k tome izvirala je 
svakako iz onoga mladenačkoga egoizma, da steče 
prigodu vidjeti Hanu. No kad su se kolica 
irovićeva sve bliže primicala Lućevcu, bude Aurelu 
težko i neugodno. Njegova sigurnost odprhnu 
netragom, nikako se nije mogao domisliti, kako će 
i kojim riečima priobćiti dvoboj i smrtnu ranu. Žalio 
se već, Sto je uzeo laku težku dužnost na sebe, pa 
se je dapače prekoravao s kanibalstva, što je prijate- 
ljevu groznu nesreću spojio sa željom svojom, da 
vidi Hanu, I bude tronut kao u prvi čaSj kad je vidio 
Ivana, kako ranjen pada. Ćutio je, da će ovakav moći 
samo sa jecanjem i suzama procworitv_ i:odi.tel\vTO^. 
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Odluči najzad, da će prvoj Ham saobćiti. U tim 
kolebanjima letjela mu kolica prebrzo, te je dapače 
momku naložio, da suzdržava konja. No stupivši 
pred Kotromanića sabrao se u isti čas. Sad se odmah 
dosjeti , da ocu kaže svu istinu. Kotromanić je 

*bio čovjek čvrstih živaca i odlučne snažne volje, no 
saznavši za nesreću, ipak je morao srnuti nekoliko 
koračaja natrag i uhvatiti se za glavu, da groznim 
uzklikom zajeca. Sva ona silna ljubav roditeljska. 
Što je imadjaše za sina svoga, izbije napolje, da se 
omjeri sa smrtnim strahom, da će miljenca svoga 
izgubiti. Bez rieči stao je hodati po sobi čas brzim 
koracima, čas laganim, a pogleda bolna, izgubljena, 
u trenucima koji put i biesna. Tako je potrajalo 
može biti četvrt sata. Onda prodje odlučnim zamahom 
ruku preko cieloga Čela i tjemena glave, pridje 
^^_k zvoncu i snažno potegne za uzicu. 
^^K — Sto zapovieda njihovo gospodstvo? ■ — dotrči 
^^Baj čas u sobu pandur. 

^^K — Neka se odmah putna kola upregnu. Stefan 
^^^teka uzme sobom zobi i sjena, jer idem u Zagreb. 
^^^Euri se i pazi. da bude sve u redu. 
^^r — Vi idete k Ivanu? Tek treba da znate, da 
^B.doktor nikoga ne pušta k njemu, — javi se Aurel. 
HF — Mene će pustiti. Ja sam otad — A tebi, 

sinko, hvala, Što si dožao, — reče Kotromanić Mu- 
Ževiću i pruži mu. obje ruke, pa isti čas zapadne u 
grčeviti, težki plač bez suza, naslanjajući bolnu glavu 
-.na mladićeve grudi. 

— Umirite se, spectabilis domine! Doktor ima 
Inade, nije najgore zlo, — uzme Aurel. 

— ^Dao Bogl I moram da se svladam, šta če 
«7a moja! — Ona (?e sirota poluditi od boli, oh — 
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Bože moj, straSne su tvoje kuSnje. — Taj čas unidje u 
sobu Hana. Njoj je napadno bilo, što Mužević ravno 
ide k ocu, — zatim prolazeći hodnikom, čula je bila 
:rik očev i crne slutnje osvoje joj dušu. Nije mogla 
;držati, da ne podje unutra. Videči bliedo očevo 
ona se prenerazi, a i smućeni izgled Aurelov 
uznemiri je. Od straha ne mogaše ništa progovoriti, 
tek zadivljenim očima zagleda se u oca i MuŽevića. 
Kotromanić skrene licem na stranu, da umakne 
Haninu pogledu i prisili se na mirno držanje. 

— Gdje je majka? — upita na silu čvrstim 

glasom. — Nešto je silno, — nastavi zatim, pa se 

onda u čas predomisli. Odavna je on držao Hanu 

svojim malim junakom, pa je i sada bio uvjeren, da 

Hana prije podnieti viest od matere, pa da će 

lati bolje materi priobčiti od njega. 

Dogodila se nesreća, Hanol Ali ne misli na 
tjgore. 

Možda Ivanu? — prestrašeno vikne djevojka. 
Jest, Ivanu. Imao je nezgodu, leži težko ranjen 
id LubenČiča. 

Aoh, oćel — klikne Hana i pobliedi kao 
>a, pa se nemoćno spusti cielim tielom na ugao 
stola, što je do nje bio. 

Sad je bio Kotromanić još u većoj zabuni, kako 
će supruzi priobćiti, kada se kćeri ta viest tako 
silno doima. I dok je on bez prave odluke hodao 
po sobi, pristupi Aurel bliže Hani i uzme je zakli- 
njati, neka se umiri. Nježnim, gotovo ženskim načinom 
naSao je rieći, kojima ju je tješio i uvjeravao, da za 
sada nema pogibli. U njem je sve gorjelo od Želje, 
da umiri djevojku, pa mu je glas sigurno i nekako 
sladko zvučio i dobro djelovao. ^^lTi^ sa ■\i,SSOTNi--ia 



čas pridigne i svojim dubokim pogledom upilji oči 
u nj, kao da želi proćitati u njegovu licu pravu 
istinu. I ona mu je vjerovala, oći njegove pričinjahu 
joj se sada toliko dobre i krasne, đa gotovo ne 
mogaše ništa sumnjati. 

— Ali opet, ali opet, siromah Ivan — njegove 
strašne muke ! ^ Pa da je morao biti pobiedjen ! — 
klikne Hana. 

^ Trpi za hrvatsku stvar, — nije dopuštao, da nas 
tudjinci vriedjaju I — rekne više mekanično Aurel, 
ponavljajući tek Draško viceve rieči. A ova misao 
konačno je pridigla Hanu. Poravna si kosu iz čela i 

tpeizrečno zahvalno pogleda Muževića. 
I — Kako ćemo majci kazati? — upita oca slabim 
Ijtdrhtavtm glasom, no vidjelo se ipak, da se sili 
k jakosti. 

— Daj, diete, — daj ti učini, kako misliš! Ili 
ne, ajdemo sve troje k njoj. — Nadjoše gospodju u 
sobi vesele volje i u razgovoru s praSjom. 

— Majko, izvoli u očevu sobu, da ti nešto 
saobčimo. — javi se kod vrata Hana dosta sigurnim 
glasom. 

— Što je za Boga 1 — klikne gospodja, taj čas 
sluteći zlo i redom gledajući u lice suprugu, Hani 
i Muževi ću. 

— Vi nekako Čudno gledate, što je, recite mi, 
je li nesreća kakova? — pitaše ih gospodja, pola- 
zeći u pokrajnju sobu. 

— Nije najgore, umiri se, Ivan je, — uzme 
. J^Iana. 

- Sto je, što je šivanom? Matija, reci? 

- Molim te, budi mirna, — uzme Kotromanić 
ne zatajivši niSta. 
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Gospodja je bila gotovo uništena. Zapadne 
grćeviti jauk. — Ta ^ slutila sam neSto, da — da - 
ono njegovo križanje, — ah, ja bena ne pogadjah 
ništa i ne spascb ga! — vika£e očajno. — Dngo 
nije htjela slušati ni kakve utjeSne rieCi. Niti supm^ 
Mužević niesu smjeli niSta da govore. Jedina Hana 
smjela je blizu. I siroče, sama u groznici od muka 
straha, sabrala je sve svoje sile, da miri majku, 
ajzađ se sklope u uzki naručaj i gorko laridaju 
»bje. 0\'o more suza kao da je oslabilo najteiu 
muku. A u kutu zajecao i Aurel i gorko zaridao. 
Gospodja se obazre i segne rukom za njime, da ga 
uz Hanu pri vine na grudi. Djevojka zadivljenOr 
gotovo zahvalnim zanosom, gleda&e u krasno mla- 
dićevo lice, pa se u jedared zarumeni i pusti majčin 
zagrljaj. Kad su kola bila najavljena, izjave majka 
i Hana, da idu i one u Zagreb. 

U Zagrebu ipak ne mogoše do Ivana. I>uben£iČ 
je i^vio, da bi to bila gotova smrt za njega, jer 
ga samo najvećim mirom može uzdržati u životu. 
Uzalud je majka dizala ruke i zaklinjala doktora. ■ 
On je ostao neumoljiv. Dapače je želio, neka ne bili 
ni dolazili u kuću, jer se je bojao, da Im bolesinilc^| 
ipak mogao saznati za njih, te bi se uzrujao. Fristao^| 
je samo, da će po Muževiću svakt dan tri do £«tiri^| 
puta javljati, kako mu ide. A Muževič je radofftno^J 
primio na sebe tu dužnost. Dane i dane boravla^| 
je tako, da je iSao iz Pivarske ulice u Go»pođ«ku,^| 
a iz Gospodske opet u Pivartiku. Nika/U ni}«; Mlina H 
jiikoga teže izčekivala nego li njign, a duA^im ^)H 
■iladom prevlada ogromna nniJcmji^rnA lAlivnltiofit , ^| 
Ko Možević tako vjerno ćonuai vlaMl. U 'twt\, vnUIui^^S 



Mtjela neku posebnu radost. Ali kad je jednoć majka 

pohvalila Muževii^a i dodala, da će svaka sretna 

bjti, koja ga dobije, — Hana se smrkne i rieči mate- 

! bile su joj neugodne. Prestala je od toga časa 

i na prozoru izčekuje njegov dolazak, 

X. 

— Kako mu je? 

Ovo je bilo svakđašnje prvo pitanje Madlenino, 
»d je k prijateljici dolazila. A dolazila je svakoga 
dana i prije i poslije podne. K. bolestniku nije je 
doktor puštao. 

Da bude sigurniji u svom liečenju, sam je vršio 
prvih dana i najprostije poslove. Tek osmi je dan 
dozvolio, da mu KargaČević u tom pomaže, 

Madlena je trpjela užasne muke. Varava i slaba 
ograda, kojom se je bila mislila opasali u svojoj 
dužnosti proti navalama prve i jedine ljubavi, a koju 
je sazdala od čuvstva uvrede, što ju je njoj nanio Ivan, 
^ pala je u prah u onaj Cas, kad je saznala za 
Ivanovu nesreću. Prvobitnom snagom provali mlada 
ljubav sa svom svojom čarnom poezijom, sa svima 
sladkim uspomenama i žarkim čuvstvima. A sirah 
za nesretnoga ranjenika, — bol i sućut povećaSe 
joS ovu ljubav, — i Madlena je ćutjela, da joj je od- 
sele samo u toj ljubavi spas i blaženstvo. Nije se 
više osvrtala na svoje dužnosti; — kao ptica pustare 
zaklopila je oči pred zbiljnosti i samo zaklinjala bo- 
žanstvo, da joj spase i uzdrži ljubljena mladića. 

Pomisao, da bi ga smrću mogla izgubiti, gonjaše 

je u oCaj. Kod toga bi osjetila Cisto fizičku bol, u 

grudima i u glavi. Izgubiti I Kojiput bi joj se ipak 

^^acilo ovo pitanje sa strašnim uzdahotcij^^ 
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već izgubila i da nikada viče ne može za nju t za4 
nj zasjati dan sreće i blaženstva. Ali onda u jednu 
ruku pravom ženskom logikom, a u drugu natrunjena 
sentimentalnim romantičnim trubadurstvom zapad- 
nog^a svieta. utjecala se k uvjerenju, da je ljubav mo- 
guća i bez posjeda, ^ da u svojoj najviSoj savrše- 
nosti, kako ju zamisli divni genij Platonov a opieva 
svaki pjesnik, — i ne ide za čim drugim nego za 
vjemoSću duša. Takva ljubav, stolujući u carstvu 
najnježnijili čustava i najbujnijih sanja, — zar ju 
može dovesti u sukob s njezinom dužnosti? 

I Madlena trpeći paklenske muke vjećitoga 
l^straba, boravila je nedaleko od sobe bolestnikove 
[sate i sate u vjećnom sanjarenju, u kom je slavila 
prva njena ljubav svoje ciste, svoje sferske triumfe.. 
Jednog popodneva, — a prolazio već treći tjedan 
Ivanove bolesti, bila je Madlena po svom običaju u 
sobi pokraj bolestnikove sobe. Već je minuo sat, 
Sto je došla. Bolestnik je spavao, pa je doktor izišao 
iz kuće k drugim bolestnicima. Lubenčićka takodjer 
bijaše odsutna, negdje u posjetima. U cieloj je kući 
vladao popoldašnji mir i negibanje. S!u?.mćad se 
.akodjer povukla nekuda u najstražnje strane zgrade. 
U jedared zazveči iz sobe bolestnikove zvonce, 
iadlena poskoči sa fotelja. Znala je, da je bolestnik 
,ra. Kargačevića nije u to doba nikada bilo kod 
njega, jer je imao sat kod svoga djaka. 
^Sto će dakle? Učini već dva tri koraka, da 
pozvoni inoSu ili kuharici. Nu onda joj se težko i 
krivo učini, da prepusti ljubljenoga čovjeka plaćenoj 
ruci služinskoj, A u srcu uzplamti od želje i požude, 
da ga ona posluži - da mu ona poda svoje sama- 
ritanske pomoći, — da ga podvo^v. OM.^^-ov'fiN •*« 



pje neki silni val pokornosti i potrebe poniženja, 
parudi i tračak radosti, Što ie ga nakon tolikih 
tih dana ipak Jednom vidjeti) približiti mu se i 
progovoriti s njime! — Ali istom što se je domislila 
tome, uzkuca joj srce od uzrujanosti i plahosti. Po- 
nosna i uviek sigurna Madlena bude posvema ne- 
spretna, zbunjena i strašljiva. Tako popostane usred 
sobe neodlučna. 

U to pozvoni još jedared Ivan, a sada već gotovo 
nestrpljivo. Taj put nije više kolebala, — cisto nije 
se niti odlučivala ovamo ili onamo, već je ravno 
banula na vrata bolestnikove sobe i otvorila ih. 
Istom sada sune joj glavom misao na zabranu dok- 
torovu pa pogibao, u koju baca bolestnika nenadanim 
takim susretom. Ali već je bilo prekasno, da se po- 
vrati. Ivan je opazi. Nije mogao ni uzkliknuti, niti 
riećce progovoriti, — tek uzmože još mahnuti rukom, 
da mu bliZe dodje. A njegove upale i crniin kolu- 
tima obvuCene oči zakriese se ognjem vrućice, Pogled 
im je izricao i skrušenu molbu i sumnju ludila. 

Madlena je joS uviek stajala usred vrata. Nije 
znala, sto da ćini, ili bolje, ona je trzala pod burom 
od milijun različitih čuvstava. 

— Zar niesam spavao malo prije? Zvonio sam, 
tu evo — jošte se njiSe uzica — a kako — sanjam 
li ili sam lud — bulaznim li, što hl — Madleno — 
Madleno! — progovori nemoćnim, uzrujanim glasom 
kao više sam za sebe. Mlada gospodja zađršće. Oćuti 
sladjanu ugodu kod toga glasa, a opet i nedogledno 
smilovanje. Najvoljela bi bila ravno pohrliti do kre- 

, DO svlada se i prisili na mir. 
- Izvolite? — Ja sam Madlena, vi ne sanjate. 
- Madlena! — prošapta bolestnik i sklopi ofii 




bd omaglice ili možebiti od prevelike sreće 

I presjajne ljepote, kojom je Madlena ovdje pred' 
njim sjajila — u istinu krasna u svojoj tronutoj, 
nježnoj, podatnoj uzrujanosti. 

Gospodja se prestraši i pomisli, da je u besvjestici 
ili dapače, da mu se je približio zadnji ćas. I tu 
ju nadje opet njezin obični mir. Odlučno pokroči 
krevetu i digne ruku za uzicom zvonca. Ali Ivan' 
poćuti njenu bajnu blizinu, iz nabora odjeće strujto 
je do njega njezin mladi dah, On otvori oči i smje- 

floSću bolestnika i ljubavnika ulovi njenu ruku. 

■ — Madleno, ja sam sretan 1 Hvala vam. Sto sto 

f ovdje ! — i onako nemoćan povuče njenu hladnu 
krasnu ruku na svoje plamene isušene usnice. 

U prvi je Čas samo ponavljao iste rieči, koja 
su sve izricale samo njegovu sreću i bla2enost. Nije 
ni pitao, kako dolazi ovamo, nije pitao, je U zaradi 
njega ovdje, nije pitao, smije li je svojom zvati, 
on je samo šaptao njeno ime i rieč „sreću", pa i 

»male rieči gubile se u cjelovima. kojima je obasi- 
^avao njenu ruku. 

Madlena pak puStala je tu ruku na njegovu licu 
i dala je cjelivati — gotovo nemoćnija od njega, - 
nemoćna od razkošne blaženosti, — hez gibanja ođ 

Ietrastno napetih osjećaja, — sva izgubljena od netz- 
imjeme silne ljubavi i bez svake misli na sav ostali 
»viet, na čudnu svoju situaciju. 
— Ah — evo grjvne i na tvojoj ruci! — 
bretnim smieSkom šapne Ivan i mećući ruku njenu 
B narukvicom na srce svoje, pokaže joj svoj lakat,. 
opasan istom narukvicom. A ona Časkom ponikne 
i položi glavu na tu njegovu ruku. a grudi joj se. 

k nadimahu burno kao vaVovA^e mora. oi ^»€«»k*- 'i^ 
tog-a Vjetra. 






Bez rieCi, bez zagrljaja očitovala se njihova 
ljubav i naSla im se opet srca, dok je on povezan 
u bandaže ležao na uznak u krevetu, a ona stajala 
pred njim. — Samo im se ruke doticahu — i oči 
utapljahu u pogledima sjajnim i dubokim kao more, 
[ plovile im duše u neizmjernom oceanu, — ah — 
u svemiru netvarnih čistih Čuvstava. Na tom prvom 
susretu ni usnice se njihove ne nadjoiSe u cjelovu. 

— tom prvom dodiru tjelesnih struja. Nije ira palo 
na um, da riečima izkažu svoja ćuvstva, — njihovi 
pogledi sve su govorili, a njihovim sklopljenim ru- 
tama pretjecaše jaka volja, koja im je i govorila i 
iapoviedala, da su im kucaji srdaca isti. 

Stropot u obližnjoj sobi prekine taj rajski ćas. 
[ sada se tek sjeti Madlena, da pita, za što je zvonio. 

— Trebao sam vode, bio sam žedan. Sađ mi 
ne treba niSta, — odvrati Ivan. A lia vratima po- 
kaže se doktorica. Zadivljeno pogleda prema krevetu. 

— Ah — vi ste bili sami, ^ dosjeti se gospodja, 

— pa valjda niesu čuli moji ljudi vaše zvonce, ili 
ste zvali? Hvala ti, Madleno, što si bila tako dobra, 

— obrati se gospodja k njoj pogledom Ijubeznim i 
zahvalnim. 

~ Gospodin je bio žedan ! — odvrati Madlena, 
sileći se na hladni mir, no bila je tako sretna i bla 
iena, da nije mogla izbrisati tragova netom proži- 
i^jelog mlada, posve mlada časa, te je doktorica bila 
uvjerena, da su ae Ivan i Madlena pomirili. Sve 
jakako nije mogla slutiti, — ta prijateljica još joj 
ie nedavno zaklinjala, da je posve svladala svoju 
fjevojačku „.zabludu". Iz svagdašnjih njenih posjeta 
tp^er nije mogla ni'Sta izvoditi, jer je \ V^Vi* ^'^" 
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laEila svaki dan k njoj. IhtađlanR' je'n^zađ mislila i' 
sama, da je tako. 

Od sada je prošao malo koji dan, da se Ivan i 
Madlena ne bi bili vidjeli, Uzko sprijateljena s dok- 
toricom, mogla je dolaziti u kuću u svako doba. a 
da nije moglo biti napadno. U svom domu nije imala 
takodjer zapreka, koje bi ju držale kod kuće. Dumić 
bješe otišao u PoŽun i u PeStu, da prouči političku 
konstelaciju i da ponudi svoju službu i pomoć u 
borbi za uvodjenje magjarskoga jezika u Hrvatskoj. 
Već prije dvie godine on je znao županiju svoju 
predobiti. da je tražila uveđenje jezika magjarskoga 
u škole. Sad je imao jo5 svu kraljevinu skloniti na 
svoju stranu, da se uvede taj jezik u urede i sabor. 
se svrhu dogovorio s virovitičkim podžupanom 
lalopekom. da se zajedno nadju u Požunu, I odkako 
otišao, još nije javio ni u jednom listu, da će se 
naskoro vratiti. ] 

Madlena se toga povratka nije plašila, jer jfe 
bila uvjerena, da se svojom čistom ljubavlju s Ivanom 
nije ogriešila o svoje bračne dužnosti, no — opet 
joj bila draga njegova odsutnost, jer tako nije imala 
pred očima vječni „memento", a takodjer nije bilo 
tolike prilike, da joj se sprječava njeno sanjarenje. 

Ivanovo se zdravlje oporavljalo pod toplim po- 
gledima divnih i Ijubećih očiju Madleninih, kao Što 
se pod žarkim zrakama sunca pridiže zimom ukočena 
mlada šuma, Lubenčić je čisto skakao od veselja i 
pisao u Lućevac pobjedonosna pisma, pa sve kraće 
rokove vidjenja odredjivao, I posve je naravski, da 
je ta ljubav tako dobro djelovala. Ta — bijahu 
to slađki i presladki časovi zajedno proboravljeni — 
či»to na samu u Četiri oka. No tvsto4a. u^ib-ova V\ti- 



bavi nije tii takvim tajnim časovima trpjela, — srCa 
se njihova zadovoljavahu blizinom i skupnim sanja- 
renjem i plandovanjem po elizijskim poljanama pla? 
tonskoga svieta, tako daleka od prašnoga i blatnoga 
planeta. I ovi tajni sastanci, upriličeni vazda, kad bi 
zaznali unaprieđ za odsutnost doktoričinu, najviSe 
su ih radovali zbog svoje tajanstvenosti, jer inače 
— gotovo im vrieme teklo istim tečajem i istim 
prigodama, kao kad doktorica ili KargaČević uza 
njih sjede. Tako je plamen ove ljubavi sve viSe i 
viSe objimao njihova biča. Jedno je pitanje često 
Ivanu na usnicama lebdjelo, a Ipak ga nije mogao 
nikako da izreče. IJtio je znati, kako je došlo, te 
je uzela Dumiča, da se je mogla na taki korak 
No — ma koliko je čvrsto odlučio, da če 
pitati, svaki put mu je rieč zapela u grlu. 
Jednoga su dana sjedjele Madlena i doktorica 
u budoaru i Čekale Ivana, koji je imao danas prvi 
put ustati iz kreveta. Madlena bijafie od radosti čisto 
pustopašna i kao izmienjena. Njene pravilne krasne 
crte gotovo su posvema izgubile svoj mirni ozbiljni 
izraz. Od časa do časa zalelijala bi svietla radost po 
tom licu, da je zaprimilo obiest i ljepotu dječačku. 

— A znaš li, Madleno, — da mi se čini, te je 
Ivan opet zaljubljen u tebe ! — rekne doktorica ša- 
ljivo, odlažući svoj ručni posao u krilo, i zapilji du- 
hovite svoje oči u lice prijateljice. 

— Loriko I — odvrati tek Madlena, u prvi mah 
zbunjena pitanjem prijateljičinim. Nije joj se do sada 
povjerila. Ne učini lako iz neiskrenosti, niti Sto bi mo- 
iebiti bila htjela, daje doktorica ne poznaje u pravom 

vjetlu. BijaSe joj tek sama tajna sladka, a i nije 
:•!!», da h bi /vanu drago bilo, da joSi treii tko 
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znade za nju. Ali sada poćuti, da mora sve kazat'.^ 
_ako hoće i dalje imati pravo na prijateljstvo Lorino. 
Doktorica nije zamietila zbunjenosti Madlenine, 

[jiti je iz daleka slutila, kakve su misli netom pro- 
jurile glavom njezine prijateljice Zato i nastavi dalje 

dražestnom svojom šalom, poigravajući kod toga po 

svojoj navadi krasnim svojim prstima po koljenu, 
1^^^ — Ti niesi možda opazila, ali gleda te, — Bože 
^^■oj I — Pa ^ au fin ^ nije li naravno? Moja 
^^pasna Lenka — koga da ne začara ! 
■ — Valjda nije tek sada upoznao tu ivoju krasnu 

Lenkul A propos. — ne zovi me Lenkom, za mene 

je to pravi horreur. — Volim još, da mi kažeš 

Magda. 

— Dakle Magdica, pa dobro! — Ali što veliS 
l^^a moje opažanje? Ne diviš H se mojoj oštrou: 
^^fcsti? A misliš li, da se varam? — 
^^V ^ Ah, Loriko. ja sam sretna! — klikne za Ćas 
r^đadlena, svine se i protegne gornjim tielom, dignuvši 

ruke nad glavom, a liSce je bilo Časkom posve dje- 
f tinjsko. Onda se uozbilji i skoCi do stolice Lorine, 
^^feusti se na koljena, ulovi prijateljicu objema ru- 
^^Kma za vrat i povuče ju k sebi, da joj u ulio 
^^Kitne : — Ta mi se ljubimo I — 
^^M — -Sto-' Madleno, — što si rekla? — i doktorica 
^^Hflobodi svoje lice od Madlenrnih cjelova, pa ju 
^^ftvno pogleda u lice očima začudjenim. 
^H 1 Madlena joj na koljenima izpripovjedi svu 
^^BDvjest svoje sreće i ne pusti niti jednu stranu srca 
^^feodkrivenu. Doktorica ju slušaše pomno. Oči joj 
^^Hj orose od suza i na koncu uzdahne. 
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Kada! — zadivljeno i bez razumievanja od- 

hrati Madlena. — Sto ćemo, Bože moj I Kako to 

pitaž, baš kao moj muž — s istom poslenošću, istom 

razbori to Šć u I 

^^_ Spominjanje na muža malko ju smete. I ona se 

^^fc^ne sa poda, pa živo pokroći po sobi. 

^^K — Sto ćemo! Đa ti pravo kažem, niti ja niti 

^^TVan niesmo se tako pitali. — I tko bi u takim 

svetim stvarima vječno bio tu sa Šibikom razbora i 

ganjao njom osjećaje i čuvstva. Ah — uzme U se 

pravo, samo sadašnjost pripada Čovjeku, ProSlost je 

san, iluzija, smrt, a budućnost — čija je ona? Tko 

zna? - ja tek znadem, da čovjek niti za najtanju 

: na glavi ne može odlučiti, što će s njom sjutra 

. Sto mi je dakle ta budućnost? 

Nemoj takol Ti si joS uviek ona mala sa- 
njarka, kakva si u samostanu bila. 

— Niesam sanjarka, ako mi sva duša govori, 
da sam sretna i da taj Čas ne smijem prekinuti 
nepotrebnim, najzad glupim pitanjima, kojih riešenje 
i onako ne zavisi od naše volje. Sto ćemo? — pitaš 
me i hoćeš da i ja pitam. Sto joS mi imamo da 
hoćemo? — Sreću, koju tražismo, imademo u spo- 
znanju, da su nam srca vjerna, ^ u činjenici, da 

Kcaju samo jedno za drugo. Misli naše, čuvstva 
Sa, oči naše, — sve je to spojeno ljubavlju. Zašto 
idemo kaljati tu Čistoću griehom? Za nas nema 
više daljega cilja, — jer smo odieljeni. Istina je, 
no — pa zar zbilja leži sreća u daljim željama, u 
daljim ciljevima? Nijesu li baš ti ciljevi, jednom 
dostignuti, redovna grobnica prave ljubavi? 

— Ti se, dužo, tješiš, kako znadeši Ali pomisli, 
mesi li u pogibli, da zakuca jednot s\abV ko^K ta&\ ■ 
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A najzad — i bez toga kako ćeS ustrajati i 
ljubljena muia? 

— Hm, — ako ne ustrajem, onda opet znadem, 
Sto ću raditi! Dan danas — hvala budi novomu 
vremenu — daleko smo od toga, da bismo mislit] 
poput naših blagopokojnih prababica, da 2ena mora 
trpjeti tiraniju svoga muža. Uz Ivana nije me strah, 
bih našla izlaza. 

Ti ĆeS ostaviti muža? 

Neka bude siguran, da mu ne du oskvrnuti 
iračnu ložnicu, dok sam supruga njegova, — odvrati 
Madlena, sva uzpaljena u licu. 

Doktorici dade se na žao, 6to joj je kazala mo2da 
Štogod neugodno. I poželi, da svrati razgovor (14' 
drugo. „Filozofije takove" nije trpjela, a zapad jofi 
nije bio svietu poklonio Žorž Sanda. da bi bila taka 
pitanja na dnevnom redu. 

A i ja ti imam povjeriti tajnu! Sad se viSe 
ne ljutim, ali u prvi mah bila sam izvan sebe. 

!5to je? 

Ništa manje, no da seje u mene zaljubio barun 
Martić, da je klečao na koljenima preda mnom i 
govorio sto gluposti. 

A ti? 

Ja sam mu se u prvi ćas grohotom nasmijala 
u lice, misleći, da pravi svoje obifine Sale. DaSto 
brzo se uvjerih, da posve ozbiljno govori. Onda se 
đakciko razijutih, — a kad ni to nije hasnilo, tada 
se opet nasmijah i zagrozih mu se bratom njegovim 
To je ha-inilo i sada je zdrav, dapaće «e već tjeSi 
u društvu gospodje Budročeve, koja je silno ljuta 
na Muževića, Sto u zadnje vrieme previSe hoda 1 

:eEQ^ li- njo^ % ')i&:^iKjbiN%.9~- 



Mađlena nije više sluSala prijateljice. Čula je iz 
' treće sobe korake Ivanove i bude od toga sasvim 
razigrana, gotovo plaha kao nevjesta, kad ćeka 
zaručnika. S Ivanom je došao Kargačević. Nespretni 
dobričina malo te nije težim korakom uljezao u 
salon, nego li bolestni Ivan. Prisutnost Madlene i 
doktorice smela ga posvema, ma da je gotovo svaki 
dan bio s njima u društvu. Ali to je bilo u Ivanovoj 
sobi! Ovdje u salonu bijaŽe mu opet kao da se 
prvi put sastaje s njima. Ipak je njegova prisutnost 
dobro došla objema gospodjama. Nakon izpovieđi 
Madlenine težko je bilo doktorici. Sto če i kako će 
s Ivanom. A i samoj Madleni laglje je bilo, što 
niesu bili tek u troje. Nakon srdačna pozdrava 
s gospodjama Ivan je nastavio razgovor, što ga je 
vodio s KargaČevićem u svojoj sobi, dok se je 
odievao. Prijatelj mu opet kao redovno morao pri- 
poviedati, Sto se vani zbiva i Što se radi za narodnost. 
Odkada mu se je vratila sviest. vazda je mislio na 
svoje narodne želje i zadaće. Dapače u časovima 
najvećega entuzijazma ljubavnoga nije to zabo- 
ravljao. I to ga je osobito veselilo. Ta — bojao se još 
prije malo dana, da bi mu ta ljubav mogla biti 
zaprekom u njegovu osjećanju patriotskom i u nje- 
govu radu. A sada je vidio, da srce razplamćeno 
ljubavlju još jače i burnije ćuti i osjeća za domo- 
vinu, za narod i Slavenstvo. Gotovo da je bio za- 
hvalan Madleni, te je sada u njoj gledao novi izvor 
svojim patriotskim pobudama i čuvstvima. Dašto, 
gledajući svoje rane i sjećajući se,, da je radostno 
lievao krv za svoje uvjerenje, on je nekako sudio, 
dA ima. joS više prava i dužnosti stajati nepokole- 
-*/ko u^a svoje ideale domovinske S, x.r\v^ \\\w ?ft 



Kargaćević nikada ne mogaše dosta napripoviedati, 
bako živu njegovi mladi prijatelji, pa o njihovim osno- 
vama i dogovorima. Derkosovu latinsku pjesmu i 
učili su već KargaČević i Ivan na izust, a isto tako 
Štoosov; Plač domovine! — Ma da je KargaCević 
sam rado pripoviedao i pitao savjeta u Ivana, opet 
bi često i prečesto rado bio razpreo razgovor 

IHani, koju je sve više i viSe ljubio, premda je samo 
|ednoč s njom govorio, Malo je nade mogao imatt,[ 
ali je ipak pjevao jednu pjesmu za drugom o svojoj 
jflavodobitnoj ljubavi. I danas je želio nekoliko puta 
EEpoćeti razgovor o njoj, no nikako mu nije moglo 
preko usnica. A Ivan nije htio drugo ćuti. np i 
Gaju, Draškoviću i o novinama. Uz to je ICargu 
Cević donesao novost, da će grof Drašković napisati 
knjižicu u hrvatskom jeziku o pravima kraljevine i 
o potrebi, da se uvede hrvatski jezik u javni život, 
Ivana je tako zanimala ta novost, da je i u salonu 
započeo o tom govoriti. 

Doktorica stajaše pod dojmom svoga mu2a vei 
od prvoga početka sasvim u redovima mlade ilirske 
struje. I njoj je morao Kargaćević obećati, da će 
joj pribaviti knjižicu, čim izadje. 

— A i na nafie ćete se novine predbrojiti, vaša 
^^^milosti? — usudi se upitali Kargaćević, smjeliji 
^^Bai poslovima narodne stvari nego li obićno. 
^^1 — Dakako, da hoću. I čekam jedva, da dodjd 
^^Biđo toga. Ali čujem : — upravo danas poslije muzi- 
' kalne akademije razgovarala sam sa gospodinom 
protonotarom Ožegovićem, Sustavio me je, kad i 
^^6 gotovo bila proSla Katarinski trg, i onda i 
biedju ostalim pripoviedao, kako nema ni govora, 
jjarak^ ksi^iUj doL\Q^O. u.^k9^^^. '^'^T'''^^^ 



propos — kazivao mi je takodjer tužnu novost! — 
Mladi Napoleon — umro je ovih dana. 

^ Ah, - — primieti jedina Madlena, dočim Ivan 
opet svrati govor na dozvolu za novine. 

— 1 mi neSto tako čujemo. — odvrati mu Kar- 
gačević. — AH Gaj se ne boji. Opet je otišao gore. 
Ići će i u Beč. Ne će on pustiti. Napokon ima ljudi, 
koja vele, da tu dozvolu nema ni podjeljivati 
ugarski konzilij. To je stvar osobnoga prava kra- 






— A za što se protive i kojim pravom! — plane 
Ivan. Kad oni imadu i svoj „Tudomany05 Gyiijte- 
mćny" i „Jelenkor" i „Elet", pak tome još KiSfalu- 
dovu „Auroru". — i Jto ti ja znam, — za Što dakle 
ne bismo i mi imali svoj hrvatski Časopis? Oh — 
pa da ti ljudi još govore o pravici ! — Ivan se 
uzrujano digne sa stolice, da hodajući sobom dalje 
slićno razgovara. 

Madlena zabrinuto gledaše za njim. Bojala se, 
da će mu Škoditi ova uzrujanost. A takodjer poćuti 
neSto slićno kao Ijubomor. Cisto ju je boljelo, Sto 
se Ivan toliko može zanimati za politiku, a znade, 
da ga ona ljubi, Kako je to moguće? — pitala se 
krasna 2ena, sva osvojena od svoje ljubavi. Ona je 
u istinu samo ovo čuvstvo u sebi nosila. 

— Nesretna ta vaSa politika 1 — rekne napokon 
Madlena, na po priekomim glasom. Ivana zaboli 
malko, što mu ljubljena Žena nema istoga zanimanja 
za narodni pokret, koje on imade. I sjeti se svoje 
sestre Hane, koja od prvoga ćasa sva plamti za 
Slavenstvo. Ona mu sada piše samo hrvatske listove, 

pune žarkog čuvstva za narodnu stvar i za slobodu 
domovine. Sto bi on dao, da je Mad\ena. isto ta-kovat 






Ali sve ovo vrieine, što su toliko zajedno, on nije 
niti jedared uspio, da ju samo časkom osvoji za 
poletne rodoljubne svoje misli. Svaki ga je put pre- 
kinula i svela govor na njihovu ljubav. Ah — đaSto, 
za oj bijaSe i taj govor pun sladosli, razkofei i bla- 
ženstva. Cisto mu je srce drhtalo od ponosa i sreće, 
videći tu krasnu Ženu i tu plemenitu đušu. kako 
posvema uronjuje u ljubav k njemu, — u tu ljubav, 
koja ga je u prvom osvitku mladosti usrećivala, a 
koja ga je sada gotovo posvema obajala. S toga je 
i sada, od želje, da se Madleni ne zamjeri, prestao 
govoriti o narodnom pokretu i sio uz nju, slu- 
Cajno uzimajući u ruku na stolu ležeći „Spiegel fiir 
.ie Kunst" itd. 

Ne vriedi mnogo! — rekne doktorica i pruži 
lu najnoviji broj Bauerle ove „Theaterzeitung". — 
'ogledajte Faniku Elsler kao Fenelu. Kako je krasna ! 
I Schroderica je tu — kao Iady Macbeth, — I^n 
tek mimogredce pogleda portrete, no Madlena položi 
ruku na stranice i zagleda se u slike, pa onda sa 
zanosom uzme pričati o veličajnom dojmu, Sto ga 
je na nju učinio AnschiJtz kao kralj Lear. 
I — Kada ste zadnji put bili u Beču ? — upita Ivan. 
B — Prije godinu dana — sa suprugom, — Madlena 
pe zbuni, jer joj nije bilo drago spomenuti supruga 
pred Ivanom, a i ovaj put Beč bio je u svezi 
s njenom nesrećom. Sjećao ju na težke dane, kad je 
mislila, da mora na Ivana mrziti. 

Kargačević, koji nije primietio, zašto je Ivan 
promienio razgovor, sad je opet stao govoriti o izda- 
vanju hrvatskih novina, pitajući se, kad će jednoć 
Hrvati imati takovih listova, te ne će trebati tudjih 
nametnika. 



-- Da, Ivane, zaboravio sam ti pripoviedati — 
■nastavi Kargačević. — Bio jučer kod mene Aurel 
Mužević. Morao sam mu uzajmiti i Kačtća i Vukove 
pjesme. Naučio ć.ovjek ćirilicu čitati. Pripoviedao mj 
Babukić, da je u nekoliko dana dolazio k njemu i 
► vježbao se u čitanju i pisanju, kao kaki parvista. 
■ — Gle, našega Aurela! — klikne zadovoljno 

^ivan i sjeti se, kako se je joS prije dva mjeseca 
podrugivao hrvatskoj knjizi. No taj put nije se raz- 
govor produljio. 

U sobu je unišao brižno odjeveni starac — u 
modi iz početka vieka, u uzkom jasno-modrom pri- 
kopčanom fraku, 2utkasto-bielim kratkim hlačama i 
visokim čizmama. 

^ Ljubim ruke — najponizniji i najvjerniji sluga, 
nosim svoju smjernu službu! — najavi 5e stari. go- 
spodin ugodnim glasom, kod toga živahno praveći 
stAomodne svečane poklone u pravilnim koracima 
i držeči u ruci svoj SeSir isto još onako, kao da 
ima trouglasti chapeau. I glavu je nosio još onako, 
kao da mu sjedi na njoj napLidrana vlasulja sa 
kitom u zatiljku. 

— Izvolite primiti naše najsrdačnije pozdrave, 
gospodine asesore ! ^ odzravi mu doktorica, ustavši 
zajedno s Madlenom sa kanapeja, da mu se obje 
poklone i učine naklone — dva koračaja natrag, 
spustivSi se kod toga gornjim tielom ravno k skuto- 
vima. Starac Ijubeznom galanterijom umoli dozvolu, 
da smije poljubiti ruke, i složiv obrijane usnice u 
Ijubki posraieh. rekne Madleni, da ga sjeća na božicu 
Aurom, a doktorici, koja je po običaju danas opet 
biJa odjevena i la Recamier, tronuto zahvali. Sto 
-nu pruža toliku sreću , „da vidi takovu, krasotu 
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odjeći, koja je jedina dostojna, da obavija ljepote 
ženske, i koja ga prenosi u bolje dane njegove 
mladosti !" 

— Gospodin asesor SimunoviĆ preljubezan je 
kao uviek ! — odpovrne doktorica i posadi ga. uza se, 

- Ja sam na putu u Varaždin! — počne asesor. 
'adeći iz džepa srebrnu, modro emaljovanu bonbo- 
Ihjeru, da ponudi gospodje Šećerom, — 1 došao sam 
pitati, imade li vaša milost ili gospodin doktor mo- 
iebiti kakovu pošiljku ili kakav list za Varaždin, 

^^đa ponesem sobom. 

^H — Blagodarim mnogo. Lista baš nemam, no 

^^noslati bih mogla štogod, ako budete tako dobri. 

^^K — Izvolite, izvolite po volji , makar pošiljka 

^^feila baS velika kao toranj. 

^B — Ne — ne I Malenkosti ću slati gospodjici 

^^Jeleni Delimarkičevoj. 

— ExceUent — izvrstnol — Ba§ imam za nju 
već jednu Skaiuljicu. Otac joj šalje nekoje malenkosti. 

— Znam, da je gospodin asesor pun već sva- 
kojakih pošiljaka! 

— Ah — Sto bi [ Za što puno? Nekoliko pišam« 
na tamošnju nekoju gospodu. Zatim moram maloj 
gospodjici Rusanićevoj nešto donieti od majke i 
sestre Ženike 

t— Zar je Jelica u Varaždinu? 
— Stara gospodja nije bila zadovoljna s novom 
uvernantkom. NeSto se pripovieda, da je zlorabila 
svoj položaj — i da je nekake listiće od našega Žigicu 
donosila — i tako dalje. A jer je gospodin konziljar 
telimarkić svoju Jelenu da© u kloštar, da se joS 
izvježba na klaviru, — odlućila se i gospodja 
lička. 



^ — Gle — a Ženika je bila kod mene prije no 
iti je otišla ljetovati na ladanje, — i nije ništa go- 
vorila o tom. 

— Ide li vača milost kuda preko ljeta? 

— Ali — za Stol Možda ću k opatu u Bistricu 
na koji dan, — ali dok imam svoj vinograd u Tuš- 
kancu, Što mi treba ladanja! — odvrati doktorica i 

»podje, da priredi pošiljku za Delimarkićevu. 
— Ali samo, gospodine asesore, ako vam ne će 
loeprilično biti ! — Mogu inače i poštom. 
— Tko će poštom I Pa kad dobije ? Danas je 
utorak, prije petka ne možete predati pošti. Ah, 
vaša milosti — meni dajte, pa će prekosjutra imati 
gospodjica, a poštom tek u nedjelju ili ponedjeljak. 

— E — pa dobro, ja ću biti zahvalna, a i krasna 
Jelena sa mnom. 

^ DaSto, dašto! Danas i onako više ne mogii 
drage službe ponuditi. 

— Vaša milosti, valjda ćete koju rieč gospodjici 
Jeleni pisati? Molit ću vas, da u ime moje izvolite , 
izručiti naklon i službu, — javi se Ivan, koji nije 
znao pravi povod, za Sto je Jelenu otac dao u samostan. 

^kr — Vi ćete moći na mom pismu koji redak na- 

^H^isati. Vidjet će barem Jelena, da ste ozdravili, a 

" ona bijaše veoma zabrinuta! — rekne doktorica na i 

p6 šaljivo a na po značajnim naglaskom, pa u isti 

tren požali, viđeći Madlenino oduljeno lice, Izpravi 

se tako, da obeća Ivanu učiniti, kako je zamolio. 

No Ivan nije ništa opazio u Madlene. S toga sa 

smiehom i posve nedužno odvrati: — Baš ću onako, 

kako mi savjetovaste. Mala je Jelena velika rodo- 

jivibka, moramo je vlastoručno sjetiti, da uzradi i u 

^"'nostanskim zidinama za naSu stvar 1 , i 
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^V Madlena ne reCe niSta. A u istinu je trpjela. 
ZavJdjala je Jeleni, što će imati od Ivanove ruke 
pisane ređke. a to ona sama jošte ne imade. Bojala 
se, da će mlado djevojče Bog zna u koje nade za- 
pasti i podleći Caru Ivanovu. — Ta ^ neSto je već 
bila čula, da se je Ivanova nesreća u dvoboju dje- 
vojke tako neobično dojmila, te je bila posve uni- 
štena i očajna Stari njezin otac nije si mogao ni 
znao inače pomoći, nego da je dade na neko vrieme 
u varaždinski samostan, gdje je bila opatica majka 
Nepomućena, koju je Jelena ljubila i Štovala u istu 
ruku i kao mater i kao sestru. Madleni bude, kao 
^^da joj je tko prosjekao srce, pomišljajući na to, pa 
^^k časkom bila uvjerena, da Jelena već ljubi Ivana. 
^^B- A srsi joj prodju tielom, kad takodjer pomisli, 
^^a bi napokon i Ivan mogao podleći i zaljubiti se 
u Jelenu, koja kao da će krasna biti — a inače je 
slobodna i ničim vezana! Od uzrujanosti morala je 
ustati. I podje za doktoricom, koju umoli, neka Ivanu 
ne dade svoga pisma i neka zapećaii pošiljku bez 
njegovih redaka. — Doktorica učini tako i Ivan nije 
mogao izvesti svoje nakane. Da piše poeebni list, 
znao je, da ne bi u redu bilo. Nije ipak pogadjao, 
za Sto mu doktorica nije izpunila Želje. A Madlena 

B željela, da se što prije prekine o tom razgovor, 
ako je bila vješta i naobražena, brzo joj podje za 
kom . te je zavela sveobći razgovor, u koji je 
redom sve uplela. I nitko nije više mislio na 
pošiljku Delimarkićevoj. Sara je Ivan silno uživao, 
slušajući duhovitu zabavu Madleninu i od nevolje 
tek sudjelujući u razgovoru. On je volio Šutjeti, pa 
gledati i slušati samo krasnu svoju Ijubovcu. Čisto 



je bio ponosan, što taka umnica a taka krasotica 
ćuti i osjeća samo za njega, 

I još na večer, pišući kući list, da je ozdravio 
i da moli, neka se kola Šalju ovaj koji dan po njega, 
— on poćuti neku bol i stravu, kad pomisli, da će 
morati Madlenu ostaviti u Zagrebu i bez nje Živjeti 
nekoje vrieme. Sama je Madlena pobliedjela kao 
krpa, kad joj je dva tri dana kasnije priohćio, da 
će sjutradan doći koćija, koja će ga odvesti u Lu- 
čevac. Ali ni jednom se rieći ne potuži. Ma kako 
joj težko bilo, Što su krasni dani i Časovi nedužna 
sastajanja prošli, — ona je razabirala, da on mora 
k roditeljima, a znala je, da se je i njemu težko 
dieliti od nje. Za Što da mu poveća ove boli? Ipak 
nije mogla lako podnieti Čas rastanka, a to tim više. 
Sto niesu imali zgode, da si u Četiri oka kažu 
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Kočija bo nije došla prazna, već je bila tu i 
najka i Hana. Ma da je vladala silna ljetna zapara, 
pak nije htjela gospodja Kotromanićka uskratiti 
sebi užitak, da vidi Što prije svoga Ivana. Hana je 
takodjer jedva izčekivala, da zagrli brata. A kad su 
ile jednom u Zagrebu, niesu više ni koraka od 
[vana odilazile. Da nije doktorica u čast Kotroma- 
nićevim upriličila malu kućnu zabavu u svojoj vili 
vinogradskoj u Tuškancu. ne bi Madlena bila ni 
imala zgode, da zadnje Časove sprovede u njegovu 
društvu. 



Bijahu kod doktorice Kolromanićevi, Karga- 
ić. Jurica Cerović, Madlena i hofratica Cerovićka, 
^r Je Još doveo sobom starca. Vilkovića, koji 
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\ je desio u gradu poradi šedrije. A pod večer 
bdje iznenada Lučio Martić, koji je došao bio 
jutros u Zagreb za bratom barunom Franjom. Nije 
ga više zatekao ovdje, pošto je bio otišao k Budro- 
pirim u Posavinu. 

A Sto ima nova u Zagorju ? — upita magni- 
fcus Vilković Lucija. 

Ne dolazim iz Slavkovca. Još od proljeća 
boravim u GraduSevcu. 

— Pa i ondje je liepo. Uviek sam zamjerjvao 
^^Kkojitomu barunu, što nije volio ondje nikada pre- 
^^Birati. A krasan starinski dvor! 

^HF — I mi kanimo da budemo više ondje. Napokon 
^^Hi2e je Zagrebu, Sada uredjujemo drvorede i en- 
glezki perivoj. 

— " A ti si majstor u tome! Vidio sam, što si 
učinio u Slanojvodi kod grofa Mukice. Baš krasno 1 
t moj unuk Julio u Kamenovcu hoće sve da izsieće 
\ preuredi u novi perivoj. Hm, dobro je, ali meni se 
ipak svidja više tratina, pak stara lipa, jabuka i 
kruška oko dvora, nego ovi vaši jablani, kestenji, 
katalpe i — putići, da zalutaš na prostoru kao dlan 
široku. 

— Svakako je ljepši englezki perivoj od nena- 
ravno rezanih francuzkih svakakih komedija sa drv- 
ljem! ^ odpovrne Lučio, ostavljajući Vilkoviča, da se 
prikupi Madleni i Hani, koje prolažahu kraj njega 
prema cvjetnjaku. 

Madlena nije dosele poznavala pobliže Hanu. 
to majkama bijahu istina u daljnjem rodbinstvu i 
^vahu se kuzinama, no Madlena bijaše za četiri 
b godina starija, a taj razmak godina učini, da 



medju njima razviti intimnije drugovanje. Hana bi 

I jaše onda joSte djetetom, a odkada je odrasla, desila 
IBe danas prvi put zgoda, da se vide i bolje upoznaju 
^ajzad prekinuti odnoSaji Madlene s Ivanom sprje- 
čavahu svako zbliženje. Hana je dašto od nekada 
glazirala u Madieni ideal i krasote i uma i dobrote, 
jednom rieCi, bila je za nju savr&enstvo. Zato bijaše 
danas Čisto sretna, kad ju je otmena i krasna 
spodja privinula na grudi svoje i rodbinski izljubila. 
Njoj je uviek bilo, kao da ima poradi bratova grieba 
nešto popraviti pred Madlenom. zato je od prvoga' 
Časa odlučila, da se prema tome vlada spram Mad- 
lene. U njenim je očima Madlena zaprimala čisto 
narav svetice. Sto je Ivanu oprostila i sve zaboravila 
A osjećajući žarki zagrljaj njezin, djevojka se domislij 
da je taj žar u nekoj svezi s negdašnjom ljubavlju 
prema Ivanu. U svojoj Čednosti nije ni iz daleka mo^la 
pomisliti, da bi bila sama po sebi Madlenu n prvi 
Čas tako osvojila. No ako je i ponekle pogodila, to je 
ipak Madlena u istinu bila začarana i osvojena od 
miloga djeteta. Kao sve ponosne i zapoviedi sklODti 
naravi, Madlena je rado gledala, da joj koja osobft 
popuSta i podaje se njenoj premoći. A Hana je kod 
prvoga koraka. Što ga prema njoj učini, izgle 
kao da govori; evo, uzmi me - ja ti se predajem^ 
-— jer te obožavam — i jer moram tako činiti, jer 
ne mogu inaće ! — Pa k tome krasna. — prekn 
pojava Hanina! Kako je Madlena bila veleliepa 
mogla je mirne duše podnieti blizinu svake krasotlt^ 
A nježna pojava llanina upravo je godila njezinoj đui 

1 eielo poslije podne — gotovo od prvoga časa 

ostadoše zajedno, a naravski i Ivan bijaše uz njih. 

^^Krastia b^ća oko vinogradske kufce, gusti ^MTO.\»ia 
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prema brdu t prostrani vinograd, sve je to pozivalo i 
mamilo na Šetnju, Dok je ostalo druStvo sjedjelo 
s doktoricom na verandi pred kućom, ovo je troje 
šetalo uzkim puteljcima — malo razgovarajući, a 
ipak sve troje sretni i zadovoljni. Hana je možda 
instinktivno ćutila, da Ivan i Mađlena ne mogfu 
biti ravnodušni jedno prema drugome, ali daSto n 
čistoj svojoj djevičanskoj duši nije mogla ni iz daleka 
naslutiti, da se još ljube. Bračni stalež Madlenin 
suzbijao je u nje svaku takovu pomisao, pa baS 
s toga shvaćala je skroz naravski i posvema jedno- 
stavno njihov medjusobni odnoSaj, koji joj se je 
pričinjao kao prijateljstvo i bratinstvo. Upravo zato 
bilo je obadvoma otakoćeno obćenje pred Hanom, 
ma da i on i ona osjećaSe u najdubljoj nutrinji, da 
bi za cielo baš pred Hanom bilo najteže priznati 
svoj odnošaj. A ipak je svaki njezin pogled na njih, 
svaka njezina rieč imala sokoliti ih na srdačnost i 
nježnost. Hana je bila tako sretna, što vidi sve viŠe 
i viSe - sve sigurnije, da je bratu njegov grieh 
oprošten! I time je dobra Hana u velike pomogla, 
što i Ivanu i Madleni nije bio tako strašan i težak 
Čas, koji ih je imao za neko vrieme razdielitt i 
razstaviti, — taj užasni Čas, koji im je otimao one 
blažene zajedničke časove, na koje se oboje tako 
priučiše, đa su im sačinjavali gotovo p6 Života. 

— A za Sto baS morate iz Zagreba? — upita opet 
nakon toliko puta Madlena, još uviek u nadi, da ie 
se Ivan možda predomisliti. 

— Ja sam vam već rekao, Madleno, za Sto 
toram. Zove me dužnost. Ovdje ih ima do&ta, koji 
togu raditi, ali vani na ladanju nemamo gotovo \q& 

■^J&» njesam ono igi8Syw<tej>tWR "Wftia' 
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bio bih već odavna napolju. Još kod svoga povratka 
u domovinu obećao sam Gaju i DraSkoviću, da ću 
izići na ladanje i Širiti medju vanjskim svietom nove 
misli i probuditi ljude, da se sjete svoga roda i 
doma. — Glas je Ivanov odlučno zvučio i oči mu 
se kriesile od snažne volje. Čisto je bilo, kao da 
mu se i cielo tielo proteže od Želje za radom i 
tvorom. Madlena u prvi ćas samo uzdahne. Opet 
joj bude u duSi, kao da ju je zamućio Ijubomor i 
što može Ivan osim svoje ljubavi za nju tako 
Ino ćutiti za još nešto drugo. 

— Ah, ja vas ipak ne razumijem ! — odvrati 
da. — Nemojte misliti, da ne bih odobravala vašu 

Želju, da radite u javnosti i da se Želite pokazati 
koristnim, a!i taj rad pomišljam ja posve inače. — 
Ovo, Što vi govorite, oprostite mi, nekako pveviše 
podsjeća na demagožtvo. Zalaziti medju vanjske ljude, 
pa ondje raožebiti joS govore držati — i — i ^ — 
ožebiti preporućivati im utopije? — 

Madleno, zar utopije? NauČiji narod, da Ijobi 
da teži za slobodom svoje volje, da uznastoji 
lodići se u znanju, da uzljubi svoj^Rzik - ah, to 
niesu utopije, to je Božji zakon, usvojen od sviju 
naroda. ^ 

— Ali nema li i u tom pogibli? — Pomislite 
na Poljsku, na Italiju! — prekine ga Madlena, koja 
je u istinu poćutila straha, da bi se Ivanu mogla 
dogoditi kakva strašna nesreća. '' ' 

^ Pa da i ima pogibli, Što onda? — Vjerujte 
mi, da se tome ugnera, onda bih najmanje zavriadlp, 
ia smijem u vaše oči gledati, 

— A za što pogibao ? — upita Hana, Tko se ' 
lo^e opirati, ako želimo, da podignemo e.^o\ ^liV. 
f ^ahtievamo, da mu se povrati pravo \ V-^^ift^-^" 
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I- O — i ti si mala polkićarka! — obrati se 
Madlena k njoj i pogleda je u čudu. Bude joj nekako 
neprijatno. Sto i ova djevojka može sliediti staze 
Ivanovih misli, a ona — baS ona da ne može. 
Madlena, koje pod dojmom razboritih razlaganja 
svoga muža, a opet odgojena posve u kosmopoli- 
tizmu viših naobraženih slojeva aristokratskih, — u 
istinu nije mogla ponjati, što to znači i u koju svrhu 
da se podiže barjak za seljački, neizobraženi — pre- 
zreni jezik. No kako je bila umna. odluči, da će o 
tom razmišljati i dati se poučiti o stvari. — Upravo 
u taj lm se čas pridruži Lučio. 

— Jeste li i vi, barune, — (iz uljudnosti davao 
mu svatko taj naslov) — tako oduševljeni za uve- 
denje hrvatskoga jezika, kao evo moj kuzen i kuzina? 
Oni su Čisto uzhičeni. 

— Ah — nemojte politizirati, vaša milosti I - 
odvrati Šaljivo Lučio.. — 1 najljepša gospodja teiko 
podnosi tu pogrješku. Ein politisch JJed. eln garstig 
tied! — veli Grithe. 

Bravo! •- klikne Madlena. CujeŠ li, Hano? 

- Niesam znala, da je to politika, ako ljubim 
Mik, koji zovfem materinskim, — odvrati Hana, nešto 
bunjena pred Lucijem, 

Martič tek postrance pogleda i^evojku. Medju 
mnoge njegove neobičnosti pripadala je i ta. da nije 
rado gledao djevojaka, osobito krasnih djevojaka, 
lojao se, da bi se mog«! iznevjeriti svojoj ćeli- 
tetskoj odluci. 

' Jeste li Ćuli, Sto gospodjica kaže ? — nastavi 
[^dlena. 

- Ono sam, no meni se čini, — bez politike ne 
stvari ni&ta. A pomižlja 11 ae^ feto; 
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sve može nastati ? Danas ve6 znademo, da se ovo 
nastojanje opire nastojanju naroda, s kojim smo 
u savezu. Rađja se samo nova prigoda i novo 
sredstvo, kako će nas moći zavaditi, Duobus liti- 
gantibus — tertius gauđetl — A najzad, može li 
"biti ciljem samim jezik? Sto je jezik? Tek sredstvo. 
'Cilj mora biti moralno savrSenstvo, sloboda, blago- 
^Stanje. Ako se budemo borili za sredstvo, a pustili 
glavno, kuda ćemo doći? Ah, najzad, Što ja u obČe 
vriedno, da se Čovjek bori? Sto znamo mi svojim 
slabim umom? 

Ivan uzme živo pobijati Lucija i spočitavati mu 
skepticizam, nemoć, pa zapadne u svoj obični entu- 
^jastićni način, braneći svoje misli i nakane. 

Blagostanje, sloboda, savršenstvo, — sve to 
.viai od osnovne potrebe, a to je, da budemo ^voji, 
» jest, — da smijemo u svojem jeziku ne samo 
Bogu se moliti, već i u njem misliti i raditi za to 
blagostanje, slobodu i savršenstvo. Kakva može to da 
bude sloboda, ako prije, nego mi se nasmieši, za- 
htieva od mene, da se odreknem najbitnijega điela 
svoje duševnosti ! 

SluSajući ga Madlena, morala se je pokloniti i 
njegovoj ljepoti i njegovu umu. I ona poćuti. đa 
i u takvim pitanjima ima nešto jače i istinitije, no 
Sto su hladni razlozi Dumićevi ili sumnje Lucijeve. 
^li ipak nije mogla li isti ćas svladati neku odvrat- 
nost prema toj zanesenosti i vjernosti Ivanovoj za 
ove ideale. Jednako joj se nametala bol. Sto Ivan 
uz nju može još iSto ljubiti tolikom vatrom i žestinom. 
A nad dušom sleglo se nešto kao slutnja, da joj 
odatle njezina najveća nesreća prieti. Ah, da je 
"/og-/a uzeti sada Ivana za ruku, povući ga k sebi, 
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iaklitija.ti' i moKtT ga, da ne Ide nikuda od nje ! 
Svaku — svaku žrtvu radostno bi prim'ela, svega se 
dragovoljno odrekla, sve ostavila — i onda otišla 
6 njime kuda daleko — daleko ! I u duši njenoj 
zabrode bajne slike divnih predjela, kako ih je opi- 
sivalo Žarko i bujno pero Chateaubrianđovo. Čisto 
joj bude, da mu dovikne: „stani", — kad su ga 
gore izpred kuće pozivali k sebi, pa kad je zajedno 
s Lucijem zakrenuo k brdu 

I ostadoše same — Madlena i Hana. Rukom 
pod ruku :5etahu iiajdoljnijim putićem pokraj visoke 
gusto zarasle živice, koja je obrubljivala naokolo 
sav posjed. Zastirale ih sjene visokih starih voćaka. 
Sunce s nizkoga zapada tek je zahvaćalo najgomje 
grane i USĆe najviSih drveta. U visinama je njihovim 
bilo granje kao zlatom posuto. Sa briega dopiraše 
labava ostaloga dniStva tek kao dalelu žamor, samo 

! Ivanov zvonki glas koji put jasnije do njih do- 
fetto, a pri tom bi se svagda Madlena onamo oba- 

rela. Hana joj stala pričati o narodnom pokretu i 

pripovieđaja, počevši od prve večeri, kad im je 
prvi put „otvorio oči i probudio srca". 
P gpdni na p6 tihi glas Hanin nježno je plovio u 

hu naatajuću večer. Govorila je zanosno, no ipak 
inimo. Svaka joj je rieć žarko zvonjela i otlkrivala 
razplamćeni oganj male rodoljubke. Krupne modre 
oči gotovo su s vjerskim entuzijazmom pogledava!© 
k visinama, kad je govorila o nadama za narod, — 
i opet bi se prevukle tronutom velikom tugom, 
kad bi drhtavom rieči spominjala tamu i bieđu,. u 
kojoj Slavenstvo Čami. — Madlena tek ju je na polak 
^uušala.^ju zanimale neSto drugo. Opazi, da se glas 
gjanin nje isto tako doima, kao i Ivanov, — glas 
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s\a.dkog romona, Sto svakim titrajem svojim i samim 
zvukom svojim začarava i osvaja. Onda primieti Još 
nešto. Ođkrije neobičnu sličnost izmedju Ivana i 
Hane. ma da su crte gotovo posve druge, ma da Je 
boja kose i mast puti druga. A ipak bijaše časova, 
da joj je bilo, kao da u Haninu licu gleda Ivana, — 
isti izražaj, ista duSa! I u taki je čas jedva 
Madlena sobom vladala, da ne privine djevojku na 
svoje grudi, pa da ju strastno ne izljubi. O svom 
pričanju medjutim dodje Hana da spomene, kako je 
Mužević takodjer u početku govorio isto, još i gore, 
nego li malo prije Lučio. No onda se uvjerio, gdje 
Je istina, i sada Je jedan ođ najvatrenijih pristaSa 
Draškovića i Gaja. 

^ Možda su tu odlučile najviše tvoje krasne 
oči? — rekne Joj na pola u šali Madlena Hatja se 
pocrveni i zastidjeno okrene glavom. 

— Ah, ne — ne ! Sto treba tu mojih očiju, — 
kad je istina Jasna kao dan, — odpovrne za čas, nO 
oči su Joj bile kao ovlažene. 

— Da — da — moja mala krasotice, i čini mi 
se, da i ti nekako , , . 

— Nemoj, Madleno, nemoj, molim te! — prekine 
ju djevojka živo i posve kao prestrašeno. 

Madlena popostane i nježnim dobrim pogledom 
zagleda se u Hanu, koja joj se pod dojmom ovoga 
vjernoga pogleda ovjesi oko vrata i sakrije uzbu- 
djeno i pobliedjelo liŠce na njene grudi. 

Ti ga ljubiš ! ^ Šapne Madlena gotovo mate- 
rinskim izražajem u svom krasnom mladom licu. 

Hana podigne glavu i zatvorenim očima položi 
usta svoja na usta Madlenina. Grudi joj se nadimahu 
usnice u cjelovu Šaptahu ne&to, aVv šaptahu, od 



^wsa se Je sva duSa mlade djevojke zatalasala ] uzbi- 
Kala kao potočni liljan na vodi, kad ga. zahvati 
Hravi val. 

H — I vi se ljubite? 

H — Ja ga ljubim, kad je tako dobar, krasan i 
tjeran mome bratu ; — pa i rodoljub je. 
■ — Je li ti priznao ljubav? 

H — Mađleno! Sto misliš? Kako bih smjela slu- 
^^ti! — Moja majka joS ništa ne zna. Ali — ja 
H)islint — i on me voli. — No, Mađleno, ja sam 
B^mo tebi rekla. Niti sestri Mariji niesam još ni&ta 
kazala. I dvie prijateljice zapećate mladu tajnu 
srdačnim toplim zagrljajem, Madleni se oči orose 
^uzom, I ona ^ i ona Im bila željela ođkriti prija- 
teljici svoje srce, ali ^ taj čas počuti, da svoju 
ubav pred ovom čistom duSom ne može spome- 
nuti. I biednoj ženi bude strašno težko, ona gotovo 
počuti svu težinu tereta, što joj ga sudba svali na 
dušu i na život njezin. A u isti čas još jače, gx>tOVO 
čisto strastveno uzpiamti joj ljubav k Ivanu i k samoj 
toj ljubavi, a opet i očaj sa težka položaja. Sto Joj 
krati, da smije slavnu tu svoju ljubav pokazati svietu i 

I&uncu ! 
L — Kako ste sretni ! ^ — uzdahne nehotice Madlena. 
I — A ti — ti, Mađleno? — bolno i sa strahom 
Bpita Hana. 
I — Ja? — odpovrne Madlena, pa si objema 
fukama sakrije lice, na kora se je borio plamteći izražaj 
bezkonačne sreće sa bolnim pojačanim izrazom težke 
i kobne očajnosti. Hana shvati Madleninu kretnju 
! i^avila svoju nesreću s nevjere Ivanove 
k £to je prikovana uz neljubljena muža. 

- Oprosti, oprosti, Mađleno — i m.em, 4to "j* 
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gotice sjećam i — i Ivanu ! — klikne Hana, ulo- 
Of&i obje Madlenine ruke i cjelujući ih robski. 

Dobro diete! — uzdahne mlada gospodja, 
femam ja nikome ništa da praštam. Ne odsudjuj 
IVana, ab — on je dobar, plemenit — i budi sretna, 
Što ti je brat. — Hana gledaše sada na nju kao na 
kakvu sveticu i nije prestala, da joj ljubi ruke. 

Madlena pak nastavi; — Ja sam sama odluCila 
svoju sudbu. Sto je on kriv? Da je jedan čas j 
pustio strasti i mislio, da me ne ljubi ? Je li on prvi 
i jedini tako učinio? Razidjosrao ae. U svojoj boli 
ja sam bila uvjerena, da ne ću više nikada nikoga 
ljubiti ovakovom ljubavlju, — odrekla sam se braka 
iz ljubavi, — odrekla svake ljubavi. Takovu me 
nadje Dumić. Ja se niesam pritajivala, niti sara mu 
hinila čuvstava, kojih nije bilo u mene za njega. 
Klanjajući se njegovu umu, priznala sam mu, da ga 
ne mogu niti ne iu ljubiti ljubavlju vjerenice, - 
priznala sam mu svoju prvu ljubav, A on mi sa^ 
smiehom odvrati, da i ne traži takvo što. — i pokaŽ^ 
na svoju prosjedu kosu. Majka me uza nj zaklinjala, 
pokazivala na siromaštvo naše — na biedu, što ju 
Čeka u stare dane; - — ja sam onda odlučila. Tko 
je dakle kriv? A mislila sam, da ne će biti teret 
velik, — nadala sam se, da će mi umni suprug 
dostajati. 

— Ti si nesretna, Madleno! — klikne Hana i 
zagrli je sa suzama u očima. 

— Ne govorimo o tome, — Hano ! — rekne 
Čvrstim, gotovo tvrdim glasom Madlena i poljubivši 
djevojku na čelo, uzme je za ruku, da nastave šetnju, 

A večer već je sasvim obuhvatila baSču i kra- 
nnu. Pred v/nog^radskom kućom gor^eVe 5.M. T\a at^lu. 
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oko kojega je druStvo sjeđjelo, staklene svjetiljke 
sa sviećama, — i dalje od stola — u zemlju ubodene 
baklje. Platn&anje se njihovo točilo i u jarak, pa je 
zmijskim vijuganjem plazilo stazicom pred Madlenom 
Hanom, koje su bez rieči Selale polagano. 

— Dakle nastavi, Hano, daj da radije govorimo 
» tvojoj sreći 

Ah, Madleno, koliko bih sretnija bila, da mi 
i ti kažeS, da si sretna, — odvrati djevojka, no 
za čas zapade u blaženo bajanje svoje prve poput 
rose nježne ljubavi. BijaSe to vienac proljetnoga 
poljskog cvieća, — jednostavno nabrajanje nedužnih 
Časova, Sto ih je sprovela u druStvu Ijubljenpga 
mladi<^a. Ona je gotovo tek sada posvema upoznala, 
da ga ljubi ili bolje, da je ljubav ono vjerno Čuvstvo, 
Sto ga za njega ćuti, — ono blaženo talasanje duSe 
.i erca, koje ju svladava u njegovoj blizini, 

reć i kod pomisli na nj. Nije imala da opominje 

Jiimljive dogadjaje ili odlućne su&retaje, — ona 

nogaSe samo povjeravati prijateljici nevine ra2^o 

blizini roditelja i braće, skupne Šetnje, po 

liieSane na p6 djetinjskom igrom, a glavno — 

"zajedničku im ljubav i skrb za bolestnoga brata, 

njegovo pokoravanje velikoj ideji, za koju su brat 

njezin i ona posve oduSevljeni. 1 djevojka je s uzhi- 

^Hćenim blaženstvom i Ćednim stidljivim nadama jednako 

^^ualje bajala prijateljici, kad ih u razgovoru prekine 

^^Bolazak Ivana i KargaCevića. 

^^K ^ Poslalo nas je društvo, da dovedemo milo- 
^^■^ve dame gore! — javi se Ivan. 
^^C Hana Čisto zadrSće i stane u svom pripovie- 
đanju, gledajući Madlenu pogledom punim proSnje, 
da čuva tajnu 



- Ajdemo ! — odvrati Madlena i podje s Ivanom 
ij^od ruke. U njegovoj blizini nestalo je netragom 
predjašnjih težkih misli i slutnja. Blaženo stisne jedva 
zamietno njegov lakat. On se sretan obazre na nju 
i prignuvši glavu dugim se pogledom zagleda u 
krasno lice. 

— I ti zbilja sjutra odlaziš? — šapne Madlena. — 
Oh, da ostaneš ! 

— Madleno! — nježno joj spotakne Ivan i 
pobrza korake. A za njima idjahu KargaCević 1 
Hana. Po primjeru Ivanovu i on je ponudio ruku 
svoju djevojci, I bajno sladki osjećaji strujili su iz 
nježnoga lakta njezina k njegovoj nutrinji, tako đa 
ne samo od nespretnosti već i od skrajnje i razkošne 
uzbudjenosti nije mogao niti jedne rieCi naći, da 
zametne razgovor. Morala je Hana početi. 

— I vi, gospodine, radite za ilirsku stvar. Ka- 
zivao mi je vaš prijatelj, gospodin Mužević. On vas 
silno hvali, pripoviedao mi, da ga vi ućite pravomu 
i Čistomu našemu jeziku. 

— Da — da. Bio gospođin Aurel kod mdtift 
nekoliko puta. Litali smo zajedno KaČića, Obra- 
dovića. O — gospodin Mužević dušom je i tielom 
sada naš. 

— A tko i ne bi bio ! — zanosno odvrati Hpna. 
da mu svojim milim i čednim načinom izpripovjedi, 
kako je u svom susjedstvu osvojila već gotovo sve 
djevojke za narodni pokret. 

Težko bi bilo opisati čuvstva Kargaćevićeva, 
Sto ib je u taj čas ćutio u dobroj mekanoj svojoj 
duši. Bijaše to i divljenje s nenadane — nikad sa- 
.'ijane sreće, što vodi djevojku, ljubljenu onako, kako 
:mo može ljubiti netaknuto skiomno srce tn.V?i.<ia. 
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^^Heć zrela muža, — I bijaše zanos, klanjanje — ta 
j^^Sbolavanje njene mile preltrasne pojave, njezine 
plemenite djevičanske duše. DuSa mu se gotovo u 
slavu podizala, kad je u Hani tako žarku rodoljubku 
upoznao. A ipak nije mogao ništa reći, a aa koji 
čas se primakoše društvu. 

Ovdje je sve bilo veselo. Starac Vilković, slavni 
žaljivđžija, pričao je svoje zgode i nezgode, što ih 
je zajedno sa grofom DraSkovitiem kao carski fenrik 
prepatio kod pođsjedanja Biograda, gdje no pokraj 
^^e nevolje, kuge, vjećne kiSe i sto inih zala nikad 
■je vesela i vedra duSa grofova i njegova malak- 
Ciela je regimenta nalazila okrepe u njihovoj 
veselosti i vazda su pitali i generali i oficiri za dva 
hrvatska veseljaka. 

Jurica Cerović sladko se smijao svakoj do- 
btki i šali staroga gospođina, a svojim je smiehom 
Bvodio i sve drugo društvo, da zapada u bezpre- 
Kdno pmijanje. Po svom običaju nije zaboravio ni 
■ojii' ćaSicu, pa su on i doktor izmjenice nazdravljali. 
Ibslije se zametne i ozbiljniji razgovor. Lučio je 
^tao pričati o pokusima s parom, Što se u Englezkoj 
oine, pa da će se graditi željeznice. Vilković je slu- 
šao i slušao, pa najzad prasne u grohotan smieh i 
^B^e](ine taj razgovor paprenom dosjetkom. 
^^B Kod veCere sve je ostalo u istoj dobroj volji. 
^^Ksam Lučio nije kvario. Gospodja Kotromanićka sa 
starom hofraticom bile su posvema zanesene s Iju- 
bezljivosti domaćice, a i od slastno priredjenih jela. 
Morala je doktorica još kod stola dati objema go- 
spodjama „recept", kako pravi englezki pudding, 
koji se je u ruci inoSa pušio samo još u svojim raz- 
^valinama. Ivan je sjedio izmed^u Madlen^ 



do koje su smjestili Kargačevića. Ne mogaSe ni on, 
ni Madlena započeti svoj posebni razgovor. A i 
težko bi im bilo. Oboje se silomice odvraćahu od 
pomisli, da se sjutra rastavljaju na dugo vremena. 
Pa i silomice se podavahu obćoj radosti i za cielo 
niko u društvu ne bi bio pogodio, za Sto je baS 
njihov smieh najjači. 

KargaCević jedini nije pratio obće zabave. On 
je samo uživao s blizine Hanine i jednako promatrao 
postrance njene fine biele prstiće. Koji put cisto mu 
bude čudno, što se s takim nježnim prstićima može 
Živjeti. Pitao se u sebi svak čas, kako bi on svojom 
silnom seljačliom rukom mogao primiti te prstiće, 
a da ih ne zdrobi. 

Već se ponoć bližala, kad se je drufttvo đolc- 
torovo vraćalo u grad. Prolazeći pod MesniCkim 
vratima ugrabio je Ivan prigodu, da u tmini slabo 
rasvietljene veže ulovi Madleninu ruku i prinese k 
ustima. Ona mu pusti, ali ne odvrati, da bi stisnula 
ruku njegovu, Kotromaničevi sprovedoSe Madlenu 
do njene kuće — i Ivan je mogao potajice za rfr 
stanak poljubiti dva puta ruku, — Ona mu glasn^ 
zaželi sretan put i nešto tiše rekne; — Nadara se 
skoromu vidjenju 1 

Medjutim drugo jutro Ivan ne mogaše za rana 
otići u Lučevac. Kao uviek tako je i sada bilo, da 
je kočijaš tek u zadnji čas opazio, da na kočiji nije 
sve u redu, pa da treba kovača. Zato je gospodja 
morala odgoditi put na poslije podne. 

Ivanu nije bilo neugodno, što je put za nekoliko 
sali odgodjen. — Mogao se tako« nadati, da će joj^ 
jedanput Madlenu vidjeti. S toga je odmah kod svog« 
izlaza iz kuće zakrenuo prema Dumita'joi ^\^4ŠJ 
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nadi, da ju vidi i da je onda pričeka kod doktorice. 
Pomišljao je dapače, da ide ravno k njoj. DaSto u 
prvi je mah spoznao, da se mora toga čuvati, jer 
bi izvrgao Mađienu svakakim ogovorima. Sto joj 
ide prvi put u kuću, kad supruga nije kod kuće. 
Ali opet je gotovo izgarao ođ želje, da bude s njom 
i da se rastane srdačnije i toplije, no Sto je juCer 
mogao. 

Došavši pred njenu kuću. vidio je jo5 spuštene 
rulete. — Na razaptJtom platnu bile su naslikane 
svakakve romantične okolice s vitežkim gradovima, 
divljim vodopadima, — pustim cestama, sniegom za- 
trpanima. a po njima biedni putnici ili muzikanti 
s bosonogom djecom. Ivan gledaše s razigranim 
Čuvstvom na ruletne slike i gotovo ih zavidno pro- 
matraSe, Što za sobom kriju njegovo luče. Onda se 

t ljutio, što se je u svojoj osnovi prevario. 
U to dođje preda nj Kargačević. 
— Zar ti joS ovdje? Niesi dakle otišao? 
— Poslije podne tekar. — mala zapreka, 
^ Eto, prava sreća I Sam Bog je htio, da ostaneS 
rđje. Dobio sam pismo iz Pešte za naše klerike, 
■& jutros moramo u crnu školu. Ti moraš sa mnom. 
— Baš moram? — otegnuto upita Ivan, sav još 
^^u misli i u silovanju, kako bi vidio Madlenu. 
^^b — Moraš, razumije se ! — Gdje ću ja sam, pak 
^^Be moja rieć ono, Sto je tvoja. Ajde, ajde — mo- 
^^Bcio odmah. Danas nemaju predavanja moči čemo 
^^Bti£e njih govoriti. 

^^H Ivan nije vike krzmao. I sjeti se, da bi i on 
^^Bavna morao bio ići onamo, pa da je propustio 
^^kićiti poruke klerika prijatelja iz Pešte, Upozna., 
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da ga zove dužnost rodoljubna, pa svlada svu silnu 
želju, da svakako vidi Mađlenu. 

Mlada gospođa brzo stigoše na kaptol. Karga- 
Cević je dobro pogodio, da nema predavanja, Pod 
vežom pokucaju najprije kod vratara, gdje zamole, 
da bi pozvao klerika Ivankovića, rodjaka KargaČe- 
viceva, takodjer iz Slavonije. 

Nije dugo trajalo, da je na hodnik u gornjem 
spratu pred njih došao visok suhonjav, na oko da- 
paće sušičav mladić u reverendi. Njegove srdaćne 
pozdrave brzo prekine Kargačević i zadje odmah „in 
medias res". Izvadivši iz džepa pismo, uzme mu Kar- 
gačević tumačiti, da piše drug iz Pešte, pa da po 
po savjetu IColara, slavnog pjesnika, poziva braću, 
neka se i oni prikupe u bratsko slavensko kolo, 

Mlad klerik nije gotovo niSta razumio rodjaka 
svoga. Tek znajući, da je izpitan „advocatus utrius- 
que fori", mnogo je držao do njegove rieči i mislio, 
da ne će biti istom Štogod, kada ća ovamo dolazi. 
Onda se sjeti : 

— Revera, gospodine rodjače, neSto sam već 
blično Čuo. Ima tu braće, što se jednako dogovaraju 

leCem. AU ja niesam pazio, niti sam mislio, da je 
znamenita stvar. 

A koji su to, koji su to, sinko. golube moj! 
— živo ga prekine Kargačević. 

— Ma to je Pavao Štoos, — on već i pjesme 
tiska u „horvatskom jeziku" : — to je Kundek, — 
i taj nešto slaže: — onda je neki Firholcer, — ima 

h jošte, — da i Petek neki. Vječno neSto Šapću i 
;aju neke dogovore 

Da ih pozoveš ovamo, bracane moji 
E pa dobro, odmah će blt\ ovd^e '. — i mladić 



skupi duge skutove reverende i potrča hodnikom 
k stražnjoj strani zgrade 

Za čas se vratio s četiri pet drugova, Bijahu 
medju njima i Štoos i Kundek i Firholcer. Ivan nije 
dosele ni jednoga poznavao. Simpatična, gotovo krasna 
i elegantna pojava mladoga pjesnika Pavta Stoosa 
osvoji ga u prvi tren posvema, 

— Dozvolite, da se zagrlimo ! — nagovori ga Ivan 
i odmah ga objema rukama obuhvati oko vrata i iz- 
ljubi se s njime. 

— Vašu krasnu pjesmu — znadem na izust. 
Hvala vam u ime sviju patriota! 

Štoos se stidljivo zarumeni i nasmieSi, ponefito 
zbunjeno dižući ruku k visokomu uzkomu Čelu, vrh 
kojega je sjela bujna jasnosmedja kosa u valovitim 
crtama. 

— Imademo novosti ! — uzme prvi Kargačević 
ipet izvadi iz džepa pismo. U taj čas prodju mimo 
h drugi klerici, a za ovima i nekoji od nastojnika. 

— Predlažem, gospodo, da podjemo u bašču. — 
idje smo više za sebe, — javi se Firholcer. 

I tako ih povedoše niza stube dolje u bašču. 
Kundek upotrebi tu zgodu, da joS nekoliko drugova 
sabere, te je skup brojio gotovo i preko dvadeset 
glava. 

Pod sjenom stara silno razgranjena jasena, oko 
crne trošne klupe, sustave se mladi ljudi. Firholcer 
i Kundek bijahu silno nestrpljivi, da saznaju. Sto im 
imadu prijatelji naviestiti- 

— Ovdje možemo mimo slušati i govoriti, — 
Itne Kundek i zamoli KargaČevića. da priobći, Sto 

I u listu. 

I Kargačević i Kotromamć viiei^ ^o'^a^'i "^^ V^-'^ 
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mah pripoviedati, tumaCiti i pozivati. Mlađe žarke 
rieči izbijale su snagom proljetna potoka, da otope 
i orose bujnu livadu. A. bila je u istinu plodna, raz- 
košna i sočna livada — ova skupina mladih klerika ! 
Gotovo sve sama djeca iz seljačke kolibe, što su u 
svojim nepokvarenim srcima čuvala netaknutu ljubav 
prema rieči svoga roda. Ovdje nije trebalo istom 
raztopiti ledenu koru konvencionalizma i predsuda 
gospodskih, — tu je evala divna oaza nježnih cvje- 
tova ove ljubavi, — tek joj je trebalo sunca, da je 
Hnbai^pe svojim blagotvornim svjetlom, pa da joj dade 
^^Bjagu i ljepotu dana. 

^^V To im je donesao Ivan, predajući im velike 
misli DraSkovićeve „o Širokim granicama jedne do. 
movine, o njenim neproigranim i pred Bogom saču- 
vanim pravima", a jo5 viSe, kad im je izručivao po^ 
zdrav Gajev, a u tom pozdravu zaklinjanje, „da ljube 
krasni materinski jezik, da se sjete nebrojenih mili' 
j una braće slavenske, pa da se skupe pod duSevno 
^^Kkrilje majke Slavije, u kojem je materinjem zagr- 
^^nju jedini spas narodu njihovu i domovini njihovoj." 
^^K I u razmahu svojih čuvstava stao je Ivan oa 
pamet deklamovati uzvišene stihove Kolarove muntf 
— A crnoškolska je mladež od uzbudjenosti drhtala, 
u očima zanesenih mladića prosjajile suze; — D^ 
udivljenosti nije ni jedan prekidao govornika pita* 
njima, — ali od ponosa, radosti — Česa li, svak.jct 
teško stajao mirno na svom mjestu. 

— Vi, koji ste ili čete biti u službi Božjoj uči- 
telji narodu, — budite i u narodnoj službi, ta i ona 
je Božja. Prosvietite ga, podignite mu znanje, 
pomozite mu, da usavrši svoj jezik — kao Sto je već 
At/o pokojni vaš biskup Maksimiljan 1 
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I Ivan je gotovo jošte bio u rie^ , kadao iza 
krajnjega grma stupi do njih pognuti slabašni 
starac- svećenik. Tanko i k zemlji prignuto tielo za- 
vijala je uzka kratka reverenda. Lice je bilo upalo 
i bliedo od starosti, kao Što je i kosa, spuStena do 
zatiljka, bila biela kao snieg. Samo oči se sjajile 
živom iskrom. 

— Da vas Bog blagoslovi, djeco! — nagovori 
starac mladiće i uCini nad njima znak križa. — Ja 
bvalim Svemogućemu, Sto mi je dao doživjeti taj 
čas, koji mi je pokazao, da će se narod podići i pro- 
buditi. Vaša je budućnost, na mladjih sviet ostaje, 
— a kad mladji tako ćute i govore, onda će biti 
bolje! „Ljubite svoj jezik i svoj narod viSe nego 
same sebe!" — znao je govoriti moj nezaboravni 
drug i brat u Isusu Tomaš Mikloušić, — a vi pam- 
tite njegove rieči. 

Mladež ga a poštovanjem sluSaše i u znak, da 

»pokoravaju njegovoj želji, pa da ga razumiju, 
om su mu uzimali ruku i svi ju poljubili. 
A u starom je vrtu podnevno sunce rasipalo 
o»i/je ražareno blagoslovno zlato po gustom granju 
visoka drveća, po starom sivom kamenju pokrajnjih 
zidova i tornjeva, t obasjalo punim svjetlom zanesena 
lica mladeži i siedu kosu starca Račića, prijatelja 
Mikloušićeva, koji je stanovao u crnoj školi kod 
rektora kao isluženi župnik. 

Kargačević je stao dieliti knjige , Sto ih je 
sobom imao. Dašto tek je nekoliko primjeraka bilo, 
od svakoga djela tek dva — tri. Safai'ikovu 
knjigu dapaCe je imao samo jednu . Klerici pak 
pojagmifte se kao gladni za knjigama. 
^^ — NaruCit ćemo jošte. Pisat ću odm.a.\\ ^a. V<s^s». 



druge, Samo treba — novaca, — dometne pO' 
lotiše i zbunjeno Kargačević. 

— Nešto imamo I — odvrati Kundek i pohiti u. 
zgradu, da za Čas dodje s tri četiri cvancike u rucL 
Za njime učine isto i drugi 

— E — excellenter! Valdebene.bitće knjiga! — 
zadovoljno govoraše Kargačević, stavljajući novce 
u džep. A Ivan bio je ganut duboko, gotovo sve- 
tački, pogledajući na tu rpu obola, žrtvovanih na 
oltar domovine i narodnosti od djece, koja su se tims 
odricala i zadnjega krajcara, toliko potrebitoga u 
odmjerenim obrocima crne škole. 

Suze ga pak obliše, kad je zadnji pristupio Kar- 
gačeviću klerik Mužić i zastidjen pružio prema njemu- 
ovelik zaraot platneni. 

— Ja nemam baS ni pare I Ali možebiti da ovo 

I prodate, pa za ove novce kupite knjiga. 
b — A što je to? 
[ — Poslala mi majka košulje, a sad baš ne 
trebam tako silno, pa mislim, da biste raogli.J — 
gubio se mladić u zbunjenim zastidjenim riečima. 

Kargačevićnijeodmahbtio, no klerik je bio čisto 
žalostan, što ga odbija , — i najzad je molio Za 
oproštenje, ako ga je možebiti time uvriedio. 

— Ne — brate, niesi uvriedio. Ti daješ i košulju 
2a sebe, ti si svetac ! — klikne zanosno Ivan i povuC<S 
dječaka na grudi. 

— Ob — sad sam posve siguran, da je pobjeda 
naša ! Gdje se tako rado polaže na oltar sveti, u tom 
narodu imade uvjeta, da se prosvieti i on će postignuti 
svoje mete I — govoraše Ivan, držeći još uviek na 
ijrudima mladića, I u duhu njegovu nastane čas, 

^•■dje je kao nekim mističnim pogledom vidio dugi 



red bezprekidnih povorka Čitavoga naroda, kako si 
svatko odkida od ustž i polaže odkinuti obol na 
Žrtvenik doma i roda, pa da tako najsiromašniji 
narod od sirotinje svoje sara po sebi sve stvara, Sto 
od njega napredak i bolja budućnost traže. — Sva 
mu se duša poklonila pred ovom veličajnom misli 
ili slikom, a srce mu bude jako i okriepljeno nadama 
i uvjerenjem, da sveta stvar mora pobiediti. 

~ Tako smo i ovdje kolo zavrtjeli ! — rekao 
je poslije Ivan Kargačeviću, kad su irišli iz sjeme- 
^^^Sta i prolazili pokraj kaptolske viećnice, oko koje 
^^B lončari smjestili svoju robu. 

^H[ — Bit će Gaj zadovoljan s nama, — odvrati 
^^KargaČević. 

^^B ^ Pitao me već dva tri puta, jesmo It bili 
^^^iitra, Bag mi je milo, &to smo to ovršilt. Ovih 
^^■set, petnaest mladića sjutra će već imati barem 
^^B jedan put toliki broj pristaSa, — a onda — 
^^Bda će zaci u sve strane domovine, a Ilirija će se 
napokon probuditi. 

I Kargačević je bio silno zadovoljan današnjim 
uspjehom. Ipak nije zaboravio, da je Babukiću obećao 
doniet! popisane rečenice iz svoga kraja, S toga nije 
ni htio primiti poziva Ivanova, neka ide k njemu 
na ručak, da budu još zadnje časove zajedno. Istina, 
izgarao je gotovo od Želje, da vidi Hanu, ali on je 
svladao to, kad je pomislio, da ga Babukić treba u 

Iarodnoj stvari. — Naradio se čitavo poslije podne. I 
■d je morao oko pet sati ići k svome djaku, da 
Ki s njime „korepeticiju", bio je tako izmučen, da 
I bio najvolio ostati kod kuće i misliti na — Hanu. 
I&to mu je težko bilo, fito će morati sada ponavljati 
fcinsku gramatiku. Ali to mu je bila glavna, ^otaM<i 
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jsdina zaslužba. Ma da je svoje izptte isvrstno po- 
ložio i u svakom pogledu bio čestit i vješt mladić, 
^ ipak nije mogao u advokatskim pisarnania naćt 
za&lužbe. Mogao bi bio, istina, kod Đumida dobit 
mjesto, ali onamo nije htio. Tako se je mučio in- 
strukcijom, a nešto i prepisivanjem. Svoga djakii 
nije našao kod kuće, jer je s ocem izjahao u Šestine 
k barunici Kulmer. Kargačević je bio posve zado- 
voljan, premda je time izgubio večeru, jer veoma 
lan i gotovo fratarski savjestan, — on je mi' 
slio, da ne može ostati kod večere, kad nije službe 
vršio. 

Htio je opet ravno kući, da nastavi svoj posac 
za Babukića — i opet da u mraku u svojoj uzkoj sobiC: 
u Opatovini, s pogledom na stare zgnjurene kuĆict 
s drvenim krovovima i crnim stienama, — uzme u rukfl 
vjernu svoju driigu tamburu, pa da s njom Šapćo a 
svojoj Hani, No na Krvavom mostu sretne prijateljfl 
Orlaševića, graničarskog zastavnika, porieklom u 
istoga sela. 

I — Ej, brate Marjanel — pozdravi ga krupnim 
fi veselim glasom stasiti i miloviđni častnik mrk( 
puti i tamne kose. 

— Da si zdravo, brate Simo! — odvrati mi 
Kargačević, pruživši ruke k njemu od želje, da gt 
zagrli. Nije se usudio, da ga on prvi ogrli, jer niji 
znao, da li to oficirski propisi dopuštaju. No mlad 
zastavnik nije pitao za to. On je ulovio široko tieU 
Kargačevićevo objema rukama i čvrsto ga privinu« 
k sebi. 

— Moramo čašom vina proslaviti sreću. Sto smq 
sastali, — kliktao lenrik. 

— AJi kaži, odkuda i kamo? 
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— Eh, brate moj. bio sam dosele na Dravi kod 
rdona proti koleri. Užasno dosadno — i sreća 

hoće te se opet neSto bune dolje u Taliji, u Bolonji, 
gdje li, pa idem k regimenti onamo : — stigao 
„befel". Kome milije nego meni! — Dakle sada 
ajde sa mnom, uzeo sam konak kod „ornog konja" 
u Itici, tako nekako zove se gostiona, — možemo 
ondje da se malko kucnemo, — a poslije ćeš me 
voditi kuda god, samo ću se malko urediti. 

— Bene, bene! Idem s tobom rado, ali ^a što 
si se tako daleko nastanio? — odvrati KargaČević, 
kojemu je poneSto smetalo, što će sad pod većer u 
Ilicu, bojeći se, da bi tko zlo sudio o njem i mi- 
slio, kako Bog zna kuda ide. No zastavnik nije pazio 
na njegove rieCi. Ulovio KargaČevića pod pazuho, 
poveo ga sobom i brzo zapao u veseli razgovor o 
svojim budućim zgodama u Italiji. Govorio je nje- 
mački. Kargačević je naprotiv jednako poCinjao hr- 
vatski, dapače je nekoliko puta upitao oficira, zašto 
ne će i on tako da govori, Orlašević ga nije ni 
slušao, već je dalje nastavljao. 

Kargačević je đaSto odluCio, da će svakako 
predobiti prijatelja, i žalio se samo, Sto nema Kači- 
ćeve knjige uza se. Bio je uvjeren, starac Milovan 
učinit će svoje, 

Idjahu sredinom Ilice, jer je ljetna su^a bila iz- 
CJstila ulično blato. Na ulici bijaSe dosta Sivo. Sviet se 

Kaćao s polja, blago kretaše takodjer kući, — djeca 
igrala i vikala pred kućama, poskakujući preko 
Dstova, što su spajali sitne većinom drvene kućice s 
mnogo nižom cestom. Što su dalje prolazili, to je Kar- 
gaćeviću teže i nespretnije bivalo, jer gotovo svaka 
ićicabila je ili krčma ili kakav sumnjivi dom. 



Pijani seljaci izlažahu iz prvih, a iz drugih čula se 
svakakva zagluSuJuća vika i nedostojne rieči. Kadeta 
je veselila ta vreva. KargaČević usuprot nije više 
znao, kuda bi gledao. I čisto mu je odlanulo, kad 
su stigli pred OrlaSevii^evu gostionu, gdje su morali 
pregaziti ogromno dvorište, nakrcano silesijom kolijS. 
karlovačkih kirijaša. Najzad udjoše u dugu rari- 
zemnu drvenu kuću, gdje je fenrik ravno poveo- 
druga u svoju sobicu. Prvo mu je bilo, da prijateljem 
pogosti Čašicom vina. 

Preodievajući se u novi paradni mondur, Orla- 
Šević je i pio s KargaČevićem i izpitkivao ga O 
zagrebačkim ljepoticama, No Marjan se nije dao smesU. 

Iin je sada izravno počeo da „pređobiva" fenrika- 
1 svoju stvar. 
— Ti dolaziš sada onamo u toliko mnoštvo mladib 
oših ljudi. Ne bi pravo bilo, da im ne znaš niSta 
azati o domovini. 
— E pripoviedat ću im sve. Kazat ću, da se ja 
agreb poljepšao. — da su stari zidovi oko bisku- 
pova grada popravljeni, porušeni. O — nemoj ti' 
misliti! 

— Čekaj, ćekaj, pobro. Nije to tek novost! Ml'' 
rdje kanimo, da i narod svoj pridignemo, da md 
zik izobrazimo. Učen Čovjek — doktor Gaj — 
, Hzumio je novi pravopis , kojim ćemo odsele svi 
jednaiio pisati i približiti se ostaloj slavenskoj braći. 
L'o treba da im javiš i da ih probudiš k ljubavi 
jrema narodnosti i domovini. 

■ Ele, krasno I Daj ti meni nešto točnije pri- 
(pviedaj, da ja to razumijem, pa ćeš vidjeti. E dašto, 
psim carsko ruho, ali to ne smeta. 

Kargačević uzme sada svojim obširnim načinom 
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tumačiti fenriku gotovo sve namjere Draškovićeve 
i Gajeve. Kadet nije pravo razumio. Nije mu u 
glavu iSlo, kako bi morao usavršavati i Siriti svoj 
„Sokački" govor, kad je u kadetskoj graničarskoj 
školi toliko puta kao diete morao na olovu klečati, 
što mu je koji put izbjegla koja hrvatska rieč umjesto 
njemačke. Pomišljao je on takodjer, ne bi li se time 
u svojoj oficirskoj časti ponizio, kad bi se stavio u isti 
red s prostim graničarom. No strpljivi Kargačević 
sve je malo po malo preokretao misli kadetove. Da 
a posvema predobije, povede ga kuci u Opatovinu, 
mu čita Kačića. Stanovao je u uzkoj jednokatno] 

venjari blizu franjevačkoga samostana. Soba mu 
ostraga u prvom spratu, uzka, nizka i 
tamna, prava još djačka soba. Visoki OrlaSević 
morao je paziti, da ne udari glavom o tramove 
svoda. Uza zapaljenu lojanicu počeo je Kargačević 
čitati. Kadetu bude sve čudesnije. Najprije mu bilo, 
kao da se budi nešto tamno, neSto duboko, Sto 
dolazi još iz onih prvih dana, kad je kao malo 
graničarsko diete sjedio s ostalim rodom oko zadružna 
ognjišta. Onda ga zanesu slavni junaci, opjevani 
pjesnikom. Razigraju mu krv junački bojevi, onjaške 
borbe, a sve je to počinila krv njegove krvi, te se 
je mladi kadet s ponosom udarao u prsa, da je sin 
takova naroda. Kargačeviču je gotovo igralo srce 
od radosti i slavodobića, Što je osvojio opet jednu 
duSu. S najvećim je veseljem pokupio knjige i na- 
dario njima prijatelja. Onda mu spomene, kako 
nastoje Magjari narinuti svoj jezik. Fenrik je od 
uzbudjeno hodao sobom i zaklinjao se, da će 

raniti makar sabljom rodjenu svoju rieč. I niesu 
.vftr ivp&wi ^i^^da liU. OTU?«N\t •ala^»si '•¥■ " 
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prijatelja, uviek u istom razgovoru. Dogorjela je 
lojanica, noćobdija već nekoliko puta prošao ulicom, 
na franjevačkom tornju zazvonjelo jutarnje pozdrav- 
Ijenje, kad su dva mladića još uviek razpravljala o 
MHpaterinskoj rieči i o Slavenstvu. 
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Težka je bol muCila Ivana u duši već dru^o 

itro. Što je došao u Lučevac. Radost i djetinjska 

uzbudjenost prvih Časova u rodjenom domu uzmakla 

je sasvim pred Željom i mahnitom čežnjom, da vidi 

IMadlenu i da bude pokraj nje. Još nije bilo sunce 

nad goru skočilo , kad se je u Časovitoj uzruja- 

nosti toliko podao navalama svoga Čeznuća, da je 

jl^^pohrlio na pola odjeven iz sobe, potrčao niza stube 

^^B stupio u dvorište s nakanom, da dade osedlatj 

^^Bonja i da ravno otidje u Zagreb. Čisto su mu plačno 

^^Itlazili uzdasi i promucane rieči, koje su se jeđnalco 

vrtjele u jednoj samoj izreci: da bez nje — bee 

svoje drage Madlene ne izdrži više ćaska. I gotov^r. 

je osjećao fizičku bol u nutrinji, što je daleko ođ 

nje i Što je ne će vidjeti ni danas, ni sjutra, niti 

dane i dane, ako ne ode u Zagreb. Taj je ćas oćutio 

pred sobom i u sebi svu gorostasnu ogroranoat 

ljubavi, koja mu izpunja srce, pa se u taj mah pre- 

pane od pomisli, Što će biti, ako ta ljubav dodje u 

opreku i u sukob s njegovim rodoljubljem. — I on 

popoatane usred dvorišta. Sada nije vi5e bilo ni 

govora, da izvrši svoju nakanu. Čim se je sjetio 

domovine i dužnosti, što ih je preuzeo, Ivan je taj 

mah bio na čistu, da ne smije popustiti pustim 

^£o/j^ma svoga srca i ljubavi. Uzbudi s.e u u^m 



^p1amtei5a pčfreba, <3a Sto prije"^ci u zavičaju žub^u 
luovih rodoljubnih misli, pa nije ni jedan trenutak 
Ldvoumio, da ima toj zadaći najprije udovoljiti. Svi- 
Halo mu se srce od boli, što tako ne će Madlene 
P vidjeti i Što se u ništa raspadaju bajne slike, koje su 
mu netom lebdjele pred duhom, kad se je vidio, 
kako će Madlenu iznenaditi i pred nju stupiti. 

— Ne smijem I — glasno odluci i vrati se dvoru. 
I oko mu zahvati dragu staru kuću, crnu i tamnu 
&a svojim starim zidovima, — dosta neliepu pod 
svojim visokim dvostrukim krovom od Sindre i 
svojim uzkim sitnim prozorima prvoga i drugoga 
sprata. gdje su se uz gospodski stan odmah sterali 1 
istoj zgradi Žitnjaci, ambari i pojate. Ali Ivan je 
s ljubavlju gledao na kuću djedova, pa je bio od' 
nje i zaćaran i vjernošću tronut. A nasadi starih 
lipa, brestova i jasena. Što su oko dvora i dvorišta 
sjenama svojim Štitili dom , — pa onda odmah ogromn 
vrt, — ah, Ivan — je opet bio uzbudjen, kao ono 
sinoć kod svoga dolazka, U srcu mu izraste samo 
jedan silni osjećaj, samo jedno čuvstvo, koje mu 
nije znalo na mlada usta u taj tren drugu rieč iztis- 
nuti, nego H onu bezsmrtnu rimljansku rečenicu : 
Dulce et decorum est pro patria mori I I nije se 
vratio u kuću. Sunce je ogranulo i sve je zatitrala 
i zasjajilo u zlatu mladoga dana. 

Dolje pred dvorom s južne strane Širila 
dalekom ravnicom žuta strn, prema kojoj su se sa 
sviju strana žurile hitre žetelice. Ivanu je bilo milo 
gledati njihovo bielo ruho, crvenom ulkaninom obrub- 
ljeno, i njihove raznobojne peče. Sa srpovima igralo 
: sunce i blieštilo se od njih. 6pan je stajao povrh 
Ijive, s kosturom u jednog ruci a u drugoi s dmEJun 



bielim štapom — rov^em, u koji je svaki put učinio 
zarez, kad bi koja fetelica pridošla. Prije nego se 
je Žeti počeio i nakon Sto je Špan težake poredao, 
složi se nekoliko djevojaka u kolo i zapjevaju prvu 
ŽetelaČku pjesmu. — Ivan radostno pohrli bliže 
njivi, a gore u prvom spratu otvori se žaluzija i 
pokaže se krasna glava Hanina. 

— Ivane, oj Ivane, slušaš li ? ^ zovnu ga uzbu- 
djenim glasom sestra. — Zar ne, kako je to krasno I 
Čekaj, eto i mene dolje! ^ I za nekoliko trenutaka 
doprSila je Hana u lakoj ljetnoj odjeći bez SeSira i 
suncobrana. Štitila se tek od sunca podignutom 
k Ćelu rukom. 

■ — Dobro jutro, Ivane! Ti si dakle moj čovjek, 
ustaješ rano. — Ivan se tek glasno nasmije i zagrli 
sestru, pa onda skupa potrče dolje k njivi, Dok sa 
slušali pjevanje, stajaliu mirno za grmom bazga, u 
vrhu kojega su se plele i motale ptičice sa sitnim milo- 
glasnim cvrkutom. Kad su djevojke svršile, pristupi 
Hana bliie. U isti ju mah okruže Žetelice, koje Su 
se pokorno, ali ipak s ljubavlju i sigurno do nje 
tiskale, da joj poljube ruku. Najsrčanije učiniše isto 
Ivanu, koji se je posve zbunio u prvi čas i nije 
znao, da li bi pustio ljubiti ruke ili bi se oteo tome. 
}lana je opazila njegovu smetnju i vragoljasto ga 
izsmijala. 

— Na posao, na posao I — javi se Špan. Istom 
što je rekao, požure se žetelice poslušno u red, a 
zral?om se razdao oštri zvuk srpova. Ivan i Hana 
podjoše dalje, da se naužiju slasti krasnoga jutra, 
osvježena još vlažnim dahom rose. U Hane bilo je 
na pretek romantike, pa se je cielom dušom bes 

I podavala krasotama prirode \ dTa^eiagocsko 
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tolice, tako, da u prvi mah nije dapače mogla dosta 
zorno pratiti Ivanove rieči, kojima je pred njom ra- 
zvijao svoju osnovu, kako će raditi u susjedne vlastele 
za narodnu stvar. — Brzo se nadjoSe izvan poljana 
javnoj cesti. Niesu učinili kojih sto koračaja, kad im u 
susret dodje domaći župnik Blaikovič, čovjek srednje 
dobi. čvrsta no ipak laka tiela. Zagasito i kao od 
sunca propaljeno lice imalo je krupne gotovo seljačke 
crte, no ipak se odlikovalo nježnošću i simpatijom u 
izrazu svome, što č'njahu crne oči žarka pogleda. 
Imao je na sebi dugi smedji kaput njemačkoga 
kroja iz težka sukna. Samo uzke hlače, usadjene 
visoke šivene čizme, bijahu od laka nanking- 
itka. Na prosjedoj dosta dugoj kosi sjedjela je 
roka zelena kapa sa dubokim zaStitkom nad čelom. 
Dobro jutro, djeco I — pozdravi župnik Ivana 
B^Hanu i stane pred njima, Išao je sa trećega brda, 
pje je odslužio nekome seljaku misu u tamošnjoj 
Bpelici. 

To ste jošte na tašte, gospodine župniče ? — 
ikad bolje, da idete s nama na zajutrak 1 — pozove 
i Hana, 

Tako sam i ja nekako mislio ! — odpovme 
Mažković. te se tobože lukavo nasmieSi. — A Što 
je nova u svietu, domine spectabilis? Sto mi znadeS 
pripoviedati? — Otac mi je tvoj već govorio o tebi, 
— obrati se župnik Ivanu, zakrenuv sa ceste na put 
E^Lučevac. 

Ivan veselo i uzbadjeno prihvati župnikovo 

;anje. Cisto mu bude drago i ugodno, Što se je tako 

nah desila prigoda, da nove misli širi. Prolazeći 

bvo zasadjenim drvoredom. Što je vodio ravno 

Ivan je svojom žarkom T\e.t.V \i. ^ei^ 




htio da župnika u sve uputi. I o Gaju, o Kolaru, 
o Draškoviću, Mihanoviću izpričao je na dušak. Sve 
njihove misli, njihove osnove, njihova načela želio 
je, da priobći župniku što prije i Sto točnije. Da je 
imao koga drugoga pred sobom, za cielo ne bi bio 
mogao ovim načinom da razjasni sve vjerno i točno. 
No župnik BlaŽković bio je jedan od onih riedkih 
duhova u Hrvatskoj, u kom se je usred sveobće 
obamrlosti narodnje sačuvala iskra rodoljubna i 
razumievanje za narodnu prosvjetu. U svojoj doko- 
lici bavio se knjigom, pa je mnogo čitao i učio, 
dapače i sam pisao u hrvatskom jeziku. Bila je već 
od njega izišla liepa pučka knjiga, u kojoj je učio 
kršćanske kreposti i gospodarska pravila, a u zagre- 
bačkom koledaru; „SoStaru" bile su tiskane pjesmice 
njegove, koje su se odlikovale i nježnošću i pri- 
stojnim oblikom. On je dakle u jedan mah i na p5 
rieči odmah shvatio Ivana, a čim ga je shvatio, bio- 
je takodjer posvema osvojen. 

Ja sam vaš, evo vam moje desnice. Hvala budi 
'ifinjemu. što se jednoč i na to misli. Sami moramo 
ločeti, do nas jedinih stoji, da bude od nas narod. 
Ako podignemo svoj jezik, ako ga izobrazimo, a 
glavno, ako probudimo silnu ljubav za njega, onda 
nam sve grofnje i svi „artikuluši" magjarski ne će 
ništa nauditi ! — govoraše župnik, sav uzrujan i 
razigran. 

— Donio sam za vas knjiga. Imam slavenskih 
pjesama, zatim ilirskih, — nastavljaše Ivan. 

— Ah — kako sara sretan 1 — klikne veselo' 
župnik. U mladosti svojoj uzalud sam nastojao, da 

prokrčim put domaćoj knjizi. Sto li niesa 
1 kušao zajedno 5 Mihanovićem \ SipQi&iQTO.\. Ta. 
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još prije devet godina jedva jedvice mogaše Sporer 
sa svojini karlovačkim almanakom u sviet! Pa kako 
u sviet? — Tko gaje kupio! — No — bit će bolje, iz 
svega vidim, — Primicahu se sve bliiie dvoru. Župnik 
bijaSe sav uzbudjen i Hanu nije više inače htio 
zvati nego li u hrvatskom obliku. Nazvao ju Ivankom. 

— Tako — tako I — klikne Ivan i pljesne u 
ruke. Djevojka se takodjer zadovoljno nasmieši i 

ihrli neSto napried, da najavi Župnika. 

U Lućevcu se rano ustajalo, S toga su Ivan, 

pnik i Hana našli već delu obitelj na okupu u 

dvorištu. Zvonce u torojiću na krovu pozivalo je 

upravo sada k zajutarku, za koji je bilo prostrto 

.pod lipom, Sto je bila u sredini dvorišta. Župnika 

izdravi ciela obitelj s velikim veseljem. Djeca 

ovjese oko njega, da je jedva našao načina, kako 

g-ospodji poljubiti ruku. 

— Vi ne pijete kave, župniče ! — moramo za 
vas drugi zajutrak smisliti. — reće Ijubezno gospodJEL 
i podje taj mah sama u dvor. da potrebito odredi. 
Na stolu je raedjutim zakipjelo u makini za kavu, i 
inoS je već razdielio „prežganu Čorbu" u tanjure za 
djecu, jer Matija Kotromanič nije dopuštao, da djeca 
dobiju kave. Za njih se kuhala uviek kakova joha 
ili mliečna jestvina. Ipak nije niko sio za stol, dok 
se nije povratila gospodja. Kad su djeca izmolila 
glasno svoju molitvu, prije no što su sjela, pona- 
mjestiše se odrasli — osim Hane, koja je vezala 
djeci ubruse oko vrata. Bilo je troje male djece, 
Juca, Klara i Matija, sve zdrava, krasna čeljad 
rumenih obraza i kovrčaste tamno plave kose. Srednji 
sin Pavao nije bio više kod kuće. Ućio je latinske 

Kapi ži i bit ^ d»ia ^Qd.vfi-&-v h\» . A\ \ 



Ona je sada s neizrecivim zadovoljstvom srkala pred 
Župnikom svoju kavu, da vidi, kako je dapače 
sami roditelji već računaju u odrasle, a to priznanje 
još uviek nije dobila od Župnika. Razgovor se naj- 
više pleo u početku oko gospodarstva To je bila 
neizcrpiva tema za gospođju Kotromanidku. Poslije 
se svrnuo razgovor na susjede. Pripoviedao Župnik 
o borovečkom vlastelinu Stančiću, kako je u silnoj 
pravdi sa svojim kmetovima, što im hoće da uzme 
činženih zemalja. Pričao je, da Dumić svoje imanje 
Lackovac prekrasno uredjuje. Osniva čitave perivoje 
sa jezerima, drvoredima i paviljonima. Takodjer < 
Zeniki i?^itkovićki znao je pripoviedati, da je sada na 
svom zagorskom imanju Kalinovčici. zajedno 
materom i sestrom. Tome se povesele i gospodja 
KotFomanićka i Hana, te odmah odiuče, da će prvom 
zgodom poći k miloj maloj gospođji. Prvi se digao 
od stola gospodin Kotromanić, jer je opazio, da 
dolaze kmetovi vršiti raž, a opet da ih i u bašči 
ima kod kopanja. Ivan takodjer ustane, da podje u 
sobu Svoju po obećane župniku knjige. 

— A molim vas. Sto je sa Ženikinom sestrom? 
Ja sam onomadne nešto čula, da sa mladim Bara- 
kovičem i njom ne će biti ništa? — uzme gospodja 
Kotromanićka, bliže se primaknuvši župiiiku: 

Blažković je pogleda nekako u čudu. Onda se 
tajanstveno nasmieSi. 
■ — A što se smijete? 

K — Čudo mi je, što vi baš pitate? Valjda 
^najbolje znadete. 

— Kako ja? 

— Zar nije dakle istina, da će gospodin Ivan 
(.vef/ g-ospodjicu? Bio sam zadn)\ put sa strioaift 



Lacikom. On mi je sam rekao, da će za Ivana za- 
prositi djevojku. — I gospodja Kotromanićka i Hana 
pomaknu se od ćuda. Nu dok je lice gospodje 
zasjajtio od radosti. Hana je čisto pobliedjela. Ona 
je znala za tajnu svoje prijateljice Jelene Delimar- 
kićeve. I odavna je mislila, kako bi to krasno bilo, 
: se Ivan i Jelena zavole i uzmu, 

— Velim vam, ja ništa ne znam. A ne vjerujem 
ni Ivan ne bi bio niSta kazao. Valjda „oncle" 
i tek samo smišlja, a opet, Čini mi se, Ivan će 

nm birati. Najzad Helene tako je još mlada I 

- Ali bogata, vjerujte mi, silno bogata. Ja 
taam, jer sam ćitao oporuku pokojne joj tetke. A i 
) ocu je dobila koliko i Ženika. Gdje je onda još 
jbetak materin 1 Stric Lacika dobro računa. Na- 
lokon i on je tako učinio. 

— Pa koja mu sreća od toga I ^ javi se Hana, 
kojoj je bio ovaj razgovor sasvim nesnosan. Gotovo 
je zamjeravala i majci i župniku, što mogu o tim 

^tvarima razgovarati. Ona i ostavi stol i podje 2a 

^Kecom, koja su se na tratini igrala zajedno s Marijpm. 

^K No Župnik i gospodja moradoše prekinuti svoj 

^Kzgovor, jer se je Ivan vratio iz dvora sa silesijom 

^Kijiga pod pazuhom. 

^H Sa puta pak dolažaše stranjski seljak, noseći u 

^■ci pismo. Bio to slobodnjak Lacka Kotromanića 

^H^nesao pismo na Matiju Kotromanića. 

^H — Eto, već se miče I — Saptne župnik gospodji 

^K>ja izmieni s njim znaćajni pogled, dok je Ivan 

^Boje knjige po stolu razmječtavao. 

^B Mala Klara poleti na majčin poziv u vrt po oca. 

^H — List, — list — od strica Lacike! — vikaSe 

^bte iz daleka, da g-a se je čulo po dvorištu i ^o ba&Č.l. 
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^H Kotromanić ostavi žurno težake i vrtlara, da 
^^pniBi pismo. Znao je, da mu brat istoin za £to god 
ne piše. A imao je prema starijemu bratu uviek i 
ijubavi i poštovanja, ma da su se u mnogom silno ra- 
zilazili. Osobito nije bio suglasan s bratovom vjećnoni' 
željom za magnatstvom. Ali morao se uviek klanjati 
Lackovoj energiji, poštenju i neobićnomu razboru. 
Zato je sada s pravim veseljem a i velikim zanimanjem 
primio i otvorio pismo, zapečaćeno trima ogromnim 
petatima, na kojima je bio utisnut dvojaki grb, — 
grb Kotromanića i grb grofovski pokojne supruge 
Lackove. 

Pročitao ga je još na Ijesi bašče. Čitajući sve 
mu se viSe lice uozbiljavalo, a i nekud smrkavalo. 
Pisao mu brat dugo latinsko pismo, koje je t^ko 
čitao, jer je bratov rukopis bio nečitljiv. 

Kad je svršio, okrene se nejjadovoljno, da će 
natrag u bašču. 

Gospodja bila je silno znalična, no opet nije se 
usudila, da pita strogoga supruga. 

— Ima li da Čeka Čovjek na odgovor? — upita 
naJEad, kad je već Kotromanić ulovio za Ijesu. 

— Odgovor? Hm, Šta znam ja? — Neka nat 
Čeka. Samo neka kaže, da ću ja sam sjutra ili pres^ 

^_|[»sjutra doći. 

^H| No u zadnji čas preumi, pa se povrati i dodje 
^Hfe stolu pod lipom. 

^^ — Čitaj, Ivane! — rekne sinu. — MožeS glasno 
Čitati, da i Župnik čuje. Pred njim nemamo tajna. 
Pismo se ticalo Ivana od početka do kraja. 
Prije svega uvjerovao je brata o Ijubavi za nećaka 
nvoga i ponovio opet svoje obećanje, da će ga uCi- 
nui nasljednikom svojim. No — onda je odmah dodao. 



s time spaja želju, neka se Ivan vlada i drži ona^, 
£ako to zahtievaju osnove, Sto lb stric s njim ima. 
^U tom pak pog'ledu niesam posve zadovoljan s 
Ivanom, — da ti otvoreno i bez okoliSanja kažem. 
I ne ću da duljim i natežem tvoju i njegovu zna- 
lićnost. S toga ti odmah želim razjasniti stvar. A ti 
ćeš znati cieniti to i opet shvatiti, da niesu trice, 
jer me dobro poznaješ, a sjećat ćeš se, da sam ono 
prije dvie godine njegov lakoumni korak prije tebe 
blago sudio i znao izpričati, nadajući se, da će tim 
zasititi mladenački nemir i opet — da je upoznao, 
kako ženidba sa siromaSnom djevojkom ne vodi ni- 
čemu. Srećom nemam u tom pogledu razloga, da 
budem s njim nezadovoljan, — barem ništa ne znam, I 
ne radi se sada o tom, već sam nezadovoljan, Stoćujem, 
da se je bacio u vrtlog nekake nove agitacije, da 
šuruje i prijateljuje s ljudima, na koje mora javna 
policija paziti, da Siri nekakve knjižice. Da to niesu 
tek izmišljotine, mogu te uvjeriti time, Što sara sve 
čuo od odvjetnika Dumića, koji me je upravo di- 
rektno zamolio, da prepriečim Ivanovo Čudno postu- 
panje. Zato prije no Sto ću ja s njime govoriti, 
molim tebe, da ga pameti dozove^. Reci mu, da ja 
nikako ne trpim, da on dalje tako radi. Zahtievam 
I to njegove koristi radi, a nipo&to poradi svoje. 
^^E}a može laglje izpuniti moju želju, mora svakako 
^^^^ se lati kakvoga trleznoga ozbiljnog posla. Ja 
^Eit>" s toga pripravan, da mu predadem banatske 
I dobro. Neka na njem gospodari. K tome treba i 
gazdarice. Mislio sam i na to. — S Antoanetom nije 
mSta. Odustao sam i sSm od ove kombinacije. Ali 
1 kažeS o maloj Heleni . .? Nedavno sam bio u 
iraždinu. Vidio sam ju kod gospodina nod^^Koa-, 



Bila je izprošena za nedjelju. Velim ti, krasna i, 
mi se Čini, duhovita, naobražena i otmena go- 
' spodjica. A ti znađeš, što ja mislim za Ivana postići I 
Bit će od nje prava pravcata barunica. Kaži mu 
dakle i tu moju želju, moju veliku želju. Neka 
dakle pazi. A nadam se, kod tako krasne djevojčice 
ne će mu biti odluka težka". 

Ivan je bacio list na stol i odlućno stupio 
pred oca. 

— Od toga svega ne će biti ništa ! rekne 
gotovo drhtavim glasom, a lice bilo mu je blieđo i 
oći mu se kriesile. 

— Znao sam, da će tako biti I — odvrati otac, kor 
jega je bratov list takodjer razljutio i uzrujao. A 
sinova izjava činila mu se posve naravnom i oprav- 
danom. 

— Ja da idem u Banat, da ostavim domovinu, 
gdje je sada i svaki najneznatniji rodoljub od prieke 
potrebe, da bude na svom mjestu. Oh, pa da se ja 
odreknem svojih dužnosti I Nema tu imanja, nema 
tu bogatstva, koje bi me zavelo. Ta — ja bih se 
gotovo prodao ' Bože, Bože, s takim zahtjevom pred 
mene dolazi ! Pak one ludorije s barunatom I Jesmo 
li za to doživjeli devetnaesti viek, da se joS za takć 
tamne stvari borimo? 

L — Nemoj se Žestiti, Ivane! — prekine ga majka. 
ft— Oncle Laci misli samo najbolje po tebe. Ti znaS, 
rfito kani s tobom. Ne budi dakle nezahvalan za nje- 
govu brigu i ljubav. 

— Za njegovu ljubav, koju bih morao platiti 
svojim nepoStenjem! — gorko odvrati Ivan, 

— On samo želi, da se ne izvrgneš nikakim 
:!t;prilikama. — pak „ma foi" — 4^^^ ti i^ii 
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pomišlja na malu Helenu, — nije se mogla suzdr- 
žati gospođja, koja je odavna već gorjela od Zelje, 
joj najstariji sin dovede u dom snahu, pa takvu 
lahul 

I to su ^ i to su — nespretnosti. Ja ne ću 

niti Helene, niti Antoanete, ni Žanete, kako li ih 

sve zovete. U obće, ja se ne ženim. Imam drugih 

misli. Pustite mi moju slobodu, koju u ostalom trebam 

dom i narodnost. 

Ivan uzme živahno hodati pod lipom i majka 

ije više smjela da nastavi razgovor. Župnik je ta- 

idjer tiho sjedio na svom mjestu, tek pogledajući 

la prijatelja Matiju, £to će on na to. 

Ja se nadam, oče, da si uz mene, pa će& 
lati milost gospodinu stricu tako odgovoriti. 

Ti si punoljetan, ti moraS sam znati, što ti 
činiti. A pitaS li me kao prijatelja, — e — onda 
iram priznati, da sam zadovoljan s tobom. 

Ljubim ruke, — tato! — klikne Ivan i po- 
bi ocu obje ruke. 

Tako je! ^ Šapne župnik zadovoljno i spo- 
razumno. 

Jedina gospođja Kotromanićka nije bila posve 
suglasna. Nju je tronulo postupanje sina i supruga, 
razumjela ga je dapaće donekle, ali žene su Cesto i 
Često više pristupačne razlozima razbora, nego li 
inuievi, pa je tako i gospođja Kotromanićka uzimala 
nazore Ivanove kao suviSe idealne. Ona je 
isUla, da se stricu Laciki nikako ne smije ovako 
.prečac oprieti. Ni časak nije izgubila iz vida, 
;o se sve veŽe uz dobru volju stričevu. 

Molim vas, ne pr6T\a^\\te se, — ^».To-'i va'«*: 




molim, ^ nagovori sada odlućno muževe. — Do- 
I, zvolite mi. da ja Laciki piSem. 

§—- Ne piši za Boga, da pristajem 1 — odvrati joj sin. 
— Valjda ne ću neistinu pisati ! No sve ima svoj 
ein, — odpovrne majlia i pohrli u dvor, da piSe list. 
— Molim vas, župniće — zaoštrite mi pero, — 
vikne sa prozora za mali Čas. 
Ivan i otac razidju se svaki svojom stranom. I 
jedan i drugi osjećaSe, da bi im težko bilo zajedno 
ostati, ako hoće uzćuvati svoj mir. Ivan pozove Hanu, 
^oja se je na kraju dvoriSta joS uviek oko djece bavila. 

— Ivankol Dodji der, idemo malko u polje. 

— Moram u dvor, da budem kod spremanja ' 

— Ne — ne, ajde sa mnom I 
Glas je Ivanov bio tako pun molbe, da se je 

iana posebice zagledala u brata i sasvim zabrinuta' 
BČla za njim. Umoli Mariju , neka bi išla oađ- 
Bedati sobarice. Onda podjoše brat i sestra na brdo. 
fran je bio više ozlovoljen nego li uzrujan. On je 
[Voga strica ljubio i sa zahvalnošću se vazda sjećao 
feiju dobročinstava, Sto ih je od njega od rane mla- 
PTosti primao. Upravo ga je s toga boljelo, Što u 
■Jedared mora upoznati veliki jar, koji ga dieli n 
nazorima, čuvstvima, u shvaćanju svieta, — ma u 
svem od strica. Njegova mlada poletna duša bila je 
silno dirnuta od slike, Sto mu se je u duhu radjala o 
stricu poslije pročitana pisma. On ga je gotovo , 
gledao kao bezdušna Čovjeka s nizkim čuvstvima. 
Pa onda ona silna bol, Sto ga hoće razdieliti od 
njegove Madlene! U mladoj svojoj nepravednosti 
nije se pitao, da li stric namjerice radi, da baš 
tu svezu raskine, nije se ni sjetio, da stric valjda 
'^PfAt^J fiBMia njegovu odaoSaju skiastvom lenom; 
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dosta mu je bilo, Sto mu dolazi s priedlQ- 
ženitbenJm — i on je od toga uzbjesnio. Pred 
anoni nije mogao odkriti glavni povod svomu opi- 
ranju u tora pogledu. Jedan čas, istina, htio je već 
sve priznati, no suzdrži se i tek se potu2i pred 
sestrom u obćenitim retenicama, kako je to strašno 
s tudjim srcem praviti osnove i zamišljaje, kao da 
se radi o kakvome poslu. Hana je daSto bila posvema 
njegovih nazora. Ona je takodjer poćutjela neku 
odvratnost prama stricu. I nju je boljelo, što se 
lože o tim stvarima razpravljati a da se za ljubavi 
iC pita, Od toga je gotovo joi5 više bila uzrujana, 
,ego li što stric zahtieva od Ivana, da ne radi za 
larodnu stvar. AH je Ivan toga radi još više bjesnio. 
Njegov inače toliko blagi način govora sad se je 
posvema izmienio i on nije više birao rieči, kojima 
zahtjev stričev osudjivao. Cisto mu se pričinjalo, 
je stric izdajnik, pa ga je svakako nazivao. 
Šetnja je dosta dugo potrajala. ZadjoSe ča na 
ietvrto brdo, gdje je već započinjala Stančićeva go- 
apoštija. Kod prve seljačke kuće zatekoše sve Žene 
u plaču. Ivan, od oca naučen ljubavi prema seljaku 
sa sućuti se obrati k najbližoj starici, da zapita, za Sta 
kukaju i leleču? 

— Ah, njihovo gospodstvo, zakasnili nešto ljudi 

u tlaku, i radi bolesti ne mogosmo da poSaljemo 

dosta Žetftlaca. ta najzad i odslužismo više od polovice 

ečata, a jošte smo usred godine, pak do^ao Špan, 

letekao nas, gdje pečemo kruh. a on od Ijutosti uzeo 

ide i ugasnuo vatru. I otjerao onako gladnu čeljad. 

Ivan se namrSti i, ne rekav ništa, podje dalje, 

[O srce mu se svijalo od boH s takova u njegovim 

1 nečpvjpćafig poati 



Pa da ne nastojimo pomoći svome narodu [ 
■ rekne malo poslije Hani, poprativSi u svojoj raz- 
Mjenosti i Stančića i njegova špana grubom kletvom. 
Kako će pomoći narodu i kako će morati da u 
i svrhu radi, nije bio posve na Čistu, niti se je o 
tome pitao. On je tek ćutlo, da će narodu biti bolje 
i laglje i onda, ako se podigne ljubav za njegov 
jeiik, ako se oplemeni taj jezik i uzpiSu na njem 
knjige, pak ako se domovina jednom dovine onome 
blaženomu i moćnomu stanju, koje mu je grof Dra- 
Šković tako zanosno a opet posve jasno toliko puta 
opisivao. 

Ivan se s Hanom dosta kasno vrati. Kod kuće 
nadjoše već cieli dom u poslenoj hitnji. Otac je bio 
s kmetovima u bašči, gdje se je čistio ribnjak, a 
majka, okružena od svojih dvorskih služkinja, da- 
vala je skubsti guske, da bude perja za perine. Sva 
je kuća iumjela od posla i radinosti. Bilo je u Lu- 
čevcu uviek tako. I Kotromanić i gospodja bijahu 
vječno zabavljeni poslom. Za to su i kmetovi i slug'& 
u LuČevcu uviek bili pri poslu. Po običaju sve gofr-. 
pode bilo je i u Kotromanićevih sve puno služin- 
ćadi, U samom dvoru bijaše sva sila djevojaka kmet- 
skih, od kojih su jedne služile u sobama, druge u 
kuhinji, treće u gospodarstvu, u praonici. Đapa£e 
i stalnu svoju prelju imala je gospodja Sluga Je 
bilo joS više. Osim špana, lugara, inoša i pandura, 
vrtlara, sokača i osim sluga u stajama držao je 
Ivotromanić u stalnoj službi i kovača, kolara i tesara. 
Svi su bili iz podaničkih kuća, pa su morali služiti. 
No Kotromanići bijahu dobra gospoda. Gospođin 
Matija bijaše, istina, strog no pravedan i brižan 

■■'"^/^l^lspsp&dia. Svoje je podanj^e.lialiip. 



da imade naprama njima ne samo prava već i duž- 
nosti. Nikada nije dopuštao, da se od kmeta lra2i 
previše, strogo je pazio, da se s njime postupa čo- 
vječno. Jednako je na umu imao brigu za boljnk i 
napredak seljaka svojih. Za to su sela njegovih poda- 
nika bila u cieloj okolici najljepša i najurednlja, se- 
ljaci bijahu zdravo i Čvrsto pleme, a i najimućniji 
na daleko. I nije se orila kod posla u tlaci kletva, 
već su ljudi bili i zadovoljni s gospođom svojom' 
i ponosni na njih. Ivan, komu se je u tudjem svietu 

I desila prigoda, da sluša i nauči razumievati nepra- 
vednost, sramotu i grozotu kmetstva, bio je u velike 
Smiren, Sto je u svojoj kući naSao mnogo blaži oblik 
ftvoga modernoga robstva. 
I ĐaŠto, sprijateljiti se nije nikako mogao 
Kedbom samom i s toga se nije namjerice mieSao 
ni u što u gospodarstvu. Dapače službu za svoju, 
osobu nastojao je uviek tako primati, da nije izgle- 
dala kao izljev tlake i kmetstva. S toga je posezao 
gotovo preko svojih sila u svoj džep i nagradjivao 
ljude oko sebe. No ipak je tako bio zaokupljen svojom 
idejom, da treba probuditi narodnost, da nije ni do- 
spio, te bi si stvorio sud i razmislio, kako i što bi se 
mjesto kmetstva imalo uvesti. Čisto i nije o tome 
dublje razmišljao, a ako bi ga kojiput sućut tjerala- 
na to, on bi se umirio mišlju: „treba prije svega 
da postanemo narod, da stvorimo narodnost, onda 
će sve drugo iz toga sliediti". Tako mu se je nje- 
ipra glavna ideja i poglaviti cilj pričinjao panacejom, 
1 koje se sve rane i boli naroda imadu izHeČiti i 
. budućnost osnovati. Naravno je dakle, da 
I od prvoga dana, Sto je kući došao, svu svoju 
i ^na.žnu voljiJ firjkagao ^a&\i\ .s,\s^ts. m's-^\ 



budi ljude oko sebe i novome ih svjetlu privede, 
— svjetlu narodnosti i Slavenstva, — A imao je 
k tome na pretek prigode. Kuća K otro mani će vih, 
vazda otvorena gostima, sabirala je gotovo danomice 
susjede oko stola svoga Osim toga Ivan Je preletio 
već prvih četrnaest dana sve vlasteoske dvorove i 
domove, svagdje Šireći svoje misli, ostavljajući knjige 
i svuda uvjeravajući, da će za kratko vrieme po- 
četi Gaj izdavati novine u hrvatskom jeziku. On je 
marljivo i Gaja i Babukića i Kargaćevića izvješćivao 
o uspjesima, za koje je morao sebi priznati, da ne 
odgovaraju pravo njegovim nadama a kamo li željama. 
Gaj ga je tješio i zaklinjao, neka ne klone duhom. 
Dao mu i pouke, neka ne napada na latinski jezik 
i njegovu porabu, da se ne zamjeri starijoj gospodi, 
koja stoje u opreci sa politikom magjarskom. Isto mu 

I u je poradi kmetstva pisao, da se u tom pogledu 
Iva svakih razglabanja, kojima bi mogao povrie- 
ti Čuvstva i nazore kojega zemaljskoga gospodina. 
Ivan je točno sliedio Gajeve upute, no ipak ni 
I mjesec dana nije bio posve zadovoljan. Još je 
jje kako išlo kod svećenstva. Tu je ipak našao 
ponekle razumievanja. Ali kod vlastele i plemića. 
mogao je jedva jedvice toliko postići, da su u obće 
o tom razpredali razgovor. A onda istom kolikih U 
potežkoćal Susjed Stančić posve ga je ozbiljno pitao, 
ne će li se kmetovi pobuniti, ako čuju, kako se radi 
za njihov jezik, da postane gospodskim jezikom. I 
nikako mu nije u glavu iSlo, da bi se s njegovim 
gospodskim staležem slagalo, da piše hrvatski i da 
ga sluge i kmetovi slušaju i čuju govoriti s gospodom 
I njihovim jezikom, — istom rieći, koja i njima rabi 
' koju i oni razuroiju. Po gotovo te4ko mu je bilo. 



, uputi' ljude d Slavenstvu, o bfatstvtf š' ftafćf'đfittS; 

fcoji su tako daleko, da ne mogoše „preSrimana 

;ospoda" ni pomisliti, gdje su te zemlje i pokrajine, 

u kojima nastavaju ti ljudi, a o kojima su dosele 

„do vraga malo" slušali, premda drže i „Epliemeridea 

Posonienses" i ćasopis; ^Europa" i „Vaterlandische 

Biene", Nekoji ga pitahu, da U magjarski konzilij 

dopušta tu bratsku ljubav, a drugi su opet bili 

zabrinuti, da li Njegovo apostolsko Veličanstvo 

Njegova carska visost gospodin palatin stoje i 

jateljstvu s tima narodima. Dašto, bilo je medju 

njima i takih, koji su s oduševljenjem slušali Ivana. 

No — Bog zna, da li bi rad njegov bio ovjenCan 

kakovim uspjehom, da niesu iz Ugarske neprestai 

dolazili glasovi, kako će se u Hrvatskoj latinski 

jezik iz javnih posala odstraniti i uvesti magjarski 

^^Jezik. Našao ih je dosta, koji niesu odobravali, Sto 

^Hbp tako naprečac kani učiniti, gdje oni još niesu 

^Hpiali vremena, da nauče magjarski. A upravo, kad 

^wu najčešče stizali ovi glasovi, javi Kargačević 

^^Bvanu, da je bio u „narodnom poslu" u Karlovcu, 

^Htfdje se je sastao s nekoliko velikih rodoljuba, medju 

kojima je spomenuo odvjetnika Antuna Vakanovića 

i trgovca Vranicanija. Kargačević se nije mogao 

dosta nahvaliti tih ljudi i uvjeravao Ivana, da su 

svi silni privrženici grofa Janka Draškoviča. 

glavno — poslao je Ivanu čitavu rpu Draškovi 

„disertacije" i njemačke brošure: „SoHen v/ir Ma- 

Byaren werden?" 

XIIL 

Ivan je žedno pročitao i jednu i drugu knjižicu, 
t u svom zanosu — taj mah je sio na kola, dit 
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u njega je sve kipjelo ođ žarkih slavodobitnih 
Čuvstava, a duŠa mu se dizala od poletnih misli. Ni 
jddan ćasak nije se pitao, je li baS sve ovako, kako 
se u knjižicama piSe. A baS s toga ništa nije njegovu 
uzbudjenost i njegov zanos zatomljivalo , niti mu 
volju slabilo, a najmanje kvarilo stalno i nepoko- 
lebivo uvjerenje. On je samo slušao bajne rieCi, 
sladke, ponosne rieći o pravima domovine i naroda, 
o ljepoti rodjene rieći i o širokom njezinu prostoru. 
Kao obajan gledao je divnu sliku, što mu se pred 
duhom dizala, pa se je gotovo skrušenošću vjer- 
nika klanjao pred njom. 

Cisto je gorio od plamene ielje, da bi što prije 
mogao učiniti Sto u korist stvari narodne, i sa su- 
zama u očima je ćutio, da bi bio pripravan taj mah 
žrtvovati se sav za sreću i slobodu domovine, — za pre- 
porod svoga naroda. I jasniji je bio krug njegovih 
misli i njegovih osnova. Sad je posve konkretno vidio 
u duhu pred sobom mete svojih ciljeva i veselio se 
u sebi, što će od sada moći sasvim točno odgova- 
rati na svaki upit i svaku nejasnoću razbistriti, Bilo 
mu je gotovo kao mladiću, koji j^viput uzljubi i 
odabere opredieljenu pojavu i dušu svOjoj ljubavi umje- 
sto obćenita ideala, što je satkan samo od niti burne 
fantazije probudjena mladenačkog života. 

— Oh — ala će se župnik veseliti! — klicaŠe 
Ivan na nadičanki, moleći kočijaša, da Sto brže vozi. 

A bilo je krasno rujansko jutro , zaliveno već 
odasvuda nježnošću i svjetiinom prve jeseni i naki- 
ćeno svagdje njenim raznobojnim Čarima. No Ivan 
nije niti pazio niti mislio na tu ljepotu prirode, tefc 
je ćutio, da je sve oko njega i u njem svietlo i divno 
— bJaŽenstveno. Tako je i posve zaboravio, da mu Je 
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id sjedanja u kola predao pandur list. — list Ma- 
ifiin, koji je u džep rinuo i ne pazeći na pismo. 
Tek slufiajno se sjeti, tražeći cigaru u džepu, 
aegne za pismom. 

A. od Madlene! — otme mu se veseo, ali i 
priekoran glas. Zabolje ga neSlo u srcu. Stoje mogao 
pismo od te mile i ljubljene duSe istom ovako na- 
čitano staviti u džep. No u taj isti raah opre mu se 
sva duSa tome ganuću. „To su male — to su tek 
moje stvari, ali ovo — - ovo se domovine i naroda 
rekne na po glasno sam sebi. Časak mu 
lak budf bolno i težko i on je osjećao, kako mu 
trza nutrinja i nesigurno njiSe sad ovamo, sad 
onamo. Drhtavom rukom otvori pismo. IJepim sitnim 
slovima bila je tu izpisana velika silna njihova ljubav, 
a izpisana tako Žarko, tako vjerno i tako zanosno, 
da i hladne konvencione francuzke rieći i fraze niesu 
mogle prikriti elementarni i vulkanski oganj. Sto je 
iz ove ljubavi do nedoglednih visina sukljao i sjajio 
grimiznim nidjenjem oko sebe. I bila je rieč samo u 
toj ljubavi, bijahu divna priznanja iz svetoga skrovišta 
Ijubećega srca. o ^bi samoj gotovo nije Madlena ni 
govorila. Tek u neizbježivu postskriptu spomenula 
je velike svoje brige, Sto joj zadaje bolestna majka, 
koja biva od dana do dana slabija. I tu je bila skromna 
čedna molba upletena, kako bi joj u tim težkim ča- 
sovima laglje bilo, ako bi njega barem za koji ćasak 
' [djela. 

Da idem onamo I — bila je prva pomisao nje- 
No — sjeti se svoje namjere s knjižicama, izra- 
da bi barem tri dana izgubio, i Ivan uzdah«e 
iko. Tresao se od uzrujanosti i unutarnjega kolebanja. 
:a savlada silna čežnja, da vidi Madletvu, Vt^- 
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^^Bpi u jedan tili časak milijun muka, što ne mo^ 
^^Be smije udovoljiti ovomu čuvstvu, I sućut za Ma- 
P^alenine boli zalije mu nutrinju. Najzad zabode mu 
se u srce i bridki nož sumnje i straha, da lie takin* 
postupkom ljubav Madlenina jenjati, da bi je on 
mogao izgubiti, a napokon bi tko drugi, nevrieđnifc 
kakav, n, pr, Tivadar — mogao divnu ovu ženu j 
varati. 

Bijahu velike muke, ftto su mu duSom vijale, t 
težke boli, što su mu srce sjekle. AH ni jedan časak 
i uzmakao od svoje odluke. Naprotiv djelotvornoj 
riegovoj naravi nastajalo je u tom priegoru novo 
prelo, odakle je snagu crpala stvorena odluka, „Ne 
Dijera, ne smijem da više držim do potreba i želja 
rca svoga nego do narodne stvari. Madtena zaade, 
i ju prije svega ljubim, ali — da li bih zaslužio, 
Ba me ona ljubi, ako ne bih znao i mogao prinieti 
žrtve domovini, kojoj u prvom redu pripadam i koja 
ima prva prava na svoju djecu? A sada tim vjernije 

»moram raditi za nju, da barem uzalud ne mufiiiA 
BTce i utaman ne prouzročim boli svojoj miloj Mad- 
leni!" — govoraše uzbuđjeno san^ sobom, da se Je 
kočijaš obazreo. 

U to stigoše do sv. Jurja i kola stadoše pred 

f drvenom tamnosmedjom župnom kurijom. U dvoriStu, 

^^B)ilo je kočija i kolica. Sad se istom sjeti Ivan, da 
^Be u župnika poradi proštenja kod župne kapele 
^H[|anas gozba, pa da je i onako imao doći. I bude 
^^Blu milo, što se je tako desilo. Tek požali, što mje 
^^Bonio još nekoliko primjeraka. 
^^H Našao je ovdje braću Martiće, sijaset župnika, 
^^Boji dodjoše drugu, da mu kod službe božje pomognu, 
^^»/o/eovd/ej vlastelin iz Golubja,] 
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Još je bilo nekoliko susjedne manje tI; 
seljačkih plemića sa obiteljima, a gotovo u isti ćas 
^ Ivanom dodje drugim pravcem ceste komorski ći- 
©vnik Žutković. 

Ivan nije jošte Bijeničkoga poznavao. No šest 
>jesetgodišnji neobično krepki gospodin u prvi je fias 
mladića osvojio svojim prirodnim na po očinskim 
načinom, svojom ugodnom vanjštinom i veselom rieći. 
U mladosti svojoj bio je Ferdinad Bijenički najprije 
odvjetnik grofova Erdodyja, poslije upravitelj nji- 
hovih dobara u kriievačkoj županiji i neko vrieme 
ravnatelj na imanjima u sjevernoj Ugarskoj. PoSten 
od glave do pete služio je vjerno i čistim ru- 
kama svoje gospodare, koji su njegove zasluge 
priznavali i poklonili mu imanje Golubje u Za- 
gorju . Tako je došao s vremenom rio prilična 
^^imutka i velikoga ugleda u županiji. Od odraslih 
^■■tnova svi su mu već stali na vlastite noge, kćeri se 
^Hpoudale, samo je još na brizi imao najmladjega sina 
^^iiricu, dvanaestgodišnjeg dječaka, silno razvita i 
duševno i tjelesno za svoju dobu, i neobično živahna. 
Upravo poradi ove nesavladive živahnosti nije ga 

I od kuće držao već od sedme godine. Najprije bilo 
iete kod rodjaka u Primorju, poslije ga dao otac u 
lemićki konvikat A tu se baš desila nezgoda. Poradi 
»ilne povrede zapta stavili ga u „karcer", ali Jurica — 
iskočio iz zatvora, protisnuo se na ulicu i ostavio 
konvikat. Otac je strastveno ljubio dječaka, no bio 
je i strog do neumoljnosti. Jurica, pobjegav kuči 
u Golubje, bio je već pretečen listom regensovim 

iz konvikta, pa je otac tako sve saznao. I tako je 

^■dočekala Juricu kod kuće klupa i u ocat umočena 
^Kiba, a sjutradan imao je ići pod vodstvatn s.^A.^^%a>. 






kmeta nekuda daleko u Ugarsku Tt prijatelju očevuj 
a dotle je morao čekati izvršbu u zatvoru za kmc' 
tove, U toj nevolji priteće mu u pomoć župnik BlaŽ- 
ković. 

Taj je stao moliti, gotovo zakUnjati, neka điet^ 
ne Šalje u tako daleku tudjinu, g"dje bi se posve 
otudjilo rodu i domu, pa je ponudio svoju kuću, 
da uzme maloga prestupnika k sebi u nauku i odgoj. 
Otac se dade skloniti i tako je mali Jurica već dvie 
godine kod župnika. Sada je bilo prviput, Sto je 
otac doSao u posjete, jer je župnik maloga u zadnjem 
pismu veoma pohvalio. Posjet je imao biti malomu 
nagrada za njegovo poboljšanje, a i htio je gospodin 
Bijenićki da se dogovori sa župnikom, Sto će dalje 
s djtitetom biti. Želio je svakako, da bi ga dao u 
latinske škole u koji obližnji magjarski grad. u Ka- 
nižu ili Subotižte ili Pećuh, da nauči magjarski. Ne 
samo Sto je u tom sliedio sveobći običaj, koji je od 
konca proSIoga vieka zavladao u odgoju hrvatske 
adeži, nego je kod njega joS posebice odlučivala 
Lfna ljubav, fito ju je u srcu nosio za Ugarsku i 
magjarski narod. On je želio, da mu se sin upozna 
s domovinom i s jezikom ustavne braće. Bio "K- 
jenićki svoje vrsti romantik, koji je ljubio prošlost 
i njezine tradicije. Zato je sinovskom vjernoSću ljubio 
„konstituciju ugarsku i sjedinjena kraljevstva pod 
sv. krunom", a muževna i odlučna borba magjarskoga 
naroda proti bečkoj vladi zanosila ga udivljenjero, 
hranila ga pouzdanjem i žarila u srcu plamenu ljubav 
za magjarski narod. On je dakle mislio samo za 
boljak svoga sina raditi, ako ga što prije dade u 
one krajeve. 

/ današnji dogovor sa iupnikom svršio se tim, 
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^Ka. će mali Jurica oko Sviju Svetih morati putovati 
^"ia KaniŽu. Župnik nije mogao ništa tome prigovarati, 
a sam se Jurica poveselio. Sto će se tako oteti 
seoskoj gluSi i župnikovim prelekcijama i opet doći 
Q krug- veselih drugova. Tek Ivanov dolazak malo 
da nije razpršio, da se stvar tako giadko uredi. 

Ivan je naime odmah u početku svoga dolazka 

stao čitati i dieliti svoje knjižice. Kod toga je bio 

prisutan i mali Jurica, krasan crnomanjast i rumen 

dječarac. Njega je silno zanimao Živahni način Ivanov, 

a uzrujale ga posvema odlučne njegove rieći, iz kojih 

je sve odisalo i šumjelo od želje /a borbom. A to 

^jDrijaše živahnoj i nemirnoj ćudi dječakovoj. Postavio 

^K» u kut i upiljenim u Ivana očima sliedio svaku 

^^betnju njegovu i žedno lovio svaku mu rieC, Iz sobe 

^^a niesu odpravili, jer je brzo nastala prepirka 2iva 

i bučna, u kojoj su poglavito lomili koplje Ivan i 

stari Bijenički i komorski činovnik Žutković, pa ga 

tako nije gotovo nitko opazio. 

Ivan je žarko branio Draškovićeve miali i od- 
lučno se protivio težnjama magjarskim. Tužio se, Sto 
biva sa slavenskim življem u Ugarskoj, i spominjao 
redom sve pričice i pripoviedke o prisilnom poma- 
gjarivanju. Nije zaboravio spomenuti pripoviest o 
biskupu Patačiću, odrodjenom Hrvatu, koji je pa- 
stirski -^tap zamienio pandurskom batinom i u ne- 
koliko godina s pomoću ovoga gramatikalnog sredstva 
^^fcmagjario polovinu svoje biskupije. 
^^B ^ To su izmišljotine! — prekidao ga mimo Bi- 
^^Blički. U ostalom, da je i istina — najzad možebiti 
^^n i jest, tko će poradi čina pojedinaca bacati mržnju 
^^B«dju dva naroda, koje je sudba i providnost Božja 
^^ft)Utila na slogu i ljubav. A samo ^(iw\a.yV?irv*q'vwfi 



[storijski je proces, koji ne stoji do Patačića nil 
rđo nas, 

— Danas, gdje se odasvuda javlja trublja slo- 
bode, g'dje je svaki narod pozvan, da se prene i 
uzradi za napredak svoj, a time ujedno i za sveobći 

Lnapređak, — danas to nije viŠe proces, kojei 
Kjnoramo s nehajem i fatalizmom istoćnjačkim poda- 

— odvrati mu Ivan i uzme braniti naćelo, da 
Bavaki narod ima pravo čuvati i braniti svoj ob- 
rstanak, to jest svoj jezik. 

— Sve je to liepo, — tek mene je strah, tim 
samo postići, da bude medju Mag-jarima 
vazda povoda medjusobnoj borbi i mržnji 

^duobus litigantibus tertius gaudet", — zajednički 

Daš neprijatelj, lukavi Beč, upotrebit će naŠe svađje 

i svoje svrhe. Vi ste još mladi i ne znadete, kako 

fnam je težko bilo natrag dobiti prekosavske ] 

Ijeve. Da nije Magjara bilo, ne znam, bismo U bil 

Tpostignuli povratak. I ondje se najprije htjelo s hr 

vatskim jezikom predobiti ljude za sebe. Pazite 

bije li i sada kakova zamka, 

— Prestanite, spectabilis domine ! — za Bog^a 
živoga ! Sto lu treba istom Beča za tako pravednu 
stvar? Ne Beč, nego novo vrieme nas budi i hoća 
da se sjetimo dužne ljubavi prema rodjenoj rieCt 

K Pa najzad, da i iz Beča dodje ! Sto onda? Stvar je 
ft pred Bogom i ljudima pravedna, — stvar je za naj 
I narod potrebita, tim bolje, ako nas bude Beč pođu? 
pirao. I Gaj tako veli. Zar ćemo možda iz same bo- 
jazni pred Bećom pustiti, da nas pojedu Magjarii 

— Ne, — tako ne smijemo, a k tome vam velim; 

— kad mi jednoč svoju narodnost osiguramo, 
kad mi uzbudimo u svakom cigVom lUru Ijuba^S 



svoj jezik, onda se ja ne bojim vifie ni Beća 
i Magjara. 

Ivan je to izgovorio sa zanosom i silnim uvje- 
■njem. pa cnda uzme spominjati sve napadaje. Sto 
. u požunsliom saboru na Hrvatsku sipali. Sto 
je dulje govorio, to je više sakupljeno druStvo za 
sebe i za svoje nazore predobivao. BijeniCki mu nije 
više ništa odvraćao, tek je dobrostivo i kao sileći 
se na strpljivost kimao glavom i kojiput mahnuo 
rukom. Martić se jedini neSto Užprotivio, ali ne da 
^Jarani stanovište vjernoga prianjanja uz Magjare, već 
^Hto nije mogao vjerovali, da bi se njegom domaćega 
^^■zika odmah otvorila vrata u bolju budućnost. Nje- 
^^ove je misli provijavao kozmopolitizam, ali tako, da 
se na koncu sam sa sumnjom upita, e da li će baŠ i 
odavle sinuti čovječanstvu bolje sunce, Ivan se nije 
ni obazreo na njegove primjetbe. Takih nazora go- 
tovo nije mogao ni pojmiti, za to je mirno dalje na- 
stavio, da govori u smislu Draškovićevu i Gajevu. 
— Ah, ta i ja sam ono kod instalacije — onda 
poslije svršene sjednice slušao grofa, — umieša se 
Zutković. Morao sam se smijati, kako je ono govorio 
mile lale, o taj dragi narod — i Sto ti ja znam. A 
pitam ja, gdje je on bio. dok je novaca imao. — ^ ha? 
Onda je dao potaracati čitavu jednu pariiku ulicu, 
i tako je potrošio hrvatski novac. DaSto, sada kad 
nema viSe jaspre za Pariz, e onda daj budi patriota, 
inda mili narodi Ha! ha — hal Samo da smutnje 
A valjda zna, za Što, kao i onaj, koji ga Šalje. 
i — poznat je on prijatelj i sa erchercogima. 
Na ove osvade plane Ivan kao ranjen lav. A 
I društvo se uzbuni. Isti BijeniCki nije uz Zut- 



bžali, što su u njegovoj kući takove rieči izuštene. 

* Zutković nije smio više da i jednu reče. Ivan je 
sadajog g-orljivije g-ovorio. a za grofovom knjižicom 
nastane prava jagma. 

U to je domaći Školnik došao naviestiti, da ji 
objed gotov. Dok su se gospoda redala, da podju i 
„palaču", došuljao se mali Jurica k Ivanu, ulovio ga za 
ruku i kao u groznici kakvoj stao mu govoriti, neka 
za Boga moli za njega kod oca, da ga ne dade u Ka^ 
nižu, jer on ne će medju Magjare da ide, već hoće da 
ostane Hrvat, Ivan se prigne k njemu i burno ga po- 
ljubi u lice, i dok je držao to mlado čedo na svojim 
grudima, prodje mu dušom silni osjećaj neke moralne 
sile i sigurnosti. Bilo mu je, kao da drži na srcu ciela 
hrvatsku mladež i kao da čita u budućim listovima hr^ 
vatske povjesti sjajne ređke, koji za uviek spomiDJu 

I veliku ljubav hrvatske djece za svoju majku domovinu. 
I I lievao je Jurica toga dana još gorke suzo. 
Kad se otac nije nikako mogao da okani, da ga ae 
ftalje u Kanižu. Nije pomagao ni dječakov plač, ni 
JiUpnikove molbe, ni Ivanove prošnje. Starac Bije- 
iuCki bio je u obće Čovjek odlučan i nije rado od- 
stupao, A tek sada ne bi bio ni dragomu Bogu za 
volju popustio, dapače je odredio, da Jurica još ve- 
^^Ceras podje odavle, a za nekoliko dana u Ugarsku, 
^^k ~— Ja ću pobjeći iz Kaniže! — šapnuo je raali 
^^Hvanu, kad je s ocem odlazio. 

^^B — Nemoj tako. Ti ćeš biti dobar i poslušan, 
^^B ne ćeš zaboraviti ono, Što si danas od mene sluSao, 
^^p^ odpovme mu Ivan, dok se je stari BijeniĆki od 
^^^rugih praštao. 

— Ostat ću Hrvat I — odvrati Jurica i ovjesi 
se Ivanu oko vrata. 






241 

Ostali su gosti jog ostali u župnika, — samo 
je Žutković otišao malo poslije Bijeničkoga, jer su 
ga ljutile neprekidne zdravice u čast grofu Janku 
Draškoviću, a najviše. Što su svi prisutni govorili, 
da će za buduću sjeditbu ugarskih i hrvatskih sta- 
leža i redova u Požunu izabrati grofa, neka ondje 
u smislu svoje disertacije djeluje. 

Zmković je bio tako ljut, da nije ni nastavio svoj 
put u Vinagoru, kamo je imao u komorskom poslu 
ići na tamošnje komorsko dobro, već je naložio ko- 
CijaŠu, da krene prema Zagrebu. 

Ivan je tek sat kasnije — već se je mrak hvatao — 
ostavio župnika, jer je htio još k susjedu Stančiću. 
Mislio je, da mu je svakako dužnost i njemu predati 
knjižice i prcdobiti ga na svoju stranu, ma da je znao, 
kako će to težko ići, jer je Stančić bio čovjek, koji 
jedino za svoj imetak imao smisla, a sve drugo 
la mu je deveta. 

Našao ga u dvorištu, okružena od kmetova, 

su došli sa radnje. Sam im je davao pečate u 
znak odslužena težaka, no kod toga je cincario, odki- 
dao i svakojako „mužeke" psovao i prikraćivao. Ivana 
tek da je nekako pogledao i odmah nastavio svoj 
posao. Kad je bio s izdavanjem pečata gotov, po- 
misli Ivan, da će sada moći govoriti. No Stančić ga 
kod prve rieCi prekine: 

— Rogo, rogo Dominationem vestram, imadem 
)Q& posla. Vi Klančićevi i Matašci, ostanite još ovdje, 
— obrati se k jednoj rpi seljaka. Dakle, — gospodaru 
Finčiću, evo ljudi! — nagovori Stančić seljački odje- 
vena debela čovjeka, u kom je Ivan prepoznao jednoga 
od susjednih plemića seljaka, koji se je krčmarenjem 
obogatio. 
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^H — Sto nuđjate, recite! 

^m — Hm, neka njihovo gospodstvo izvoli cienu 

^^kazati. 

^B ~ Ta, znate. Vidite sami, ljudi su zdravi, krepki, 

^- — a nlesu ni loši. Velim vam, moji najbolji kmeti. 
Jedan od njih, zar ne ti Stefić? razumije se u ko- 
larski zanat, oh — učinit ćete izvrstan posao. Ja ili 
prodajem samo iz prijateljstva prema vama. Kajzad. 
po ženi smo i u rodu. 

— Dobro je, — odpovme Finfiić, mjereći kmetove 
od glave do pete hladnim i toCnim pogledom kupca 
na sajmu, — ali vele ljudi, da će sada u budućem spra- 
vištu novi nekaki zakoni doći, gdje će se gospodi 
mnogo toga oduzeti a dati kmetovima. 

— Tko vam to kaže? Zar su gospoda luđa? 
A zakone dosele stvaraju samo gospoda. Valjda 
ne će sami otimati djeci svojoj. 

Ivanu je težko bilo slušati ovo pogadjanje, 

I gotovo je trpio paklenske muke, kad je najzad po-, 
^odba bila sklopljena, ugovarači si udarili u ruke' 
i Stančić primio kaparu. 
^ — Tako je, eto. Prodajem kmetove, Sto mi niefiu, 
baš od najveće potrebe, jer da vam istinu kažem, 
baš se plašim svega. Što oko mene biva. Vi sa svojil 
' narodnim jezikom, vlada sa svojim urbarskim pred- 
lozima. Bog zna, što joŠ može biti 1 Onda se Iju^ 
čude, što se je ono lani u Magjarskoj sviet pobui 
i gospodu živu pekao ! Da, molin 
jem, da je već regnikolarna deputacija u Zagrebu' 
^LnBVTšila nekake urbarske operate za budući sabofi — 
^^Ha je tu Bužan Lojzek toliko radio. Je H to istina? 
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kako , — odvrati Ivan nestrpljivo , đa onda 
kivno k svojoj stvari priedje. 

Disertacija, velite, broSura, a da li to Sto 
»šta ? — Ništa, dobro, pa dajte, badava sve je moći 
ttimiti. A da li se i tu Štog-od proti tlaci i poda- 
Hčtvu piSe ? 

— Ništa, ništa! brzo reče Ivan. 

— E pa dobro. Uzet ću ! Svakako dobro dolari 
^vjeku papir. Molim vas, dragi amice, tako ' 
lese jučer iz varoša moja kći stvari, što je nakupovala. 
f bilo je parče sira, što li umotano u novine. Od 
slučaja idem čitati, ili ne, moja kći je čitala, ona 
rado čita, — ja ne mogu držati novina. Dakle Čita, ■ 

K pomislite — nadje, da je neki zločinac htio ubiti 
ralja Ferdinanda. 
— Ta — to je bilo jož početkom kolovoza. U 
agreba se slavio „Te Deum", što je kralj sretno 
živu iznio glavu. 

— Strašno, strašno, — kakva su to vremena na- 
stala. Takove su se stvari samo nekoč dogadjale. ,_ 
Liepoj li budućnosti idemo u susreti Sto će sada 
Nj. Veličanstvo kralj Franc? Aoli — Bože moj 
da su mu nasljednika ubili I I groza me hvata. Tek 
ludo je, da se to piše u novinama. Molim vas, neka 

I naši kmetovi Čuju tako što I Bome oni će još na nas. 
Kad kraljevi nisu sigurni, bome može se i nam što- 
mpđ dogoditi 
■ Ivan je uzalud nastojao, đa rasprede govor o 
brodnoj stvari. Stančić nije htio nagristi. Bojao se 
Jlavno, da bi nastao podulji razgovor, pa bi morao 
, gosta kod večere zadržati. 

Ivan je razabrao, da ne će ništa opraviti. 1 la 
to se oprosti, »ilno ljut na staru izjelicu svojih 1 
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tova. Najviše je bjesnio, Što je bio uvjeren, da će 
Stančić ili preprodati knjižice ili ih pak upotrehiti za 
kaki omot. 

Njegova se zlovolja popravi kod kuće, gdje je' 
našao pmiu kuću gostiju iz susjedstva, a i milih zna- 
L iz dalje. 
Bila tu gospodja Ženika ^itkovićka sa svojim 

iinužem, mladim krupnim gospodinom dosta pristale 
vanjštine i ugodna dugoljasta lica, no prilično ne- 
hajne toalete i posve zapuštene frizure. Gusta plava. 
kosa kudravo mu na sve strane padala. Bio on iz- 
vrstan i marljiv ekonom, te nije dospio, da-misli na 
zahtjeve društva. A za ljubav svoje žene bio je si-' 
rguran i s takovom vanjštinom. No osim Žitkovidevih 
su MuŽević i Jurica Cerović. Ivan se silno uz- 
idovao, kad ih je opazio. I nije dospio pravo, da 
se s njima od srca pozdravi, kad mu je već Jurica 
sa silnim triumfom javio, da će se za koji dan u za- 
grebačkom kazalištu prikazivati na hrvatskom jeziku. 
— Rakovac je preveo njemački komad, — uzme- 
živahno Cerović pripoviedati. — Naziv je komadu ;! 
Stari mladoženja i košarice. I mi bome k ravnatelju 
Švajgertu, — nagovoriU ga, predočili mu, kakovu će 
korist imati, — i neka podupire narodnu stvar, — 
spomenuli smo, da se i u Pragu tako radi, a on brat 
Slavočeh pristao odmah. Bit će u korist njegove su- 
pruge. Sve će ići, — svt se zanimaju, kako će to u. 

I hrvatskom jeziku izgledati. Dakle, jesi li zadovoljan 

m nama? 

■ — Ta — živjeli i vi i Rakovac! Oh — uviek 
sam govorio, da je naš Karlo divan Čovjek, a marljiv 
kao pčela, — odvrati zanosno Ivan i poljubi još jer 
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Mužević se časkom izgubio i tek se za neko 
Tn-ieme povrati u druStvo. Bio se preodjenuo. Umjesto 
lake ljetne odjeće obukao je zeleni frak po najno- 
vijoj engleskoj modi sa žirokiin repovima i sitnim 
zlatnim pucetima, a glavno sa ovraćem i naprsjem 
iz latka sa škotskim uzorkom. Jasne hlaće iz ljetnoga 
sukna i žilet iz kašmira bijahu lakodjer posve po naj- 
mladjoj modi. Vidjelo mu se, da je sretan, što mo2e 
tom najnovijem kroju osvanuti. 

Žitkovićka se dražestno nasmieši prema njemu 
namigne mu očima. Naprotiv Marija Kotromani- 
^eva samo Sto nije planula od Ijutine, pa se silomice 
nasmije glasno. Njoj se užasno bedasto pričinjalo, 
&to se je Mužević išao preodjeti. I mislila je, da mu 
nimalo nije u prilog. „Mužkarac, pa tako pazi na 
dielol" — govorila je u sebi, ljutite pogledajući 
na krasnoga mladića Nije ga voljela. Osobito je po- 
činjala ćutiti prema njemu neku odvratnost, odkad 
je primietila, da udvara Hani. Ljubila je i poštivala 
svoju sestru do skrajnosti, pa upravo s toga bila je 
gotovo uvriedjena, što se usudjuje jedan Mužević 
podignuti oči do tako savršenog stvora, kao Što je 
njoj bila Hana, — jedan Mužević, koji je opet bio u 
njenim očima tek lutka. I nije se mala fronderka 
mogla suzdržati, da ne rekne svoje nezadovoljstvo 
Hani, kad je vidjela preodjevena Muževića. 

— Kao kakova stara koketka pravi dva puta 
toaletu. SmieSno I — čisto Ijutitim glasom spomene 
Hani. koja je Časkom pustila Muževića i pošla, da 
prigleda u palači, gdje se je prostirao stol za večeru, 

— Ali, Marijo, kakva si ti? — u Čudu ju po- 
gleda Hana, koja u svojoj dalekoj dobroti nije mogla 

l9)iU, da. a^ Mufevi£u, tolpro £.tfl \s£ii& 
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u to zaigra u dvorištu glasba. Svi se u društvu 
pogledaju u Čudu, — samo Ženika zapljeska od ra- 
Ipsti u svoje sitne pune ručice. * 

— Došli su. Ipak je moj Cverger momak od oka. 
■ Zar su vaši muzikanti? upita Ivan. 
- Ah, moji su nekamo u branje poŠH, bili bi 
inače ovdje. Ovi su od ujaka baruna. Ja sam ih na* 
^^ručila jutros. 

^^L — A zaSto? ^ upita netko izmedju starije go- 
^^Bpode. 

^^V — Zašto? Plesat ćemo. Zar ne, Muževidu? 
^^B — Razumije se, — plesat ćemo! — odvrati ve- 
^Heelo Aurel i namigne inošu u srednjoj sobi, da ma 
^^^omogne iz sredine salona maknuti stolove i stolice. 
Čitavo društvo povi adi veselim odobravanjem 
Muževiću, I sve se sjatilo oko njega. I sama Marija' 
bila je sada zadovoljna s njime. A najviše još go- 
spodja Kotromanićka, slavna kučedomaćica, koja ja 
uviek u takim prigodama imala glavnu misao i naj- 
veću želju, da bude svatko u Lučevcu zadovoljan i 
da bude zabava vesela i prijatna. Dašto, danas je imi 
toliko razloga, da bude sa danom zadovoljna, 
radost pruži joj dolazak Ženike, zatim je obradova« 
takodjer Mužević, kojega je odavno materinje buđn« 
oko odkrilo, da mu se Hana svidja a i da Hani 
njega rado gleda. No najviše je razveselio gospodj« 
Kotromanićku list od „oncle Lacija", iz kojega se ja 
uvjerila, da je njeno zadnje pismo svoju podpunu 
službu ovrSiio i starca posve umirilo poradi Ivana, 
— kao da je Lacika dobio uvjerenje, da se je Ivan 
podvrgao njegovim zahtjevima. 

Mladež nije mirovala, te se je počelo plesati joS 
prije večeri. AfuŽević je bio pravi čarobnjak kaCfc 






aranžer. Priveo on nekako i muzikante, smještene u 
pokrajnjoj sobici, da su mu zaigrali ne baS najsta- 
rije šotiš-polke, valcere i mazurke. Od ladanjskih 
trospodjica i vremešne gospode složio je parove za 
ftreliku mazurku, za menuet, dapače i kadrilu je ure- 
dio sve s pomoću male Ženike, koja ga je svojski 
podupirala i bila izvan sebe od radosti i veselja, Što 
joj je njezin „bal improvise k Lućevac" tako divno 
uspio. Sve je bilo začarano od elegantnoga grad- 
skoga kavalira Muževića. Naravski — on se je naj- 
I više bavio oko Hane. no nije ipak zanemario ni jedne 

I druge. Dapače i gospodje majčice molio je za ples 
i— ni jedne jedine nije mimoišao. Tako nije bilo glasa 
B sobi, koji bi mu prigovarao, već ga je sve hvalilo, 
B Hana je od toga najviše uživala. 
I Kod večere još se je više društvo razigralo. No 
taj put nije vodio stolaravnatelj glavnu rieč, ili bolje 
zabava je zakrenula novim smjerom. Ivan je zapo- 
djenuo rieč o narodnoj stvari i pričao društvu o sla- 
^^^enskoj braći, razvijao i branio Draškovićeve i Ga- 
^^teve nazore. Za malo svatko se je kod stola zanimao 
^^pi taj razgovor, u koji najviše utjecahu Kotroraanići 
^Httac i sin i Jurica Cerović. Taj inače obiestni i kao 
^^■amo Šali i veselju pristupni mladić posvema je drugi 
^^postao. RieĆ mu je bila ozbiljna, obzorje misli i za- 
lumanja Široko, način ozbiljan, a ipak pun vatre i 
života. I sad je rado pratio svaku dosjetku i na- 
zdravicu stolaravnatelja, no opet je izlazilo, da je 
uviek prvi obću zabavu svraćao na rodoljubne raz- 
govore i jednako dovodio Ivana, da dalje govori i 
|i p robudjuje prisutne, koji se sve više zanosile na- 
^Bodnom idejom. 
^H Dok je baš najjače Ivan njetio žar, risao ljepšu 
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budućnost i opominjao na ljubav za sve, Sto je do- 
maće, digne se Ženika sa svoga mjesta pokraj kuće* 
domaćice i dade znak Hani, Mariji i drugim djevoj- 
kama, da podju za njom. I nije potrajalo nekoliko 
Ćasaka, a u kutu se složilo kolo i zapjevalo pro- 
stonarodnim načinom pučku pjesmu: Zaspal Janko 
pod jablankom! — U prvi se mah ladanjska gospoda 
od čuda zapanje. Ali samo jedan trenut bude tako! 
Rodjena pjesma nije šala, te magijskom snagom u 
lili Časak osvoji i duhove i srca. Pa i oni, kojima 
se je Činilo čudnovato slušati tako otmenu gospodju, 
kao što je Žitkovićka, da pjeva kmetsku pjesmu — 
i oni poćute, da im se u srcu nešto zapaljuje. Malo 
je potrajalo, te se je cielo društvo složilo u piev 
dama, a stari lučevački dvor orio se od silne i snažne 
narodne pjesme. 

U tom sveobćem zanosu nije nitko ni primietio, 
je u dvorište dojurio Čitav red kočija. Bili su to 
■pnikovi gosti, koji su pod vodstvom samoga Žup- 
nika došli u Lučevac. Poslije Ivanova odlazka bio 
je došao k župniku klerik i poznati već mladi pjesnik 
Stoos. Ovaj je silno želio, da vidi Ivana. Župnik je 
znao, da su u Lućevcu gosti. Nagovori dakle poslije 
večere cielo društvo, da podje Kotromanićevim. Tako 
je Lučevac bio dubkom pun. A nitko radostniji od 
Ivana. Sad je još zanosnije govorio o svetoj narodnoj 
stvari. Spomenu nakanu Gajevu, da se počnu što 
prije izdavati novine u hrvatskom jeziku, Ova viest 
probudi pravu buru zanosa i živih nestrpljivih želja. 
Svatko je ođ prisutnih gotovo stao računati dane, 
što će ih Gaj trebati do časa, kad bude mogao po- 
i':eti. I Ivan im nije mogao dosta napripoviedati o 
'.^novaltna svoga prijatelja. Mladi pjesnik Stoos, krasan 



iok mladić, nježnim je svojim načinom takodjer 
uivao, što je u Zagrebu saznao, i tješio sebe i druge, 
: ne će više morati lievati suze nad izrođjenora 
Eraćom. Bože, kakvih li je silnih nada u svakoj nje- 
■ovoj rieči klijalo! — I kao da je iz pjesničke nje- 
gove žarke duše ova sigurnost i ovaj polet prelazio 
u sve prisutne. Svi bijahu uvjereni, da nastaju bolji 
dani za dom i rod. Kad je župnik spomenuo nasto- 
janje Magjara, da od sjedinjenih kraljevina stvore 
jednu silnu državu i jedan samo — svoj magjarski 
narod, — nije viSe bilo ni koga u društvu, tko 
ne bi bio očutio potrebu odpora i obrane svoje na- 
rodnosti , kako nije ni koga bilo , tko ne bi bio 
^jivjeren. da će obrana uspjeti, ako budu Slušali star- 
^Kbi Draškovića. Opet se javili glasovi, da mora kra- 
^Hevina grofa poslati na sabor u Požun, — a svatko 
^^e prihvaćao radostno tu misao, i dvorom su Šumjeli 
i orili se zanosni uzklici : „vivat DraŠković!" — 
Možda se ni koga nije tako doimala ciela ova večer 
kao Hane. Njezina nježna gotovo skromna duša, nje- 
zina stidljiva ćud, njezin mirni način ne dopuStahu 
joj, da se zajedno sa Ženikom mieša u razgovore 
gospode, no ~ sva je neprestance podrhtavala od 
sreće, blaženstva, — od neizmjerne ljubavi za dom i 
za rod. Sve ove misli, što ih je ovdje kušala, rodile 

I se već u njenoj glavi, ako i nejasno ^ neopre- 
eljeno. Zato je sada bila tim zadovoljnija. Što ih 
slušala u jasnu obliku i odredjenim crtama. Mu- 
viću je jedinomu šapnula, kako je sretna, što su se 
liki dobri ljudi skupili, a svi domovinu ljube. Mu- 
vić, da joj učini još veće veselje, ponudi se društvu, 
da če deklamovati iz Gundulićeva „Oamana'^, iz 
kojega bješe najpaće njoj za volju naučio mnoq,& i. 
^^noge stihove, čitava p\evau\a tva. \xm'W. 






Kad je svršio, izljube ga i Ivan i stari Kotro- 
lanić i Stoos, a Hana — sakrila se u treću ili če- 
tvrtu sobu, da obriše suze, koje su joj od zanosa i 
tronuća i od ogromne zahvalnosti potekle. 

Već je dan osvanuo, kad su se gosti iz najbliže- 
blizine razilazili. Drugi su svi ' ostali kod gosto- 
Ijubnih domaćina, jer se nije tek za jedan dan do- 
lazilo, a u Lućevcu uviek se mjesta našlo, pa ma 
koliko ljudi bilo. Zabavom su bili svi zadovoljni i 
uzhićeni makar je kod stola sve triezno teklo, kao 
nikad možda pod zagorskim krovom. Plesalo 
pjevale pućke pjesme, gospoda se dogovarala po- 
radi sabora, složile se i svakake družlvene igre, 
finala se Ženika još u krevetu blaženo smijala pre4 
lilanom, što je njezina namisao divno uspjela, 
i Sjutradan još su mnogi ostali u Lučevcu. 
^ Jurica Cerović podje s Ivanom do župnika na 
rodoljubne dogovore. Muževića pozivahu takođjer 
sobom, no on je volio u dvoru ostati poradi Hane I 
Želio je, da se izjavi. 

Njegova ljubav nije se podizala u Bog zna koje 
lirske visine niti u kakav romantični sentimentalizam, 
no bila je iskreno i snažno Čuvstvo, koje ga je & 
tava izpunjalo željom, da osvoji djevojčino srce i da 
ju izabere družicom za sav viek. Čistoća ovih čuv- 
stava podavala mu neko više i posebno zadovoljstvo, 
Nije ga ova ljubav umarala i zasićivala, kao dosa- 
dašnji njegovi ljubavni odnošaji. On je ćutio u sebi, 
:ako biva bolji i ozbiljniji, odkadaje zavolio Hanu^ 
je čvrsto bio uvjeren, da tek sada znade, što je 
ljubav, a ona buma Čuvstva, Što ih je još nedavnrt 
gojio za krasnu Irmu Budrocovu, da su bila tek 
j?u&^ obsjenjivanja, strasti- I kako je dosada bio egffl 
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(Ičan i brz u svojim osvajanjima, — dakako hvala 
udi više sokoljenju dotičnih junakinja, — tako je kod 
Hane bio plah i neodlučan, jer ga se je afczamiSljenft ' 
mirna djevojka doimala toliko strano —■ neobični 
Vječno ga mofio. strah, kako da postupa s takom 
netaknutom duSom djevojačkom, vazda se u brizi 
svojoj pitao, nije li dosadašnjim svojim Životom to- 
liko zgriešio, da bi si sve mogao pokvariti kod dje- 
vojke. Tako je došlo, te i danas nije ništa Hani rekao, 
a nije to učinio niti sjutra dan, ma da jr "prilike 
bilo, jer ih je na šetnji k ribnjaku Zeniki. dva puta 
same ostavila. A ipak sve mu je nešto govorilo, da 
i e ga Hana uslišali i dozvoliti mu, da to priobfi, 

Hbajci. 

^H Najzad odluči, da će pisati iz Zagt^a i u pismu ^ 

^^Wvar urediti. S toga je več treći dan otišao iz Lu- 
Cevca. A poslije jirolazili dani i dani, a ipak nije 
pisao. . •* 

^m XIV. • 

^^P Ivan je ostao još cieli listppad na ladanju. Ce* 
^^Tović je neko vriefne bio kođ^jega, pa su zajedno 
poput kakih apdstola zalazili od jednoga dvora do 
drugoga, da šire svoje ideje, da sabiraju prinose za 
kupovanje narodnih slavenskih knjiga, da osiguraju 
Što više predbrojnika za hrvatske novine, a takodjer 
da rade za izbor rodo!j6bnili poslanika za sabor sje- 
dinjenih kraljevina. JoS sredinom mjeseca imao bi 
bio Ivan otići na svoje vlastito dobarce CreSnjevo 
u križevačkoj županiji, što mu ga je na krstu kao 
kum poklonio stric Lacika, no — on se nikako nije 
mogao skloniti, da ostavi sada Zagorje, gdje je tako 
I krasno zahvatila korien narw ' " " 



osobito držalo, bila je bliziaa Sutle, a prieko ilirsl 
braćEj dosele tek s priezirom od ove strane gledana. 
Poslao ga Gaj prieko. Pisao mu, neka se upozna 
s rodoljubnim župnikom u N., malom štajerskom tr- 
govištu baS na granici, i neka se s njim dogovori, kako 
bi se i ondje narodni duh što življe probudio. Ivan 
je odmah drugi dan odjurio onamo, a joS iste večeri 
složio je cielo društvo i Hrvata i štajerske Slovence, 
da zanosno slave Vodnikovu Iliriju, pa da u bratskom 
zagrljaju, — na razplamćenim grudima, prisegnu 
vječnu vjernost i ljubav oni, koji se dosele, uda- 
ljeni istina tek na koračaje, niesu ni poznavali niti 
pomišljali jedni na druge. Od sada nije Ivan pro- 

^^jiuštao zgode, da okuplja braću, kako bi Što viSe uz- 

^^nidio ljubav za veliku ideju Ilirije [ 

^^P On ju je sam zamilovao gotovo ljubavlju ljii> 

^^avnika i bio je od nje /aćaran, uznesen, Čisto za- 
divljen, Rieči Gajevih pisama, kojima ga je poticao 
na ljubav i slogu s braćom istokrvnomj usjekle su 
mu se u pamet duboko i stalno kjo rune i crte u 
tisućljetno kamenje. I zanesen ovim riečima mlada 
je njegova duša naslikala sliku sjajnu i velebnu o toj 
Iliriji, velikoj, dalekoj i možnoj, Mlade su mu se oĆi 
i Čeznućem i udivljenjem i vjernošću upirale u nju, 
da mu i srce i duh crpu iz toga duševnoga po- 
gleda neizcrpnu snagu, silni ponos i stalnu vjeru, 
da njegovu narodu mora jednoč sinuti svjetlost sret- 
nih dana i slobode zlatne. Kao da ima pred sobom 
sveticu kakovu ili olimpsku božicu ili staroslavensku 
vilu, tako je Ihriju gotovo vidio u konturama krasne 
žene I klanjao se njenoj božanskoj ljepoti. A du8a 

tmu je gledala, kako ta krasota svojim trakovljem 
obasjava krajeve od Triglava do Balkana^ od B^lat- 



253 

noga do Skadarskoga jezera, — kako se u sjaju 
tom ljeskaju i šumni valovi Marice i Timoka i Drine 

^■^ Dunava, Save i Drave, pak ponosne Adrije. 

^H — Ah — braća smo, braća smo, jedni i isti. 

^B- sve je to naSe — jedan nam je rod, jedan nam 
je dom I — klicaSe uzbudjeno i radostno, a srce mu 
se Često stezalo i raztezalo od ogromne težnje, da 
se probudi narodni Život, pa da njegove želje i nje- 
gove slike što prije postanu pravom zbiljnom istinom. 
Sve mu je nešto šaptalo u nutrinji, da će tek onda 

^biti osigurana sreća narodu, da će tek onda narod 

^K, istinu postati narodom. 

^^t U svojoj silnoj i posvemašnoj odanosti za ovu 

^^đeju nije ni časak zapao u sumnju ili bojazan, da 
li će se to ostvariti. Sve mu je u duši govorilo, da i 
pravednost i mudrost stoje uz ovu ideju, a protiviti 
joj se, značilo mu je isto, Sto i pljuvati u sveti obraz 
slobode, nositi skute za tiranijom ili zatvarali oči 
pred suncem prosvjete i silomice se trovati otrovom 
gluposti. Zato nije nikako mogao po n ja ti Lucija 
Martića, koji je baš u toj ideji nazrievao pogibao 
za slobodu i mislio, da se njom duhovi udaljuju od 
pravih i konačnih ciljeva napredka, gubeći se satno 
u željama narodnostnim, a zaboravljajući posvema 
slobodoumne ideje zapadnoga svieta. JoS je manje 

■^vaćao staroga Bijeničkoga, koji je gotovo s klet- 
pna ustajao proti toj Iliriji, gledajući u njoj tek do- 
etku bečke vlade, da utuče u narodu ljubav za 
historijsku tradiciju i konstituciju, — da mu uzme 
diplomatsko ime kraljevine a da ga nadieli imenom 
gotovo u njegovim očima mitologijskim i tek do- 
puštenim u latinskim odama i peroracijama. 

Ivan nije uspio ni kod jednoga ni kod ds% 



goga, da ih razuvjeri, ali nije ni prestao, đa 
tumači dalje svoju Iliriju, ujedinjujući s njom i bn- 
djenje narodne sviesti i pripravljajući ljude za kon- 
gregaciju kraljevine, koja se je imala držati jedanae- 
stoga studenoga , da izabere izaslanike za državni 
sabor u PoŽunu. „Litterae regales" , kojima se sabor 
na treću adventsku nedjelju saziva u Požun, bile su 
već županijama i velikašima stigle. Ivan je bio od- 
lučio, da će poći na kongregaciju. Drašković dao 
mu po Kargačeviću poručiti, neka svakako dodje, 
jer ima za nj punomoć, s kojom će prisustvov ati 
skupštini. 

On je već gotovo sate brojio, kad će u Zagreb. 
Želja, da vidi Madlenu, bivala je od Časa do Časa 
jača. Cisto mu bude kojiput, da ne Čeka na odre> 
djent dan, već da smjesta pohiti onamo i onda ravno 
do nje. Ali je morao ostati, jer upravo ove zadnje 
dane pred skupStinom bijaše od prieke potrebe, da 
leti sad ovamo sad onamo po županiji i da nagovara 
svoje ljude, neka idu na skupStinu i ondje glasuju 
uz grofa DraSkovića. 

Jedne je večeri dojahao sav izmučen kući, jer j^ 
od rana jutra bio na konju i projurio predjel od Sutle 
do zagrebačke gore. Pohodio najmanje pet velikaša i 
dva puta toliko manje vlastele. Bilo je već minulo devet 
sati, kad je stigao kući. Tu gaje dočekao skoroteča 
iz Zagreba. Lubenčićev sluga donesao pismo Madle- 
nino. Javljala mu smrt materinu. Drhtavom rukom 
napisana slova, neskladni slog, vlagom razvučeno 
crnilo, — sve je odavalo nedoglednu tugu biedne kćeri, 
a na kraju dodane rieči; — „Da barem tebe imam 
uza sebe!" — kazale su više i pozivale ga jače no 
ma kakova zaklinjanja- , ^_ 



i on nije više krzmao. Imao je ■istina sjutra. 
be pohode u okolici, no odluči, da će za dva 
dana odgoditi taj posao, a n Zagreb krenuti 
jošte noćas. Tako i učini. Roditeljima spomene ob- 
ćenito, da ga silna stvar zove u Zagreb, ni pred 
Hanom ne reče pravoga razloga, — nije se dapače 
usudio, da objavi smrt gospođje Lackovićke. Dade 
osedlati najboljega konja, ne uzme niti momka sobom 
i brzim kasom odjuri oko desete na cestu. 

Cielim mu je putem lebdjela pred očima slika 
razplakane i raztuiene Mađiene. Sve mu je govorilo 
u duši. kako mora što prije kod nje biti, da joj po- 
mogne svojom utjehom. Izpunjala ga bolna sućut, 
no opet — i neko sladko uvjerenje, da će svojom 
prisutnosti i svojom rieči olakotiti njezine boli. Nije 
se pitao, kako će do nje doći, ne pade mu na um, 
da li će moći u Dumićev dom unići, gdje još nije 
nikada bio. On je tek znao, da mora ravno k Ma- 
dleni. pa bijaše siguran, da će tako biti. 

JoS je mrak prikrivao zagrebački brieg i sva 
Kolica bila zaogrnuta gustom jesenskom maglom, kad 
( Ivan stigao pred kuću svoju. Sluga, Sto je čuvao 
, bio već budan. Baš je otvorio kapiju i izaSao 
i ulicu, da se ogleda po nebu. 

Ivan ga nije pravo ni zamietio niti mu rieficu 
»ogovorio, već je konja doveo do staje, pustio ga 
fcutra i ne brineći se dalje za nj pohitio gore u sobe, 
Sflje se je tek pred zaključanim vratima zaustavio 
I sjetio, da zove slugu. 

Istom sada je jenjala malo njegova grozničava 
tarujanost i ono napeto duševno stanje, koje je po- 
Vetna bilo izpunjeno pomiSlju, da mora što prije biti 
pdMadlene.Sadu sobi navale redom pitanja, kako će 



: njoj, gdje će je naći, da U u stanu pokojnice 
»mu suprugovu. Oboriše se na nj i sumnje, da U 
tnofe u Dumićevu kuću, a da ne izvrgne Madlenu 
sumnjičenju i ogovoru. I opet mu se pobuni njeini 
fc osjećaj, da se u neposrednoj blizini pokojnice sastane 
^■fe Madlenom, jer je čutio i znao, ma i koliko susprezao 
^HKod toga svoja ljubavna Čuvstva, da taj sastanak 
^^He će biti tek susret prijatelja s darovima utjehe, 
^^već takodjer susret ljubavi. Pomisli na gospodju 
^^H.ubenčićku. Ali u taj isti Čas razabra, da u to rano 
j^Bđoba ne može do nje. A njemu je čisto izgaralo srcei 
'• da bude odmab s Madlenom. Neprestance mu pred 
duSu dolazila biedna slika njena, kako je bolom ža- 
losti satrvena, a u golemoj svojoj tuzi osamljena. Ova 
pomisao potrese ga silno i on poćuti neodoljivu potrebu, 
da je smjesta potraži. Svako je odgadjanje držao za> 

igrieh. S toga nije više krsmao niti se gubio u đvo- 
nmicatna, Gotovo je htio u zablaćenom putnom ođiela 
iriči na ulicu, no sluga ga sjeti, da se preodjena, 
JBitajući ga, da li bi mu donio vode i izvadio iz or- 
para drugu odjeću? Ivan tek neSto promuca i, kad 
Biu je sluga sve donio, uzme se mekanično preodie- 
vati, jednako samo u misli na Madlenu. 

Na ulici sve je još bilo tiho i mirno. Tek iz 
nizkih malogradjanskih kuda ovdje ondje crvenili 
se slabo rasvietljeni prozorćići. Na uglu kod pekara 
dolazile riedke rane mušterije da zvone kod okna, 
nad kojim je visjela ogromna Žemljićka kao zanatski 
cimer. Na znak zvona otvarao bi pekar okno, na koje 
su primali pecivo. U gospodskim kućama sve je 
jo.*; bilo tamno i stiepo. 

Ivan stane Časak na Markovu trgu, da se dO- 
, njJsJJ. kuda bi iSao, da li do LubenCićevih ili do La- 



iii'će ili pak-ravno k Dumićevim. Najzaa 
, da je Madlena valjda u rodjenoj kući i po- 
žurno prema Markovoj ulici, da dodje u Me- 
tai^ku, gdje je bila Lackovićeva kuća. 

Iz daleka opazi tri prozora u prvom katu uzke 
frade, na koje se je iza gusto spuštenih zavjesa po- 
. priduSena svjetlost — valjda voštanica. Činilo 
i se, da je na petom prozoru takodjer razsvietljeno. 
- Ovdje je! — rekne poluglasno i skokom pri- 
aipi k vratima kuće, koja nadje otvorena. Zadah 
1 zastruji mu kod stuba. Nu on nije pazio na to, 
i se odlučno popne gore u prvi kat, gdje otvori 
bliia vrata. Žalobno svjetlo voštanica oko odra 
ralije mu obraze i zasjeni oČi. Htjede da se povrati, 
t taj mah preumi i stupi unutra s namjerom, da 
B pomoli. Pređa nj polagano dodje starica — cu- 
rica iz svoga kuta, da ga polusneno i prestrašeno 
:a, tko je i Sto hoće? 

On sažme samo ramenima, prekriži se, no ipak 
i klekne, već upita staricu, da U je gospodja Du- 
tćka u kući. Starica kimne potvrdjujući glavom 
noka2e prstom na suprotivna vrata. 

— Pa zar je sama ovdje? — nastavi Ivan. 

— Prije sata otišla je gospodja doktorica, koja 
} njom cielu noć ovdje probavila. 

— Dajte, pogledajte — i pitajte, smije li se do 
rpodje ? — 

Sada? — Ali pitat ću, — no tko su oni? 
Ivan nije više više dospio, da odgovori. Vrata 
»otivne sobe otvore se lagano i pokaže se 



■ Hvala, Ivane 
ndcir-GjalskJ 




JoS krasnija ^ospodja. On priskoči k njoj i poljubi 
joj obje ruke, pa ju odmah odvede u pokrajnju sobu. 
Dugo niesu ni riečce prozborili. Pred ogromnom 
tugom. Sto je izbijala iz svakoga poteza njezina 
lica, što je provijavala iz ciele njene pojave, on nije 
našao niti je htio naći utješne rieči, a njoj su ćurkom 
curile guste suze, suze težke žalosti a i opet neke 
raznježenosti i zahvalnosti prema njemu, le mu je 
svak ćas Čvrsto stisnula ruku. Stajali su usred sobe, 
ona glavom i tielom nagnuta k njegovim prsima, 
držeći si međjusobno čvrsto ruke, — oboje svladfini 
od sućuti i tuge. 1 bude mu, kao da ima uza se nejako 
diete, koje mu je štititi i dragati. On se prigne 
do bieloga joj čela, da ga tiho i nježno poljubi. Prvi 
cjelov njihove obnovljene ljubavi, a cjelov gotovO' 
bratski i — u blizini odra, koji joj je otimao majktjj 

— Hvala ti, Ivane 1 — Šaptne Madlena i strastno 
podigne desnicu njegovu do ustnice, te ju poljubi. 
On ju vine još bliže k sebi, da se dirne usnama mi- 

^^isne joj kose i da rukom obriše zaplakane joj obraze. 
^^K — Ah, ja ti i ne nudjam mjesta! — izmućenim 
^^nasom progovori ona i bolnim ga smieSkom po- 
j^^Ove, da sjednu na divan. I sada mu stane pričati 
o zadnjim časovima mile pokojnice, pričati grozni- 
čavim brzim načinom, kao od želje, da se u^ne' 
^■suzama i naricanju. 

^K — Da sam barem tebe imala uza se 1 Toliko sam 
^rSeljela, uviek za tobom čeznula, — a tebe nema te 
nema! 

— Vjeruj mi, da sam i ja bez tebe težke boravio 
dane. Nije bilo sata n danu, da me ne bi misao moja 

t^bi nosila. AU — poslovi, a ne moji, — već poslovi 
pmovine i moga naroda I — 



— Da da, nesretna ta vaša politika ! Ja vjerujem 
tvoju ljubav, znam, da si mi — no — ipak — 

Ja si ne mogu pomoći, — mene bo!i, Sto ti ja ipak 
niesam u srcu prva i jedina! 

— Madleno, jesi, jesi, ali ja ne bih bio dostojan 
tvoje ljubavi, ne bih bio vrieđan, da te nosim u srcu, 
kad ne bih služio domovini i narodu svomu u prvom 
redu. Vremena su takova, da ne smijemo tek na 
sebe misliti, već najprije na dom i rod, Ah ja te 
ipak ljubim više, no Što sam Ikada mislio, da se 
ljubiti može, a na ljubav prema domovini, ta na nju 
ne smiješ da budeS ljubomorna ! 

— Sto znam ja, no ja bih tako sretna bila, da 
živiš samo za mene. — Oh. da smo gdje sami da- 
leko od svieta, od sviju strašnih ovih prilika, da 
smo sav viek za sebe sami, da nara je naša ljubav — 
naš kosmos! — Oj, Ivane, sad sam izgubila majku, 
sada ovo moje srce gotovo ne kuca više, nego da 

iebe ljubi. Ah, a ti ipak misliš još i na druge stvari. 
K I dok je ove Žarke rieCi govorila, dršćući od 
nbavi i strasti, naslonila je divnu svoju glavu na 
Begovo rame i podizala k njemu moleće poglede 
[ krupnih bajnih svojih očiju. 
I A njemu se srce kidalo od boli, što ne može 
Itistati uz njene rieči. a opet se žalio na nju, da ne 
može razumjeti njegov patriotizam i njegove duž- 
nosti. Opet joj stane dokazivati, da mora raditi za 
dom i rod, nu ona ga nježno prekine, stavivši dugu 
uzku svoju ruku na njegova usta. Sveudilj naslonjena 
na rame njegovo, počne kao saneno — fantastično ba- 
jati o ljepoti života, da podju odavle kamo daleko — 
daleko, da borave sami — na obalama kakova je- 
»ra, medju gordim stienama visokih kakih gla.Q.\.<Ct^ 
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samo zabavljeni svojom ljubavi, a zaboravljeni ođ 
svieta i zaboravivSi sami, da izim njih ima još svieta. 
I rieči su joj tiho ali sladko tekle, divne se oći i 
sanjarskim dalekim pogledima gubile, ruke joj s( 
igrale prstima njegove desnice. — Ah — tako je 
krasna, tako bliza bila, a u pričanim rlečima bilo 
je toliko poezije, toliko cara, da je Ivan ćaskom 
sasvim podlegao i zatravljen se spustio na koljena, 
da izljubi skutove njene, ruke njene i dugi crni 
uvojak kose, što je spao do Hca njegova, dok jo 
pr^Tiula krasnu glavu svoju k njegovim obrazima. 
— Oh. Madleno, kako te ljubim, kako sam ti 
zahvalan — 1 — mucaše težko i nerazumljivo, kri- 
jući raiareno lice u nabore njene suknje i tištuči 
hladne joj ruke na plamene svoje ustnice. 
Ona ga nježno pridigne, te je opet sio 
Nastavi dalje svojim sirenskim pričanjem, 
ijeniu bude, da bi bio taj Čas za cielo pošao ma- 
T na kraj svieta za njom. Stajala je pred ojim 
a bajna i čarobna prikaza, pred dušom ja 
ijegovora svietlio samo plamen njihove ljubavi. Ćutia 
[e, da bi mu se srce moralo razpnći, kad bi ju morac 
igubiti. 

Ali ti ne ćeš, ti IjubiS više umišljene te svoje 
dužnosti, bojiš se više za domovinu, kao da ti je ti 
pogibli, a mene puštaš, — nastavi Madlena. U taj se 
Ćas prene Ivan iz svoga zatravljenog stanja i gfo- 
nezadovoljno slušaše dalje Madlenu, koja govo- 
i5e sada osudjujući cielo njegovo nastojanje, a go- 
raše žarom ljubomorne Ijubovce i žene, koja samo 
jedino o svojoj ljubavi živi. 

A bijaše i sada porazno krasna. Žedno je morao 
upijati svu tu nedogleđnu krasotu \ opet Si© Icnfvtl 






ijtilinja I a^ElkaračIcog'a zadovoljstva, što ga divno 
ovo biće tolikom ljubavi ljubi. I zasjedne mu na dušu 
težka tuga i ogromna bol, što mora kod tolike sreće 
dolaziti u taki sukob i što mu nije sudjeno tu bajnu 
ljubav uživati mirnim blaženstvom. 

U pokrajnjoj sobi žalosti začuje se dolazak ljudi. 
!adlena nije primietila toga. Ivan se tek obazre onamo. 
Ah, ona sve znade, ona znade, da te ljubim, 
ona je dva sata prije smrti sa ranom zajedno pla- 
kala, a sada smo pod njenim okriljem, — rekne 
Madlena brzim kao u vrućici izgovorenim riečima, 
opazivši Ivanov okret. Opet se uzme tužiti na ne- 
sretnu politiku, koja joj otimlje njega i ne pušta, da 
bude uviek uz nju i da samo na nju misli. 

Madlena je gotovo zamrzila na ovaj narodni po- 
kret, koji joj je Ivana uzimao. Mnoge i mnoge težke 
časove proživjela je u ova zadnja tri mjeseca — u 
vječnoj Žudnji za Ivanom, a znala je, da ga poslovi 
u tom pokretu od nje udaljuju. Navaljivao je ta- 
kodjer na nju neprekidni strah, da bi ga mogla 
napokon sasvim izgubiti, a taj strah bijaše tim jači, 
Što je razabirala, da ih je već i ovako život odielio 
silnim jazom, znajući dobro, da niti on niti ona 
niesu podobni, đa zapadnu u grieSni odnošaj, koji 
bi ih doduše u strastima zadovoljavao, ali bi im ubio 
otrovao svu sviest vječnom laŽi, gadnim po- 
i prestupom] Kako i Čime dakle da ga veže, 
lie^buđe uz nju, da srCe slasti platonske zajed- 
ice i sasvim se podaje silnim osjećajima ovake lju- 
bavi, ostaviv sve druge želje i snove? I u tim bri- 
gama Često i prečesto nadodje joj pomisao, da ostavi 
supruga, sve, ma sve, pa da ide s ljubavnikom 
nepoznati kraj. Istina, i u tom bi bio grieb, alt 
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> bi bilo laži, ne bi bilo krinke, ne bi se trebala 
ojati, da se cjelov ljubavnika izmieni s cjelovom 
Sipniga, u početku svakiput se lecnula od ove po- 
1 bieg. No fantazija stvaraše joj pred dušom 
ko sladke i čame vidike, a ljubav sve je burnije 
^ela da si posvema osvoji i osigura ljubljena muža, 
se je ta misao sama od sebe sve jače i Češće 
h'aćala a uviek s jasnijom i opredjeljenijom osnovom, 
osobito od sinoć, kad ju je majka ostavila. Tako sg 
prekinula najČvrSča nit, koja ju je uz dom držala, 
— ona je na taj razplet svoje nevoljne situacije po- 
mišljala, pa i Ivanu govorila o tom. I sad se VT** 
tila na to. 

Pusti, pusti ove stvari I I učini, kako velim. 
^r ne vidiš, koliko trpim ? Sad sara izgubila majku, 
Coga imadem jošie, ako ne cebe ? A ovako, Sto smo ? 
Eto gledaj, kaka nam se prilika desi, sirota mrtva 
majka daje nam zgodu, da se vidimo. Oh. Ivane« 
pasi me, ljubi me, učini kraj mojim mukamal 
linjaše krasna Žena mladića i približi zaplakano 
I burnomu njegovu srcu. 
Opet potrese njime silna hol i velika tuga. 
Počuti, kako bi najbolje i njoj i njemu bilo, 
ih smrt povuče na hladne grudi svoje. Sad se 
njene suze spuste i njegove suze i u toj silnoj 
boli nadju se oboje zagrljeni a da niesu za to ni 
snali. Njihove se ustne sklope u dugu, dugu cjelova. 
Splela je taj cjelov ne slavodobitna ljubav, već 
zajednička bol, koja ih je obklopila svojom težinom 
• i koja je cjelov rosila suzom za suzom. 
^M Ivan se dosjeti svoj tragičnosti toga cjelova na 
^Bvom tužnom mjestu. On im nije donosio ono, £tO 
^Hrugim zaljubljenim donosi, 



- Oh, Mađleno, mi smo nesretni I — odkine mu 
! dubokim uzdahom iz grudi. 

— Ali ipak mi bismo mogli sretni biti, Ivane ! 

I ona se uzpravi, pa mu stane pripoviedati, da 
rje kanila svoje žalobno vrieme sprovesti na dobru 
u Zagorju, no suprug da joj predlaže put u Nji 
mačku ili Italiju, kamo bi pošla u družtvu s gro- 
ficom LadiSićkom i Antoanetom. 
■ — A da i ti ideš, pa đa onda ostanemo ! — 
plflometne tiho i sramežljivo. 

— Madleno, to nije moguće! — odvrati on od- 
lučno. — No — dodji u Zagorje — naš Lučevac 
nije od vas daleko; oh, Madleno, kako nas divni 

[ časovi čekaju ! ~ 

I — Ti dakle ne ćeš? — 

F — Ne mogu, a ti ćeš me posluhnuti i doći u 

Zagorje. — 

. Madlena ne odvrati dugo ništa i stojaSe mirna 
kao od kamena. Onda gorko zarida, baci se Ivanu 
oko vrata i obeća mu, da će u Zagorje. 

Dan je već osvanuo, kad je Ivan izišao iz kuće 
i vratio se u Pivarsku ulicu. Bilo mu je neiz- 
mjerno težko oko duše. On je razumio Madlenu 
silna zahvalnost, ponos, gotovo prelest izpunjaSe mu 

pDUtrinju, znajući, da je toliko ljubljen. Ova spoznaja 

■^like njezine ljubavi budila je u njem potrebu, da 

■joj tu ljubav istom ljubavi vrati. Najzad krasno njeno 
sanjarenje o mogućoj sreći nije ostalo u njega bez 
dojma. I on osjećaše, da bi u istinu tako bilo', kako 
je ona pričala, — pak plamteći sav od silne ljubavi, 

VjBve je više padao u Želju, da izvede njene i svoje 

lanje. Ati pomisao, da ostavi domovinu, pa da se 

t svojih ciljeva i preuietvh duli\*iW.\, \x».'^ 




g-a iz toga zatravlja 
smio ! Uvjerenje, 

vječjera i da narod 1 
tražiti ma svaku Žrtvi 
umovanjem i osjećanjen 
stidio prijašnjih svojih " 
je mogao jedan Čas s 
"viSe cieniti od ciljeva 
.mu se srce kidalo od 
predloge i Što se uklanja^ 
ljubavi, on je u ovaj Čas i 
ne će Madleni popustiti. 
čenički uzhit, pa je gotovo s i 
na sebe ogromnu žrtvu. A Iju. 
'rodnu stvar podizaše se do gori. 

DaSto kod toga Čisto ga je tres. 
lenine boli. No tješio se njeKtnim ir. 
lazi u Zagorje, a od toga boravk > 
da će njihovoj ljubavi zasjali slavu 
boravni, vječni časovi. 

— Ali ipak — za što — za štf 
bude sve gladko, sve skladno ? Za štc 
ljubav u takove sukobe dolaziti? AM 
mora! Ovdje je vlastita naša dom(M 
primiti niti joj utočišta dati. Ne 
Pak Što napokon? Ah, ne — nel , 
dalje misliti, — ta ja bez nje i njen 
mogu živjeti. — Ja sam onda za i 
njena . ljubav Čini me i sretnim i jakin 
za sve I — 

U ovake uzklike zapadaše, hodajući 
sati po svojoj sobi. Najzad je morao izići ' 
Spadao se, da će ovdje jenjati silno duSevol 
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i talasanje, U nevolji svojoj sjeti se Kargačevića 
i podje do njega. Našao ga zgrbljena pred pisaćim 
stolom. Dobri Marijan pocrveni preko uSiju, kad 
je prijatelj ušao. Veliku radost, Što vidi Ivana, 
nadvlada silna smetnja, u kojoj se je uzalud trsio, 
sakrije papir, Sto ga je izpisao. 

— Sto ti to radiS? — upita Ivan nedužno. 

Kargačević tek propenta Što god, pocrveni joS 
iSe i htjede se siliti na glupi smieh. Ta bila je na 
tora papiru sva njegova tajna. Baš je bio izpjevao 
slavodobitnu lirsku pjesmu, u kojoj hvali bogu Lelju, 
Sto mu je pomogao osvojiti srce Hanino. U dugim 
je heksa metri ma opisivao srećni ćas. kad mu je 
diete bogovima slično priznalo svoju ljubav, I sretni 
ljubavnik zove nebeštane u oklad, da omjere svoju 
sreću sa srećom njegovom. 

Ni za što ne bi bio mogao pokazati tu pjesmu 
ikome na svietu, a kamo li Ivanu, bratu njezinu, 
Pjevao on tek za sebe, da utomi i umiri burna 
svoja čuvstva, -^ a kad jednoć izadju Gajeve novine, 
izdat će ih možebiti na javu, ali s promienjenim 
imenom junakinje. 

Ivan nije pazio, kako Kargačević krije svoj 
papir. Bijaše još uviek tako zaokupljen svojim 
mislima i bolima, da prve časove nije ništa nt pro- 
govorio ! 

Kargačević prvi zametne razgovor o narodnoj 
stvari. Priobči mu, da je Gaj dobio iz Požuna pisma, 
u kojim mu se javlja, da će težko dobiti dozvolu 
za novine. Glavno radi proti tome odvjetnik Dumić 
sa Tivadarom, koji je ostavio biskupa i otišao u Peštu, 
pošto biskup nije odobravao njegovo žestoko napa- 
danje na Hrvate. 



- Ali inače stvari dobro stoje I — Kako loađeS 
prekjučer smo imali ovdje sveCanu instalaciju bana 
kao velikoga Župana zagrebačkoga. Došlo je sa sviju 
strana gospode. Ja sam poslije sa presvietlim go 
jspodinom grofom Jankom razgovarao. On mi je pri 
boviedao, da će kod kraljevinske kongregacije birat 
požunski sabor poslanike, koji stoje uz narodno 
fctvar. Kandidati su Antun Kukuljević, grof Jankc 
silni govornik Bužan. Izbor je siguran. Ban ja 
Jtodjer za njih, — a i biskup. Tako mi je pripa 
iiedao i kanonik grof Sermage. Imao sam kod njeg'a 
Bosla poradi Smodekove gramatike. Ah, da si ga 
o t I taj starac pristaje uz rodoljube. Veli, da i 
već silno dozlogrdilo, Što Magjari s Hrvatsko« 

O, Sermage vriedan je čovjek i uman ga 
^ođin ! ^ dometne Ivan, kojega je pripoviedanji 
jCargačevičevo sve više zanimalo, 

— Što je inače novo? — 

— Gaj se jednako trudi za novine. Na sve je 
trane pisao. Poznaje ti taj čovjek sav svieti 

I samo on će moči da dobije dozvolu, — 
pdvrati Ivan. 

Da — od Kolara smo dobili pismo. Po Hur- 
banku saznao je točnije, što radimo. Pisao je Gaju 
i Babukiću. Takodjer Safafik je pisao. Ide, ide 
stvar napried, makar polagano. Eto gledaj, u kutu, 
tu sam prije dva tjedna imao cielu rpu Šafaiikovih 
knjiga, — i hvala Bogu, sad nema više no tri — 
||, četiri primjerka, što moram joS prodali. 

— 2ivio, Marjane '. -~ klikne Ivan i ogrli pri- 
telja. 

— A da. JoS neSto^ Od_Pavlovića dobismo 



skih knjiga. I njih razturismo Babukić i ja Ma da 
ljudi ne poznaju ćirilice, opet kad veliS, da je knjiga 
na&a, rado kupuju. Đašto, malo ih je sada takovih, 
ali bit će ih, kako Gaj veli, na godinu tri puta 
toliko. 

— Bit će, bit će! — klikne Ivan, I zahvati ga 
silan zanos, — duSa mu se ogrije zadovoljstvom, Sto 
stoji tako čvrsto uz to naprezanje. Kako stvari 
svjedoče, ne prinosi uzalud svoju ogromnu Žrtvu. I 
sjetivfii se Madlene. osjeti najednom nenadvladivu po- 
trebu, da je vidi joS jedared prije no što podje kući. 
— Usred razgovora uzme kapu, oprosti se s Marjanom 
i Dohrli u gornji grad. 

KTek oa Krvavom mostu se upita, gdje bi je na£ao? 
sjeti se, da je baS sada sprovod ili da će skoro 
i, jer mu je nešto Madlena govorila, da će biti 
kop oko jedanaeste. Prekori se, što je zaboravio, 
da prisustvuje obredu. No ipak pobrza Dugom ulicom. 
Došavši na Markov trg, uvjeri se, da je zakasnio, 
jer je opazio silnu svjetinu, što se vraćaSe Pivarskom 
i Mesničkom uliconi. Sad odluči, da ide k doktorici. 
Nadao se, da će Madlenu ondje naći. 

Doktorica se upravo prije malo časova vratila sa 
Jurjevskoga groblja i dovela sobom Madlenu. Spro- 
vodio ih Dumić, te se je Ivan s njime sreo baš pred 
vratima. Pozdrave se tek raimogredce. no Dumić se 
ipak u ćuđu obazre za njim. Ivan je žurno preskočio 
^tube i ravno ušao u doktoričin salon. 

— Gospodin KotromanićI — klikne doktorica 
t Čudu. 

On joj se duboko pokloni, nu ne rekne nifita. 
tražio je očima Madlenu. 

Vi tražite svoju kuzmu, gospodju Dumićku. 
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irota je gotovo izvan sebe. Morali amo ju u krevet 
položiti, Doktor je kod nje. 

Sto je za Boga? — prestravljeno krikne Ivan. 

Migrena. Kako i ne bi I Majku svoju ljubila ja. 

,ko žarko! I molili smo ju svi, da ne ide pogrebu, ntt 

ikako se nije dala nagovoriti. Ah — onaj prizor, 

;ad su lies spustili u grobnicu, užasno! Sirota nije 

■više plakala, lice joj se samo straSno nateglo 

ukočeno stajaše nesretnica na mjestu, da se onda 

bez glasa sruši. Srećom bio uz nju barun Martl^ 

prihvatio ju, da nije na zemlju pala. Odvedosmo ju 

inda ravno ovamo, gospodin Dumić i ja. 

A što veli doktor? — 

No nema nikakve pogibli. Razdraženi živci, 
migrena. — Vi znadete, da je Madlena silno Čuvstvenaj 
kojiput ! pretjerana u svojim osjećajima! Tako ju 
je i porazila smrt matere. — Vi ćete kod nas 08tf||^ 
na objedu? Da&to, dašto. Dozvolite samo, da iđfeš^ 
pogledati k njoj. — 

Ivan bijaSe tronut i zabrinut. Najzad je sebi 

spočitavao, da je možda i on kriv. Ta u onoj velikoj 

loli za materom nije joj znao priStediti svoj ođklon. 

,lSIogao sam joj blaže kako reći ili odgodili, ili, oh 

sirota — najzad zbog mene trpi ! — govoraše u. 

i i težko čekaSe, dok doktorica đodje. Poziv na 

»bjed došao mu sada dobro, jer je tako mogao imati 

,ade, da će je vidjeti prije odlazka. BjeSe odlučio, 

će odmah oko dva sata poslije podne kući, no sad 

naumio ostati do večera i noću putovati. 

— NeSto joj je lakše. Grčevi u srcu su prestali 
dolazi k sebi. Pitala je za vas. Bog zna, kako je 
.znala, da ste kod nas? — 

A hoću li moći govoriti s njom? 
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Mislim, svakako, jer ne će dugo potrajati 
liest. I Lubenčić me je umirio. 

No kod objeda jošte Je nije bilo za stolom. Ivan 
bijaše kao izgubljen. Dapače razgovor Lubenčićev 
o narodnom pokretu nije ga mogao oteti melankoliji, 
te je doktora tek na p6 uha slušao. 

Oko dva sata morao je LubenCić k bolestnicima. 
Prije je pošao k Madleni, kojoj je mnogo bolje 
postalo. Bila je tek silno slaba. 

Čim je doktor otišao, dodje Dumićev inoš sa 
listićem gospodinovim, kojim pita. kako je Madleni 
i kada bi kočiju po nju poslao. Izpričao se. Sto sam 
ne dolazi, ali da ga je u poslovima posjetio grof 
Erdodj-, pa da mora kod kuće ostati. 

Doktorica sama odgovori Dumićiću, da je Ma- 
dleni bolje i da će ustati, no da želi ostati do večera 
kod nje, a nada se, da će gospodin fiškal sam doći 
po nju oko osme. — 

A sada da vidimo, kako ide našoj bolestnici, 
rekne doktorica, kad je sluga izi.'Sao, i podje k 
iađleni. Za čas se vrati. Dovuče sama duboki na- 
mjač iz budoara i podje po Madlenu, koja je na- 
alonjona na prijateljicu polaganim i sumornim ko- 
rakom ušla u salon. Doktorica ju posadi u naslanjać 
pokrije krznom. Bila je odjevena Madlena u Široku 
.lenu spavaću haljinu doktoričinu, koja je imala 
ige grčke rukave, te su laktovi bili nagi. 

Eto — Ivane, — ipak se još vidimo. Ja sam 
gotovo znala, — Šapne nemoćnim glasom i pruži 
mu ruku, koju on Žarko poljubi. 
Doktorica se časkom udalji. 

Hyalft Bogu^ što ti je bolje. Madleno, umiri 



mi se ljubimo. — Izgubila si mnogo, ali 
[ moje srce jošte imadeS. 

Znadem, znadem, Ivane I — odvrati mu ona, 
tet pruži ruliu do njega i pusti mu je, da ju 
(eluje. ^ Oh, samo da sam već u Zagorju, ondje 
! mi odlanuti I Ondje ćemo se moći vidjeti. 

- A liada polaziš? 

- Sjutra, prekosjutra, — Što ću prije moći. Dumič 
je već danas poslao ljude napolje, da prirede sobe. 

On joj ništa ne odvrati, tek od silne zahval- 
^^josti i sreće spusti se na koljena, pa joj stane žarko 
^K}ibiti ruke. 

^^P — Ah, ustani I Sto bi Lorika, da te zateče I — 

^*(^oili mon ch6r, ljubav treba skrovišta i daljine, 

— ne trpi blizine ni najboljih prijatelja, — dodade 

I slabim smieškom. 
I Ivan se još za vremena dignuo, jer doktorica 
BUidje skoro u sobu. 
L — Znate li, djeco, Što ćemo? Kako bi bilo, da se 
bremjestimou modru sobu. Ovdje usalonukaodaniesi 
ftod sebe, svaki čas može tko doći. Ondje ćemo biti 
kao sakriveni. 

Madlena se digne i dade Ivanu ruku, da je 
vodi, dok je doktorica opet vukla naslanjač iz salona. 
Liepa je bolestnica težko koracala, pa ju je Ivan 
gotovo više morao nositi nego li voditi. A bijaše 
mu taj hod diljem sobž sa sladkim trhom svojim 
ugodan i krasan. Kratki ovaj ćas imadjaše za nj i 
ljepotu i snagu vjećnosti. Ta uzka njena blizina odi- 
sala je čarnim mirisom i bajnim zadahom, ova nježna 
ižina krasnoga tiela. naslonjena na njegovo rame, 
|ya njena umornost, — ah, on je slutio svu raskošnu 
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dragost. Sto je poklanja divno ovo biće svojom fcra- 
sotoni, svojim zagrljajem I 

I ostadoše sve troje cielo poslije podne sami u 
tihom mirnom odmicanju vremena. Doktorica i Ivan 
se trsili, da olakote Madleni Žalostne Časove, da ju 
razbistre i raztjeraju nujne joj misli na težki gubitak, 
— a ona se zahvalno prepuštala ovim blagostivim 
i toplim valovima prijateljstva i najčistije ljubavi. 

Oko četvrte htjede doktorica da u polumrafinoj 
sobi zapali svieće voštanice, no Madlena ju ulovi 
za ruku i prisili, da je ostala na mjestu. Doktorica 
mislila, da će joj neugodan biti mrak, s obzirom na 
irt materinu. 

Ne — ne ! Pa da ju vidim, oh, kako bih bila^ 
zahvalna t — odvrati 2ivo Madlena. — Osim toga 
zar nije ugodnije ovako u tmini? — Ivane, daj mi 
ruku. 

I bez rieči sjedjeli su u uzkoj sobici, posve 

imnoj i tihoj. Rukom u ruci sjedinjivali su blizinu 

)Ju. a duSe se njihove od toga kao svijahu u 

blaženi zagrljaj. Koji put tek prošaptaše kaku 

ti rieč, — rieč bez saveza, no rukama strujila 

iz jedne nutrinje u drugu žarka struja toplih i 

iSLŽenih osjećaja. — Oni su se razumjeli — i bila 

je dovoljna taka iztrgnuta rieč — I — - 

Na rastanku oko osme bila je Madlena umirena 

sa zahvalnošću pomišljaše na dobrotu Ivanovu, na 

ijegovu Jjubav, Što je bio kod nje i pomagao joj u 

'težkom času. 

A on je u misli na svoj sjutrašnji posao u Za- 
gorju žurno pohrlio kući u LuCevac — opet na konju, 
'elikoj svojoj uzrujanosti ni časkom ne osjećajući 
ikove sumornosti ili sustalosti od đvonoćnog pu- 



ftovanja. Duša mu bila prepuna silnih čuvstava, kojA 
fiu ga u isti čas činila i presretnim i opet naj' 
bjednijim čovjekom ovoga svieta. Ljubav ga Madle- 
nina uzdizala visoko i na krilima njenim kao da mu 
nije daleko bilo sjajno zvjezdovito nebo, žto se j© 
Božjom svojom vječnoSću vrh njega bezkonačno pro- 
stiralo. I blaženstvom i srećom nadimahu mu se grudi 
-od pomisli, da ga divno ovo biće toliko žarko ljubi. 
So druge misli bacahu ga u silne ponore jada 1 
jPCaja. Znao je i dobro razabirao, koliko su uzke 
franice toj ljubavi li zbiljnom svietu, a nije se varao, 
56 lietanjem po bezprostornim stranama pla- 
ninskih osjećaja mogla na dugo ta ljubav udovoljiti, 
opet je ćutio, da bi sakriveni, lažju okrinkani 
grieh ubio tu Čislu, Žarku, mladu ljubav, Razplet 
pak po Madleninu naumu nije mu bio moguć, 

kX s toga se čisto tresao od muke i nedogleđne 
^iede. 
Stigao je nešto pred zorom kuci — gotovo 
slomljen od fizičkog napora i od moralnog ko- 
lebanja. Ali u jutro oko sedam sati već je sjedio u 
kolima, da ide po svojem poslu, u kojem je sada 
nalazio ugodu, koju mu je" podavalo vrSenje rodo- 
ljubne dužnosti, a uz to je u njem zahvatio i onu čvrstu 
I upornu točku, koja držaSe u ravnovjesju i njegovo 
Brce i njegov um. 
r Dan tik pred kongregacijom podje zajedno stt 
Ocem i Župnikom u Zagreb, U Bistri su počivali i 
hranili. Ivan se zadovoljno ogleda po dvorištu, vl- 
deči sve puno gospodskih kočija, u kojima je svima 
prepoznao prilike svojih prijatelja. U sebi sa vrlo 
razveseli, jer se brzb uvjeri, da osim staroga Stan- 
čića gotovo ni ji^dan ne fali. ^h 



I A najviše je sjutradan slavio slavlje — u samoj 
Kcup^tini. Tu kao da je vidio posve jasno prvi osvit 
novoga dana. On je doSao u skupštinu kao punomoćnik 
Krofa Stjepana Draškovića. Već prva osoba, s kojom 
Be je u dvorani susreo, uvjerila ga. da glas Draškovića. 
nnka nije bio glas proroka u pustinji. Urane misli 
■^rke rieči grofove disertacije nadjoSe dobro polje i 
■Ifestrani odziv. I najmirniji ^ najstariji ljudi izgubili su 
Broju dojakošnju strpljivost i pristajali odlučno uz grofa 
nnka DraSkovića, kanonika grofa SermaŽa, proto- 
Botara Oiegovića i žarkog rodoljuba Antuna XukU' 
Htevića. PriJB skupštine čulo se rodoljubnih rieČi, a 
Kad su polazili u crkvu sv. Marka, da izmole „Veni 
Bpncte I ■' — na svačijim se licu čitala odlučnost i 
Mflja, da brane prava kraljevine. S kime god je 
van razgovarao, svatko mu je očitovao, da valja 
Ko odlučniju instrukciju dati poslanicima, te se sje- 
Ba sviju prava domovine. 

■ Kraljevinska skupStina započe s banovim go- 
Kšrom. koji je takodjer sav odisao ljubavlju za do- 
Bfevinu i za njezina samosvojna posebna prava. Svr- 
Krfii govor, imenuje ban po svom pravu podkape- 
Hfnom kraljevine prisutnoga generala Gjuru Ruka- 
B|Qu Vidovgradskoga. 
I Krasan visok čovjek, plavokose ličke krvi, digne 
Be i odmah položi staležima i redovima u ruke za- 
pebačkoga biskupa propisanu zakletvu. 

■ Blizu njega stajaše Janko Dra&ković i s očinskom 
nubavi gledaše u junačku pojavu podkapetana, s na- 
Eladora slušajući njegov odlučni krepki izgovor Kad 
|b svrSen čin zakletve, priniakne s§ starac grof bližd 
Rukavini. Na licu mu plovio Čudni na po smješljivi 
^p^^ dok ji: upirao u podkapetana oči, kao 






sokoli i hrabri. Imao je podkapetan govoriti. Svi su 
već čekali, da Čuju stereotipni naziv: „Excellenti5- 
sime baro bane et incliti status et ordines!" 

I podkapetan general progovori, ali umjesto la- 
tinskog naslova rekne: „Svietli bane i slavni uz- 
možni staleži i redovi." 

Sve se u dvorani trgne u prvi čas, kao da nitko 
nije shvatio niti se domislio, da će podkapetan dr- 
žati svoj nastupni govor. Isti Ivan Kotromanić tek 
je zadivljeno gledao u generala. A ovaj je počeo 
govorom — govorom hrvatskim. Još se nikada nije 
hrvatska rieč u hrvatskoj sabornici oglasila, — iste 
stiene i ovjeSeni po njima portreti kraljeva i kraljica 
i krila barjaka kao da se od čuda pomaknuSe. A 
gpneral govorio jednako dalje krasnim svojim go- 
krSne Like, i svaka mu je rieČ ječila .ođ 
jubavi za narod i domovinu. Kad je skupštinu 
inulo prvo udivljenje, osvoje ovi glasi materinje 
ačije srce i svačiju dušu. Starcima potekle 
suze od tronuća, mladež se nemirno na svojim mje- 
stima micala i od uzrujanosti i zanosne uzbudjenosti 
jedva ostajala tiha. Kad je junak-general svršio, ciels 
skupština dade si oduška u bezkrajnimradostnim po- 
vicima, a DraSković i Kukuljević u isti mah ogrle 
govornika uz Šumne poklike ciele skupštine. Na pro- 
zoru pak pokazalo se podnevno sunce i obasjalo 
svojim zlatom i hrvatskoga govornika i prijatelje 
oko njega. 

Ivan bio gotovo izvan sebe. Obajan krasnim go- 
vorom, savladan ponosom, što se je hrvatska rieć u 
upštini kraljevine slušala, on je u isti čas ćutio, 
piu se sve rodoljubne nade do bezkrajnogtj 




Sire, i opet bi najvolio bio kleknuti pred pođkape- 
tana i tahvaliti mu svesrdice. 

A dvoranom se razdilo Draškovićev povik : Sum- 
njate li joSte, da se i hrvatski može g-ovoriti? 

Ban je dugo morao ćekati, dok je mogao pri- 
stupiti k drugomu predmetu dnevnoga reda, k izboru 
poslanika na državni sabor. Nikako se nije mogao 
los sleći Sve se tiskalo oko podkapetana i svak 
je iskreno i zahvalno Čestitao. 
Izbor je takodjer prošao izvrstno, 
„Per acclamationem" izabraSe Antuna Kuku- 
Ijevića u gornju kuću, a Janka Draškovića i Her- 
raana Bužana u donju. 

Ivan je jedan od prvih do grofa poletio i česti- 
tao mu. 

— Hvala, sinkol Znam, da si radio. A sad ću 

ja neSto kazati. 1 ti moraS u PoŽun na sabor. 

ne, nemoj ništa. Slušaj starca; Treba da nas 

liide Sto više. Najzad morate vi mladići da branite 

nas starce proti bjesnilu protivnika, — dodade grof 

pola u šali, a pola u zbilji. — Dakle slušaj. Ja sam 

■eć govorio i radio u tome za tebe. Grofica udova 

i susjeda tvoja, dat će ti punomoć, da 

iS kao njezin zastupnik. Jesi li Ćuo? 

Blagodarim, illustrissime domine, no opet 
mi nije zgodno, moram neSlo da si gospodarstvo 
idim, da otvorim odvjetničku pisaru. 

Pusti to ocu. Tebe drugdje trebamo. 
Dobro, illustrissime, ali baŠ i za narodnu 
.r bit će bolje, ako kod kuće ostanem i radim. 
Nije istina. Za taj posao imamo krasnih 
Oni će i bez tebe. Buditi narod mogu 1 oni. 
m fiabor treba da dodju taki, kao čto si ti. Treba 
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, dielimo posao. Gle ti njega I — Pribavim mu, 
\. postane članoin magnatske kuće, a on se nećka. 
Xo budeš dugo pravio komedije, još ću te za avog'a 
irata uzeti, Onda moraS! 

Ivan je vidio, da ne će starca razuvjeriti, pa. 
je prestao da se dalje opire. No u duši je ipak 
bio silno protivan. Cienio je istina tu počast i naj- 
zad ne bi mu bilo poslanstvo ovo neugodno, ali on 
je mislio na Madlenu i na časove. Sto bi ih zimus 
u društvu njezinu sprovodio. — u gluši i tišini la- 
danja. Sav je gorio od čežnje za tom srećom, 
koja nije bila protivna njegovim dužnostima rodo- 
ljubnim, dok je u domovini. Pa kako če joj kazati, 
da odlazi, gdje joj je predložio, da ne ide na put, 
već na dobro u Zagorje? Kako će joj moći opet 
zadati taj ledeni udarac — ovo razočaranje? A naj- 
zad nije razbirao, da bi potreba njegova u Požunu 
bila u kakvu razmjeru sa silnom žrtvom, Sto ju ott 
prinosi, odričući se željna drugovanja s Madlenom 
i zadajuči joj tolike boli. 

Na objedu bio je kođ bana, koji je u ćast kon- 
gregacije pozvao staleže i redove. Tu je osim Draš- 
kovića bio takodjer Ljudevit Gaj, Ivan odluči, da 
če s njim govoriti o stvari i umoliti ga, neka grofu 
izbije iz glave njegov namišljaj. 

S toga je jedva očekivao, da može s njim na. 
samu govoriti. A svečani objed dugo je trajao. 
Red službenih nazdravica činio mu se bezkonačan. 
Najprije nazdravio ban njegovu carskomu i kraljev- 
skomu Veličanstvu Franji I,, zatim mladjemu Veli- 
čanstvu, mladomu kralju Ferdinandu: poslije toga 
njegovoj carskoj Visosti ugarskomu palatinu. Om 
nazdravi biskup banu, a ban biskupu, i tako dalje 



I 5vaka nazdravica bila je popraćena svečanim la- 
K^nskim govorom, u kojem se je svagda spomenula 
polovica olirapskih bogova i rimskih besmrtnika. 
Ivan bijaSe već na iglama. Najzad oko pet sati, 
!fcad se je svršio objed, mogao je pomisliti, da go- 
vori s Gajem, koji je sjedio s Antunom Kukuljevi- 
ćem i jo& nekojom gospođom, Ivan se približi i 
umoli Gaja, da podje s njime na par rieCi u obližnju 
sobu. jer želi nešto važno govoriti. Gaj ga Ijubezno 
ulovi izpod pazuha, oprosti se od gospode i podje 
_s Ivanom. 

— Sto je, araice? 
Ivan mu priobći, Sto je čuo od DraSkovića. 

— TS, — to je prekrasno! Naš illustrissimus 
ma uviek divnih ideja, — kliknu Gaj. 

■ Ma slušaj, doktore! Meni je neprilično, go- 
tovo ne mogu da idem, moje privatne stvari ne 
BopuStaju. 

Privatne? Koliko ja svoga prijatelja Ivana 
&otromanića poznajem, kod njega nikad ne odlu 
Kuju privatne stvari, kad se radi „pro patria!" 

Dobro je, tek meni se čini, da domovina ne 
treba upravo to, da budem u Požunu. 

— I te kako! Prije svega dobro Će biti, da 
bude Što više Hrvata ondje. Naši poslanici imat će 
oslona — et cetera. No — tu je još nešto po 
sriedi. Ah, moj stari illustrissimus. kao da ga je 
sam Bog nadahnuo! Upravo tebe trebamo gore. I 
JiaS li, u kojoj stvari? Poradi naših novina. Ti ai 
■Todu s Kuševićem Josipom, — poznat si s grofom 
Trakijem, čovjek si divan, elegantan, fin mladić, — 

■ velim, kao stvoren, da te gore imadem! Mo- 
,_moraS, Ivane! — dovrši Gaj i sa šalom, ali 



fcet i odlučnim izrazom u !icu obujmi Ivana biti 
;a. 
Kao svagda tako je i taj put Gaj uspio. J.vaa 
! uvjeren, da ga rodoljubna dužnost zove u Po 
_ Dokazao mu doktor, da danas jo£ nema ni 
prijatelja narodnoj stvari. „Na prste nas ji 
moći jo5 brojiti", — rekao je nekoliko puta Gaj 
poimence tražio pred Ivanom redom sve mlađji 
ljude, koji bi se umjesto njega mogli latiti zadaće, 
što mu ju je namienio, a posljedak ovoga nabrajanj; 
bijaSe, da je Ivan sam morao priznati, kako 
njegove prilike najzgodnije, da se podvrgne tome, 

Od toga časa nije viSe krzmao, niti se koleba« 
a za tri dana primio je grofičinu punomoć. 

Kako će s Madlenoni urediti? Ovo mu se jfitanjf 
jednako nametalo i ovo je pitanje mutilo i kvarile 
Čistoću veselja i želje za radinogću, £to ga izpU' 

kjavaše od časa, kad se je latio zadaće. Nu - 
lu pomože slučaj, ali slučaj, koji mu je gotovo \ 
težČao odlazak u Požun. Madlena je opasno oboljelA. 
težki zadnji njezini dani bijahu prestraSm za njeliU 
jezine živce. DošavSi onomadne kući, umah je mo 
Bla u krevet, a jo5 iste noći ležala je u silnoj vrU' 
, cici, te je doktor Lubenčić morao smjesta k ojo' 
poći. Ustanovio je groznicu Živaca u najvećem stupnju 
Ivan gotovo zapade u očaj od straha, brig^e i 
grižnje savjesti. Spočitavao je sebi, da je on sakrivio 
bolest Mađleninu svojim odklonom, dapače svojooi 
ljubavi. Korio se s malodušnosti. Sto nije znao tajit 
tu ljubav i Sto nije ostao vjeran prvoj svojoj odluci 
da če tu ljubav izčupati iz srca i zaboraviti Madlenu 



Onda opet »garaSe od čežnje, da je vidi. A sve 
je bilo tome protivno. U kuću DumiCevu nije za- 
lazio, pa da i jest, — njegovo daleko srodstvo ne 
bi mu dalo prava, da udje u bolestničinu sobu, tim 
manje. Sto im je prošlost znala za ozbiljnu ljubav. 

Zato je od prve večeri jednako lutao oko Du- 
mićeve kuće i pozirao u rasviettjeni prozor, za kojim 
je znao, da pati Madlena. Mnoga noć ga zatekla 
na mjestu pod „Popovskim tornjem" uviek oćima 
uprtima prema kući. 

Čitava ga se nesreća dojmila tako silno, da go- 

ftovo nije mogao s pravim zanimanjem pratiti rad 
kongregacije, makar se u njoj viećalo o predmetima 
najvažnijim i govorili govori, kakovi se u hrvatskoj 
sabornici od viekova niesu slušali. Isti znameniti 
govor kanonika grofa Sermaia nije ga mogao trg- 
nuti iz njegove melankolije. On je to sve dobro raz. 
birao i stao se opet plašiti svoje ljubavi. Da ga ućint 
nesposobnim za pravo razumievanje javnih poslova; 
da mu ugufti Žar i plamen rodoljublja, ah — on se 
je kod ovake pomisli tresao i bojao za svoju stalnost, 
no ipak bi ostavio sjednicu i kod najvažnijega vie* 
_ćanja i potrčao do gospodje Lubenćićke, da od nje 
Kuje, kako je Madleni. Kojiput bi tako u jednom 
^batu po dva, po tri puta bio kod doktorovih. 
H A bolest Madlenina kretaSe sve na gore. Lu- 
BbenČić nakon dva tri tjedna nije više znao, što da 
Hradi. Cisto ga ostavljala njegova hladnokrvnost i' 
Kjegov mir. Ivanu se pak primicalo vrieme. da podje 
Hl Požun. Imao je ići sa stricem Lacikom, koji je od 
H^kada za vrieme državnih sabora odilazio onamo i 
Bndje iivio. 
H Sabor se poćinjao šestnae^toga prosinca i oko 



Nikolinja bijafie skrajnje vrieme, da ođputuje. vc 
je dva tri puta morao moliti strica, da odgodi, ali 
sada je razabrao, da ne može više s takim zahtjevom 
doći. Osam dana moralo se raćunati na put, ostajala 
im dakle tek dva dana, da se urede prije sabora. 

I tako je dočekao taj ćas, da nije Madlene vidio, 
niti bio posve siguran, da joj ne prieti pogibao. 

S težkim srcem uljezao je u ogromnu putnu ko- 
čiju stričevu, u kojoj je osim strica i njega sjedio 
takodjer i opat Skrabec. 

Četiri kmetska konja bijaliu upregnuta, jedan 
je kmet sjedio na boku uz pandura, a drugi jahao 
na prvom desnom konju. Dan je bio studen, no „mu- 
Eeki" su imali samo svoje surine, ma da su se spremal] 
k tako dugotrajni put. 

A jesi li, magnifice domine, Štogod miaUo 
da nam se treba ogrijavati? — pitao je opat. Ma- 
gnificus Kotromanić samo pokaže prstom na lievu 
i desnu stranu duboke kočije. Opat ga je razumio 
i zadovoljno se nasmiešio, ali znaličnost njegova bi- 
jaše tolika, da je napola ustao i pritisnuo bielo puce 
(a donjoj strani postraničnoga jastuka. Ovaj se ođ- 
lakne i opat zagleda dugi red zelenih butilja. 
— Vivat per multos annos I — klikne opat i 
nrađi svoju lulu, da zapuši. 
Ivanu je došlo veoma dobro opatovo suputo- 
anje. Tako nije morao da zabavlja strica i mogao 
se podavali svojim mislima, koje su jednako lebdjele 
oko Madlene, A nije se ćutio dobro. Osjećao je boli 
u zaraslim ranama. 

Srećom, što je opat tako mnogo razgovarao i 
stricu jednako pričao sad ovo sad ono, da starac 
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Mje m inogao opaziti Ivanovu Šutnju i bljedoču u 

Već iz prve postaje (ovaj dan doSli su kasno pod 
večer do Varaždina, gdje su noćili) pisao je Ivan 
gospodji Lubenčićki, da mu javi, kako je Madleni, 
I težko je izćekivao viest. Istom za četrn&est 
dana dobio je pismo u Požun od gospodje dokto- 
rice. Javljala mu. da je bolestnici još uviek teiko, 
10 da doktor misli, da je izvan svake pogibli. Ali 
četiri dana kod sliedeće poSte primio je pistno 
sestre Hane, koja mu priobći, tla su doSli zi- 
movati u Zagreb, gdje ih je dočekala stra£na novost, 
da je Madleni opet gore. Već joj je bilo bolje> 
IO onda ju je neSto tako uzrujalo, da je opet za- 
la u predja&nju opasnu bolest. 

Ivan se silno prestraSi. Pogadjao je, što je Ma- 
llenu uzrujalo. 

Ja, opet ja, ja sam uzrok. Moj odlazak, — 
Sto su joj išli kazivati! — klicafie bolan i 
lesretan. 

Htjede ravno da se vrati u Zagreb, Nije ga su- 

avljala pomisao na ljutu zimu, daleki put, neugodno 

putovanje po diližansama. On je strepio od straha, 

da bi Madlena mogla umrieli a da je on i ne vidi, 

a opet se je nadao, da bi njegova blizina mogla bla- 

itvorno djelovati. Pohrli sam gostioni k „pošti", 

je su bile diližanse. I dobro je pogodio, jer baS 

poslije podne polazila najbrža diližansa na jug. 

li kartu i žurno se povrati u stan, da priredi 

ljagu. Kod kuće čekao ga glavom grof Janko. 

— A gdje si, sinko, tako ti vjere? — Sva Četiri 

urata traže te po cielom Požunu. 

Sto izvoli vaša Presvietloat? — d-c'^S.^N'vTO. 
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glasom progovori Ivao, sluteći, eto i 
ne odputuje. 

- Nema te već dva tri dana u sabor. A treba 
i budemo sjutra na okupu. Čujem za cielo, da će 
l gornjoj kući progovoriti jedan od najbjesnijih po- 
radi magjarskoga jezika u Hrvatskoj. Dobro će dakle 
biti, da budeš uz Antuna Kukuljevića. I drugim sa-m 
Hrvatima poručio, da dodju sjutra u sjednicu. Kod 
nas u donjoj kući takodjer se sprema bura. Sada 
moramo stajati kao vojnici uz barjak i vječno biti' 
na okupu. 

A ja baš htjedoh da podjem kući na neko- 
Biko dana. 

— Ta jesi li poludio, sinkol Kako ćeS kući 
sada sred najvažnijih viećanja. Magjari su saznali 
za našu instrukciju, pa se spremaju, da umah u pO' 

I Četku predobiju bolju poziciju. 
I — Znadem, no mene zove silna stvar ! 
I — Nema toga, najsilnije je za svakoga Hrvata^ 
ila brani prava kraljevine i jezik narodni. A, pn>poq 
r- ne možeš i s toga kući, jer mi je kancelar RevickI 
^ruCio, da bih mu dao podatke o Gajevoj molbi i 
ij ielji poradi novina. Tu ćeS mi ti trebati, znat < 
bolje od mene protumaćiti, o čem se radi. Kake 
vidifi, nije druge, nego da liepo ostaneS ovdje. "GrU 
^^■ti njega, hoće li ti se majčina mlieka, malifiu moj! 
^^H Diližansa je otišla bez Ivi 

j^^f Nastadoše težki dani za njega. U vječnom strahu 

U za najmilije biće, u paklenskim mukama, Što je 

daleko od nje, neprekidno progonjen mišlju, da 

možebiti umrla, uzalud naricav.^t za njim, dok se 

jpvdje muči daleko od nje, — Ivan je ipak vjei 

r&io svoju dužnost i radio u saboru i kod namjeste 






niCkoga vieća za hrvatske stvari, napose za 6trM 

zvolu novina. Držala ga je samo njegova silno raz-l 

vita rodoljubna sviest i ono idealno poimanje Života^ 

u kom je vječno i stalno mogao manje cieniti svoj^ 

želje i potrebe od interesa obćenitosti. On je shvaćao^ 

da je pojedinac samo onda vjeran svojoj dužnosti fl 

zadaći, ako umije sebe sasvim i ndendifi kovati s na^ 

rodom i domovinom i posvema uroniti u valove sve^ 

ibće sreće. Nova ideja narodnosti u njegovim očimM 

lijaSe sveobći liek, od kojega se je s punim uvjerenjenn 

ladao slobodi i blagostanju svoga naroda i cieloga 

vječanstva. A kad je jednom bio tako uvjereiiifl 

iva njegova mlada energija, sva njegova snaŽnafl 

rolja bijaše prikazana toj ideji. M 

Tek svrSetkom zime dobio je povoljnije glasovđ 

zdravlju Madleninu. U svojoj silnoj radosti prvofl 

lu je bilo, da je napisao miloj svojoj Ijubovci dugjH 

piftmo. No to pismo još nije moglo biti u njeziniq^^H 

ilcama, kad je primio od nje list. Ni jedna rie£ ^^^| 

Izricala kakova priekora, naprotiv svaka je bila pf^B 

puna 2arke ljubavi i vjećne vjernosti. Saobći mitfl 

da se je dovoljno oporavila, pa da će po savjetifl 

,uben£ićevu poći na put. Prihvatila je stttru'ilkovu,^ 

ide u Italiju i Njemačku u dru.štvu s gnvicotn 

,đi$ićkom i Antoanetom Rudanjevom. Dumtć će ilfl 

Sprovesti do Linča, odakle će Dunavom natrag, dal 

ostane dulje vremena u Po?.unu. Njima će se prn 

družiti u Linču nećak grofice Ladi&tćke, barun Magil 

[đalančić, koji je ondje kod kJrasira u garnizoni, ^ 

■Hobio je dopust na godinu dana, I 

I Ivana je pismo Madlenino silno usrećilo, — tel9 

piest o Dumićevu dolazku nije mu se svidjala. OdmaM 

gje pogadjao. da Dumlč dolasi u političkom posluj 






znao je, taj će kvariti i Draškovićev i 'njegov posao. 

i — već od njegova prisnoga prijatelja podžupana 
Salopeka, koji je zastupao na saboru virovitičku 
Županiju, imali su dosta trpjeti. Svagdje im je pravio 
ni?pri!ika. u saboru ustajao proti Bužanu i Draško- 
viću. kod namjestniCkog vieća spletkario i rovao 
proti banu VlaSlću i njegovu' nastojanju. Svuda je tu- 
mačio nastojanje Hrvata, da se očuvaju od magjar- 
skoga jezika, kao da to rade po volji Meterniha, a 
njihovu želju, da si podignu svoj jezik, predočivao 
je palatinu i Magjarima, da tako rade, Što su upućeni 
od Rusije i podmićeni rubljima. 

— Kada ovaka šuplja glava može toliko smetati. 
Sto će istom prevejanac Dumić škoditi 1 — tU|io 
Ivan zabrinuto starcu Janku. 

— Ne bojim se ja ni stotine Dumića, kamo li 
toga jednog Terzita ! — odvrati grof, uviek pouzdan« 
i .stalne vjere u uspjeh narodne stvari, uviek veseo i 
gotovo mlad u duSi, 

Ipak nije stvar s novinama nikako mogla po- 
kroćiti napried. Ivan je hodao i ovamo i onamo. 
Sam je Gaj došao u Požun. BijaSe sve uzalud, do- 
zvole nije mogao postići. Znao si je pribaviti dapaCe 
zagovor moćnih magjarskih velikaša, no opet niSta 
nije hasnilo. Ivan je svakuda s njime obilazio. Niesu 
tek po Požunu obJietali mogućnike. PodjoŠe i u PefitU, 
u Beč, u Gradac. Svagdje im se kazalo ovo i ono, a 
ništa stalno obećalo. 

Tako je prošlo i proljeće i ljeto, a da niesu 
ništa postigli, a od kuće iz Hrvatske stizala su ne- 
prestano pi.sma prijatelja, neka se za Boga što prije 
jiostigne dozvola, jer je to „conđitio sine qua non", 
zapateti posao ne zapne. Ivan je već stao 






De 
11 -" • 

*^bi: 



r svaku nadu ^biti. Đafito Drašković i Gaj ljutili 
ae na Magjare, ali nadu svoju još niesu izgubili. 
>ba bijahu sigurni, da će pobiediti. 

Cielo pak vrieme susretali su Gaj i Ivan gotovo 
'agdje Duroića i Salopeka. 

Najzad odluCi Gaj, da će poći pred samoga 
kralja sa molbom svojom. Odavna je tako mislio, 
tek nije htio bez skrajnje nužde da se lati toga zad- 
njega sredstva. Dumić je to nanjušio. 

Zato je svakako htio da preprieči gorljivi rad 
Ivana Kotromanića. Činio mu se mladi zastupnik 
tim pogibeljniji, što je kao tlan gornje kuće dolazio 
u neprekidnu prigodu, da se upozna s najmoćnijim 
ljudima. Pa i vidio ga svaki čas u društvu s kojim 
Palfy-jein, Cirakijem ili Zichy-jem. Uvjerio se brzo, 
da mladoga Hrvata vole, pa da ima osobitu sreću, te 
ga i u najviSe krugove zovu. Osim toga je znao za 
Ivanovo srodstvo s Josipom KuSevićem, po kojem 
je dolazio do spoznanstva u službenim slojevima. Bojao 
se dakle posve ozbiljno, da bi mogao u vulike po- 
moći Gaju i njegovim novinama. Ako se puk ta 
dozvola postigne, onda je gotovo, da će borba za 
tnagjarski jezik još teža biti, ako ne dapaće posve 
bez nade na pobjedu. A on je uvjeravao političke 
vodje raagjarske. gotovo se i obvezao, da ću izvesti 
iihove namišljaje u Hrvatskoj. Pa da mu takova 
jefiurlija pomrsi račune! 

Odkako je u Požunu boravio, sve je više raza- 
birao, da mora biti oprezan i brz, jer sva mladež 
hrvatska, osim Barakovića i još nekojih tek nedavno 
lOplemenitašenih" mladića, bijaše uz Draškovića 
I Gaja, Svi jurati bijahu pristalice narodne ideje, 
fin se većinom sa Srbi 
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gjarskom su mladeži svaki čas imali kakav sukob, 

— i pjevali narodne pučke pjesme po ulicama, 

— Okuženi su viiSe no Što sam mislio! — go- 
vorio bi Salopeku, a držao je Kotromanića glavnim 
krivcem. Sjeti se u toj svojoj brizi Lacike Kotro- 
manića, i povrne se staroj svojoj namisli. 

Jedno popodne potraži starca u njegovu stanu 
na glavnom trgu. Imao je Kotromanić za sebe sav 
drugi i gornji sprat, kućanstvo je svoje uredio posve 
gospodski, držao mnogobrojnu poslugu, jednom rieči 
živio na velikašku. Ivan je stanovao kod njega. Dr2ao 
mu starac posebnoga inoša i pandura. Dumić je 
dobro pogadjao, da Kotromanić tako radi sve od 
želje za barunstvom. „Neka vide odlučni krugovi, 
da mu imetak dotječe za velikaštvo". 

Došavši Dumić u sobu starčevu, nadje ga sama.' 

— Kako se to krasno desi, magnifice domina 
consiliarie! — klikne Dumić nakon prvog pozdrava, 

— Izvrstno, Sto smo sami. Došao sam u važnoj 
stvari, 

— Rogo, domine araice spectabilis ! — odvrati Ko- 
tromanić suhoparnim svojim načinom i pozvoni la- 
kaju, da donese vina, 

— Ta — nesretna ova politika, uzme Dumić. Ma- 
gjari su strašno kivni na naše zastupnike. Pa i jest 
strašno, što taj Bužan govori. Gotovo pred samim pala- 
tinom nemaju ti ljudi više pravog i dužnog poštovanja. 
Imao sam sreću nedavno biti u audienciji kud carske 
Visosti i mogu kazati, da je Visost užasno ljuta na Hr- 
vate. Viknuo je nekoliko puta : Vide ti ljudi, da dvor 
popušta, mene Čuju, gdje govorim magjarski, a oni nd 

— i opet ne, već vječno svojom smiešnom sredo- 
yyečnom latinStinom. Mene je pohvalila Visost, što 
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ntesam istog mnienja sa zastupnicima. Et tn camera 
caritatis — sub rosa — mogu vam priobćiti, da 
mi je palatin obećao, da Će me za baruna predložiti. 
— Vas — za baruna ! — vikne Kotromanić i 
skoči sa stolice, 

— Dakako, jer vidi, da sam vjeran materi kra- 
i i da želim napredak državi i državnomu jeziku, 
za vas bi doSli ljudi na tu misao, — ali — ali 
-^ gledajte, vaš nećak Ivan glavna je zapreka. Niesu 
tome dva dana. Sto se je sa mnom prepirao jedan 
od najuglednijih Magjara poradi vas. Tvrdio, da ste 
i vi kao drugi Hrvati, a za dokaz spomenuo va- 
šega nećaka. ReCe, da nije moguće, te vi ne biste 
E,li toliko ugleda pred nećakom, da bi on bez va- 
a znanja i odobrenja sve ono radio, Sto radi, 
— A Sto radi? 
— Izvinite me, kako da neznate! Velim vam, 
odpor, sve sukobe, svu tu komediju izvodi glavno 
— jer je puko orudje onoga rasipnog staroga 
ludova grofa Janka, Pa nije dosta, što u saboru i 
oko sabora radi, već on trči po Beču i Pešti, pa 

PBog zna u kake meterniške i panslavistićke in- 
fe mieša. Gotovo veleizdajstvo. 
— Ja sam ga već lani opomenuo — i majka 
je njegova obećala, — ta imadem crno na bielom, 
se ne će ni u Sto miešati. Kako bi dakle? 
— Vjerujte mi, valjda ne ću izmišljotine pripo- 
viedati t — odvrati živo — gotovo uvriedjeno Đumić, 
pa stane Kotromaniću poimence nabrajati sve griehe 
l^ćakove. 

■ No ja ću njega na red pozvati I — klikne 
Dup^<i svršio i zagledao se ravno 
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biesni opet stric. — Izbaštinit ću te, gotovo 
baštinit ću tel 

— Radite, kako znadete i hoćete, — odvrati Ivan 
i skrene k vratima. 

— Stani! Dajem rt vremena do sj'utra. Ali 
onda je ultimatum. Promisli 1 — povikne za njim 
stric. Ivan mu se tek duboko nakloni i izidje na- 
polje. 

I Pošao je ravno u sobu svoju i zaključao se. Ra£- 
\fior sa stricem bolio ga, ne poradi imetka i nasljed- 
stva, već što je ljubio starca, a zgražao se nad nje- 
govom zabludom. Onda je pomislio i na roditelje, 
osobito na majku. Za oca je bio siguran, da će 
biti na njegovoj strani, ali za majku je znao. da će 
ati s njom okapanja i borbe. Jedan ćas pomisli, 
'a ode grofu Janku i da u njega potraži savjeta. 
■No taj isti trenutak odbije tu namisao, 

^ Sto da jošte razmišljam, za sto da tražim fiiji 
savjet? Ne bih li već time padao u kukavšttnu t 
sam se tjerao u dvoumljenje — u sumnju? Stvar je 
jasna. — Stric Lacika traži od mene, da zatajim svoje 
rodoljublje, — da se ogriešira o narod i domovinu. 
Pod tim uvjetom nudja mi nadalje svoju ljubav i 
svoje — bogatstvo. A ja da za cienu toga bogat- 
stva postanem izdajica svojih želja, svojih nastojanja, 
svoga uvjerenja I Ni za Sto ne bih mogao da se 
odlučim na to, — ta ubio bih se i uništio dušu 
svoju. Radije neka tielo trpi, nego da svalim na 
sebe toliko sramote, da si naprtim na savjest taku 
kukavštinu ! — govoraše na pola glasno Ivan* 
hodajući uzbudjeno po sobi amo tamo. 

ja ću time svoju cielu obitelj zavaditi sa 
ricem, bacam kamen smutnje medju braću, najzad 




I ! ne traži od mene o£tto efialtsivo, tek da toliko 
elotvorno ne radim. Ja mogu i nadalje podupirati 
larodno nastojanje, a moći ću najzad i te kako pa- 

magaii 8 tolikim imetkom, — javljaše se opet u njem 

tajna neka strana. 

— Uh — kuda zabrazdih I Kakih li strašnih i glu- 
I razloga! Nije — nije istina 1 Ja trebam da oCito I 

slotvorno radim za narodnu stvar, danas, gdje nas 

ma samo nekolicina. Pa kako strašno i nizko! Gotov 

1 bio žrtvovati ljubav Madleninu, i ne upadajući 

1 kakvo razmišljanju, a sada me ipak zavodi zlatna 

, varka. Kako strasni, kako užasni smo mi Ijiidil 

■ bolno vikne Ivan i zakune se sam pred sobom, da 

! sjutra »tricu neopozovno svoje mišljenje razjasniti. 

I tako mu se povratio mir s onim bezkrajnim 

zadovoljstvom, što ga svaka liepa i moralna odluka 

čovjeku podaje, 

^Sjutradan još nije bio s toaletom gotov, kad Je 
eć stric po nj poslao. 
— Oakte, jesi li joS uviek usijane, poetske glavs?' 
— bijahu prve rieći strica, koji se je jednako na- 
dao, da će u Ivana „razbor** prevladati. 

— Ja vam, striće, za svu vašu dojakošnju do- 
brotu hvalim, ali vaSoj volji ne smijem niti mogu 
udovoljiti. Moram opet kazati, kako sam već jučer 
kazao: Izvolite raditi, kako hoćete i znadete, a ja — 
ja ću i nadalje, kako sam dosele, stajati na braniku 
domovine i sve slabe sile svoje posvetiti, da po- 
mognem naSim prvacima, kako bi od naroda našega 
učinili u istinu narod sa narodnosti svojom I 

— Bene, bene I Svatko neka sam sebi prtpite 
tbve posljedice. Ti dakle u istinu ne ćeš da slušaS 

bene? 




■ Ne ću i ne mogu. 

- Dakle, ćuj odgovor moj ! ^ odvrati stric, sav 
blied u licu i pristupajući k svomu sekretaru. Tu 
izvadi iz sakritoga pretinca omašni papir. 

— trleđaj, ovo je oporuka moja. MožeS i Čitati. 
Ta — ejo — tvoje ime stoji I Sve sam gotovo tebi 
zapisao. Promisli dakle 1 

— Striče, ne Činite, da bih vas morao prezirati, 
^- vikne Ivan , uvriedjen u dnu dufee postupkom 
O^iCevim. 

— Sto, Što ? Ti ćeš mene prezirati ? — Evo, mi 
smo svršili! — i Lacko Kotromanič razdere opo- 
ruku pred očima Ivanovim. 

Ivan se tek gorko, na pola i prezirno nasmieM, 
K)klom se pred stricem i polagano, posve miran u 
iši, izidje iz sobe. 

Poslije podne nadje si stan u zabitnoj ulici I 
Konačno se od strica odieli. 

Ni jedan Čas nije požalio, Sto je time izgubio 
l&adu, da ga zapadne toliki imetak. Naprotiv on se 
^e osjećao jačim i boljim, a ideja, kojoj Je za volju 
I mogao prinieti tu žrtvu, joS se silnije privine UK 
cielo njegovo biće. Sada nije vifie o sebi sumnjao, 
uvjerivši se, da bi laka srca i mirne duše mogao 

tići makar na stratište — za dom i rod! 
Tek sada je otišao Jatiku DraSkoviću i pripo- 
Vjedio mu, da se je sa stricem razkrstio. Stidio se za 
Iftrica, da izkaJe sve, pa je zamutio, kako ga je iz> 
baštinio i razderao oporuku. Kratila rau to i tanko- 
iSutnost, jer u ponosnoj svojoj duSi nije htio, da bi 
se moglo pomisliti, kako se hoće hvalisati. 

Grof je naravski pohvalio njegov postupak i 
kao za uzdarje pripovjedio mu. da je dobio i^ 



preda izravno kralju svoju molbu za novine. 

■ XVI. 

Već je gotovo mjesec dana minulo, što Ivan nije 
primio od Madlene nikakova pisma. Bio je s toga 
silno zabrinut, jer mu je dosele pisala marijivo : 

»redovito. Ona je vodila gotovo pravi dnevnik za 
njega. Od kada je u proljeću otiSla na put, dobi- 
vao je Ivan sa svakom poštom barem koji redak od 
nje, — kojiput u zadnji Cas prije no će sjesti u di 
liSansu ili na vetturinova kola — onako u hitrim 
nabačene rieCi. samo da mu kaže, kako ga ljubi 
vjećno na nj misli. A svaki osmi dan redovno jt 
stigao ćitav omot listova, u kojima mu je vjerna 
bilježila svoje doživljaje, dojmove, misli i čuvstva 
— a ove misli i ova Čuvstva lebdjela su sveudilj 
oko njega i njihove ljubavi. Usred vrtloga bečkoga, 

j ukraj divnih bregova gornjega Dunava, na čarob- 

^^Knim obalama salckami^rgutskih jezera, po ubavim 
^Blkrajevima zapadne Bavarske i medju tamnim ro* 
^Hi mantičnim klancima Tirola, — i onda u istoj „bo- 
žanskoj" svietloj Italiji, — svagdje miSljaSe krasna 
lena prvom miAlju na njega. Svaka joj rieč, svaki 
gotovo potez slova odavaSe gorljivu i plamenu 4elju 
da bi on bio uz nju i da zajedno uživaju krasote 
Mo joj se pred očima prostiru. I jeka postiljonovf 
roga i šaputanji^ valova jezerskih oko vesla, — 
veličanstvo vječne zime po vrhovima Alpa, ■ 
južna čarna ljepota italskih krajeva, — i vjeCnos* 
umjetnina staroga i'novoga svieta, — svb — svej« 
u prvom redu za nju ondje bilo, da joj bajno ^pče 



oeizmjernosti njezine ljubavi 1 đa liuđi u ~n]oj 
Eelju za njim i njeg'ovom prlsutnošću. Umna i du- 
liovita svemu je našla pravu cienu i sve posma- 
trala vjerno i uzvišeno, sve znala popratiti duho- 
vitom primjetbom i svagdje umjela naći duševna 
užitka. No kako je bila skroz i skroz prožeta ger- 
manskim romanticizmom, sve je gledala na čarobna 
stakla romantike i sve zastirala tajanstvenim njenim 
sjenama i polumrakom, u kojem bijaše pravo carstvo 
za njenu beztjelesnu ljubav, — za one daleke neo- 
predieljene sanje, za onu ćežnju, kojoj nije smjela 
dati pravi oblik i zbiljni cilj. 

Zadnje pismo bilo je pisano početkom listopada 
^^iz Firence na povratku iz Rima Javila mu, da će 
^Kritndje tek koje vrieme ostati, jer želi Što prije sti(^ 
^Bk Veneciju, za kojom joj sva duSa Čezne t gdje kani 
^^ntati, dok budu samo suputnici htjeli. 
^^K Ivan ne mogaSe nikako da protumači njenu 
Hmtnju. Zlom poštom mogao ss tješiti tek nekoliko 
dana. Pomisli onda, da su listovi možebiti pometnjom 
odneseni u predjaSnji stan kod strica, no, — upitavSi 
I inoša stričeva, uvjeri se, da ni ovo nije, — a i drugi 
^■M mu listovi dolazili redovito u novi stan. Najzad 
^Kb uplaSi, nije li mo2ebiti Đumić nanjušio dopisi- 
^^^nje i listove ugrabio. Ali brzo shvati, da je i to 
B gotovo nemoguće. Tada ga stane mučiti briga, nije 
I li bolestna ili što gore, nije li pala u ruke razboj- 
f nicima. Sto je obična nezgoda putnika u italskim stra- 
nama. 

Kad je već bio posve uzrujan, stignu napokon 
početkom studenoga u jedanput tri pisma. Bila je 
ipak pošta kriva. Iz Venecije bio je pisan naj- 
mladji list. 



„S prozora stana moga upiru mi oči na „P< 
dei sospiri", — i uzdasi kidaju mi se iz grudi, St< 
niesi uz mene", — pisala mu je Madlena. — „Moja 
Lsreća i blaženost bila bi tek onda podpuna, kad bih 
■zajedno s tobom gledala na tu čamu bajku, na tu 
^pjesmu od kamena, na tu ustaljenu sliku prošlih 
ljepših viekova, na taj divno sanjani san povjeati 
ljudske. Ah — ove stare dugim viškovima pocr^ 
niijele, aJi i posvećene palače kao da nemaju temelji 
[naSih običnih ljudskih stanova, nego se čovjeku 
da ih iz mora pružaju svietu kake bajoslovne 
Mereide ili da ih drži i gradi pred nama poezija 
hama. A k tome šapat lagune sa svojom gondoije- 
Vtivom pjttsmora, sladka i nježna rieč pučkoga go-i 
Pvora, — kud pogledaS, svuda kamenje, koje viSff 
tzbori nego li sve knjige, a zbori ti stvari i veličajne 
I užasne i krasne. — Oh, Ivane, — ja ti ne mogu 
Uireči, kako sam uzbudjena. osvojena i zatravljena. 
[ onda silom mi dolaze slike, fantazije, sanje, u ko- 
su vidim zajedno 3 tobom, kako ovdje, daleko 
bd sadašnjosti i dalje još od težke naše zbilje, bo- 
('avimo sretne dane u sredini ove prošlosti. Jučer, 
večer sama sam sjela u gondolu, bez društva 
iga, pa sam se od Rialta dala voziti prema Lidu, 
Bila je taka krasna večer, obasjana mjesečinom. I 
Ja niesam mogla odoljeti, da ne podjem. Oj,' 
Bvane, kako je to divna vožnja, tek niesam smjela: 
pomišljati, da si daleko od mene. — U duhu mom. 
sjedio si u gondoli i — zajedno s gondoljerovom pjes-l 
mom, zajedno sa tamnim lazurom južnoga neba i sa< 
zlatnim trepetanjem zviezda govorio si mi, đa mei 
Bjubiš. Sretne naše duše blaženo su se dizale u vi-{ 
Hritie k nebeskom svodu, gdje su fine konture Re-' 
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đentora i Čarobne stiene đužđeve palače drhtale a 
srebru mjesečine, da baju o tajnim prićama, o da- 
lekim stranama, o nečem, što je s kroz strano težkoj 
zbilji, a. blizo i srodno nafioj ljubavi I — Ah, da do- 
živim takovu vožnju, gdje ne bi ti tek u duhu sjedio 
kraj mene I" 

I tako je iSlo dalje na svakoj stranici. Svaka 
je rieč pozivala, da dodje, ma da nije ni jedan put 
izravno zahtievala. 

Ivana savlada kao još nikada silno Čeznuće, da 
podje k Madleni. Cisto je ćutio fizički osjećaj od 
trzanja duše i njenih želja, U živo razmahanoj maSH 
g'ledao je i on bajne prizore i situacije, oblivene pO' 
ezijom njihove ljubavi i romantikom starodrevne Ve- 
lecije. Najzad kao cielo doba te sav sviet oko 
ijega i on nije bio bez romantične natruhe. 

Počeo posve ozbiljno smišljati, kako bi odpu- 

tovao na jug. U saboru se viečalo upravo taj čas 

o uredjenju ugarskih sudbenih vlasti, o nekim gra 

.idjevinama na Dunavu, te bi lako mogao otići, 

toj ga misli jo5 više ukriepi list, Sto ga je dobio 

id kuće i koji je takodjer težko izčekivao. 

Saobćio on odmah ocu, Sto je bilo sa stricem, 
Od njega je dobio brzo odgovor, — odgovor, koje- 
mu seje i nadao i kojim je otac sasvim odobrio njegov 
postupak. Ali od matere, niti od Hane nije cielo 
vrienie primio nikakva pisma. Mislio je, da se majka 
ljuti na nj i da mu ne može oprostiti zavadu s „oncie 
Laci-jem". No list ga uvjerio posve protivno. Dobra 
je gospodja takodjer odobravala , jer je odobravao 
otac, a nije pisala prije, Sto je već mjesec zajedno 
Hanom u silnom poslu. 

„— Mužević je zaprosio Hanu, djevojka je blaženo 



pristala, — a mi stari. Sto smo mogli, nego svoj 
blagoslov podieliti. A nije nara ni Žao, jer je Aurel 
u istinu čestit mladić i svakim danom ozbiljniji. U 
Županiji sve ga ljubi, izabran je kotarskim sudcem, 
tmade priličan imetak, — jednom rieči, ja sam posve 
sretna 1 Čemu i dalje čekati? Marija je već takodjer 
na redu. Oh, da je vidiš! U toj jednoj godini čitav 
junak od nje. I nije onako tihe i zamišljene „nature" 
kao Hana. Pošla je više mojim tragom, a Hana je 
vaša — prava Kotromanička, uviek nekoliko stopa 
nad zemljom. Pa i sada — moram gotovo sve ja misliti, 
Što će joj trebati kao mladoj gospodji, — ona bi 
oajvoljela, da se o tom i ne razgovara. I stidljiva 
je, da je Čisto težko s njom. Ali dobra je — dobra 
moja Hana!" 

Još je mnogo toga pisala gospodja. natrpala list 
cielini nizom svojih briga oko Hanina miraza. Nije 
ašutila IvaDU ni jedan par rublja, što ga daje kćeri, 

- sve — sve mu je potanko izbrojila. — a rieči su 
davale i zadovoljstvo — i neku Ijubku gizdu, 

[ednom rieči, majčinu sreću. 

List je bio na osam stranica izpisan, a čas je 

[ovorio njemački. Čas francuzki. — najćeštfe pak hr- 
batski sa zločestim i pogrjeSnim pravopisom, ali 

< onim [sladkim rodjenim riečima, koje su u Ivana 
probudile opet svu vjernu sliku onih sretnih sladkih 
dana, Ttojih se je iz Života svoga najprije sjećao i 
koji kao da su ostavili topli trag majčinih cjelova. 

- Na koncu — u postskriptu je stajalo : „Svatovi do 
biti oko Katarinina. Vjenčanje će biti u domaćoj 

|apelici, 2upnik na* ovršit će čin. Hana bi najvoljela, 

. ne bude gostiju ali to ne može biti. Pa i kakova 

to svatba bila? A možemo li se nadati Vestrai 
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Đ om inatio ni ? Đođji, dodji, diete drago, ako ne'vei 
svojoj mami za volju, a to za ljubav Hani, koja te 
takodjer moli i u napried grli i koja bi ti pisala, 
ali joj Aurel ne daje vremena. Buni nas dapa£e, 
dok krojimo i šivamo rublje. Djetinjski — sasvim 
djetinjski." 

— Ići ću ! — odluči Ivan. 

Rieši se, da će najprije u Veneciju, gdje će pro- 
boraviti nekoliko dana, a na povratku će se svratiti 
u Hrvatsku. Već pomisli, kako će u Veneciji imati 
najbolju prigodu, da kupi Hani kakav osobiti svat* 
beni dar. 

Zavezao se u najljepše osnove, kad eto Gaja 
njemu. . 

- Zar si već došao iz PeSte ? — kliknu zadivljeno 
jer nije proSlo osam dana. Sto je Gaj otiSaO 
Lamo, 

Što iz Pešte I Ja sam na povratku iz Novog'a 
Sada, — odvrati Gaj. Žurid sam se, jer večeras ide 
diližansa u Beć, Ladjom traje predugo.- 

— A što ćeš u Beću? 

— Odlućio sam konaćno. Svi mi kažu, i Kolar 
i Pavlović i Tekelija, da će najbolje biti, ako odem 
sam glavom k caru. 

— Bojim se samo, — primietne Ivan — onda 
će naši neprijatelji još više vikati, da stoji kama- 
rila s Meternihom za nama, 

— Pak? Najposlije da bi i tako bilo? Zašto da 
ne uzmemo tako moćna savesnika? Radi se, da po- 
dignemo narod, da ga oslobodimo obiesti magjar- 

.ih Šovinista ; — što da tražimo prije u saveznika 
!gov „testimonium raorum" ? — A probudjeni narod 
kamarile trebati da se bojil 




— Istina je, a kod nas napokon i nije tJlkama- 
la ni tako omražena, kao u Ugarskoj. 

— Tako je. I ja idem, ali — ti moraš sa mnom. 
e mogu ja svakud sam, jer znadeć, težko se dodjei 

vicešpanu, a kamo li k caru! Morat ćemo prije 
a nekoja te nekoja vrata kucnuti. 

— Hm — a ja se spremam baS taj ćas. da 
podjem na jug. Malo putovanje, a onda kući. sestrđ 
mi se udaje. 

— Eto ga nal Hoće se dječaćiću svatbenih 
kolaca. Pusti, Ivša moj — i podji sa mnom. Poslat 
ću inače grofa Janka na te I A onda znaš, da nani 
niesi izmaknuo. — Kao svakiput, tako je i taj put 
Gaj pobiedio i Ivana sklonio, da ide s njim u BeĆ, 

Pisao je odmah i Madleni i materi. Kući je pri- 
obćio rieć po rieč svoj razgovor s Gajem i doda« 
da će to dosta biti Hani. da shvati, kako nei 
može da bude na svatbi. Madleni nije htio sp(H 
menuti pravi razlog. Nije htio da joj još vige c 
povoda, da gleda u narodnoj stvari vjeCnu i nepre-, 
kiđnu zapreku njihovoj ljubavi. Dapaće nije joj ni 
saobćio, da je imao nakanu doći k njoj. Tek je i-ci 
javio svoju želju, da bude blizu nje, pa iztaknun 
nemogućnost, jer ga javni poslovi drže u Požunu, 

Oba pisma težko se dojmiSe. Madlena mu j^ 
priznala u drugom listu, kako se je ponekle nadaU 
njag-ovu dolazku, kako je imala slutnju, da će 
Tfedared opaziti njega, kako joj rubcem ma£e sa tr 
sćanskoga kojega broda. Majka pak bila gotovC 
mvriedjena. 

List je donesao momak upravo, kad je sva 
sjedjela kod večere. Gospodja probliedi 
Đokaiu u oćima. J mnogo je trebal^ 




Hana, dok joj je dokazala, da Ivan ne smije drugCije 
da radi. Muževiii je takodjer bio nezadovoljan. Htio 
je, da mu bude Ivan djeverom. 

— Gdje ću ja uzeti sada drugoga ? — pitao se 
zabrinuto. 

— Valjda imadete dosta znanaca, — ta mladih 
ljudi ima dosta, — čini mi se tako I — posprdno 
domieti Marija, koja se joS uviek nije posve spri- 
jateljila s Aurelom. 

— Ali da Hanu vodi, to treba, — oh — nije 
^^JO istom štogod. 

^^H — Pa će Jurica sa mnom, — a za djevenifte 
^^Bftći ćete koga drugoga, — odvrati Hana, — M»r 
^^wa pocrveni, n. Aurel šaljivo i obiestno namigne 
^^HjEima prema njoj, 

^^P ■ — Ne — ne! Jurica je već odredjen za Marijuf 
f — odvrati Mužević, a Marija se još više zarumeni i 
digne sa stolice. 

— A znate li koga ? Ta Ivanova prijatelja Kar- 
gačevića! — klikne Hana. 

— Njega? — zategnuto rekne gospodja, a Mu- 

»žević se nekako nezadovoljno ogleda. 
L — Nema „perSone" I 
m ^ A, Čini mi ae, — niti dosta elegantna odiela 
Ipublicae formae"." 
No Hana se nije dala odgovoriti. Potrči u svoju 
sobu, pa se za ćas&k vrati s listićem u ruci, u kom 
je Kargačevića srdačno i kao prijatelja zamolila, 
neka joj svakako bude djeverom. Mužević je po- 
pustio kao uviek i obećao, da će list predati, čim 
i Zagreb dodje. 

Tako je i bilo. Istom što je sjutradan prispio 
K.j^rđ^/ J u novom svom stanu po navadi se svojoj 
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kicoški preodjenuo, potrči Aurel Kargačevjću. Taj 
je sada stanovao u Novoj Veai, jer nije viSe m<^ao 
da plaća bolji atan. Grof njegov odkazao mu naime 
službu, bojeći se, da bi njegov sin mogao prisvojiti 
nove nazore instruktorove, kojih nije odobravala nje- 
gova Presvietlost držeći, da su u svezi s revolucijama 
i Španjolskom! portugizkom i talijanskom. Kargaćević 
se bafi nije Žalio na taj najnoviji oblik svoje sud- 
bine. Bio je tek neko vrieme u velikoj neprilici, 
dok mu nije Babukić pritekao u pomoć i pribavio 

itan kod nekoga licitara, gdje je imao u ime 

ilate licitarova sina poučavati. 

Mužević ju bio u dosta velikoj brizi za svoje 
cipele, dok je preko blatna dvorišta dospio k straž- 
njemu dielu kuće, produljene k vrtu. Ovdje ostraga 
vodile EU proste stepenice k sobici Kargačevićevoj , 
koja je sačinjavala tek jedan dio tavana. 

— Gospodin advokat niesu nikako htjeli, da ih 
smjestimo sprieda medju nas. Pa tako im ne mo- 
gosmo bolja sobe dati, — tumačio je gazda licitar 
Muževiću, dok mu je pokazivao vrata k Marjanovu 
stanu. Elegantni mladi plemić malko se smrknuo, 
'Sio je nezadovoljan, što mora u taki sirotanski stan, 
f— u taku sredinu, koja ni malo ne odgovara nje- 
govoj pojavi i njegovim svietlim pogledima na sviet. 
No bude takodjer tronut i požali, Sto seje tako 
izcifrao, bojeći se, da bi to izgtenalo kao hvalisanje 
pred siromajlnim Kargačevićem. 

— Unutra, unutra! — razdao se veselo iznutra 
Kargačevićev glas na Aurelovo kucanje. 

O, 2ivio, moj mladi sudČe 1 — srdačno ga 
lozđravi KargaČević i »koči posleno i živahno od 
'tola. gdje je imao pred sobom čitave rpe izpisiina 
ipirs i rainih knjiga.. 



^^m — Ti ai marljiv, kako vidim I 
^B — Ah, što marljivi Trebao bih još deset puta 

toliko da radim. I svak od nas! 

— A što radiš? — upita Aurel tek na p6 
^—jjiarom. 

^^V — Ta — moramo misliti. Što ćemo u novine 
^^plaSe dati. A težko ti je to, brate! Sramota je, ali 
^* vjeruj mi, laglje bi mi bilo, da pišem njemaCkt, 

magjarski ili latinski. Ne znamo, ne znamo rođje- 

nog jezika. Ah, Bože moj ! 

- A što je s novinama? 

■ Nadamo se, da će god. i8j4, donieti o novOm 
lljetu prvi broj. Sad se Gaj više ne Šali. Otišao 

■ravno pred cara. Magjari ne dopuštaju, pa će aaS 
milostivi starac dopustiti. 

Znam ja za to. Pisao je Ivan, 
I ja sam dobio pismo od njega i Gaja. 
A znadeš li, pogadjaš li, za što sam ja do- 
r Sao do tebe? — rekne najzad Aurel i ulovi debe- 
loga Marjana oko pasa, da mu sretnim i blaženim 
izrazom u licu gleda ravno u oči. 
^_- — Ne znam, sokoloviću moj! Valja da ne po- 
^Bbadi kakova dvoboja? 

^H — Oh — ne, nipošto ne ! Došao sam te mo- 
^^ liti, da mi budeš djeverom kod moje svadbe, 
r — Ti se ženiš! Ej, sretnice moj. Ali kako si 

I spao na mene, da ti budem djeverom, ja ti za take 
' vaše gospodske stvari niesam. Oh, daj — daj pustit 

— Moja zaručnica , sama te je odabrala, ona 
hoće, da budeš ti i nikoi^drugi, dapače vlastoručno 

I piše. 

■ Tvoja zaručnica? Ta ^ za Boga ja je 
* i ne poznajem. 



- Evo, uzmi pismo, pa sudi sam, da li je po- 
Šiaje£ i možeš li odkloniti. 

— Dakle zbilja pismo? — u čudu pitaše Mar- 
, uzimajući sitni Hstić s hrvatskom adresom. 

On je čitao i jednako Čitao, nešto kao da mu 
se zamaglilo i sav je bliedio i opet crvenio. Papir 
mu je oćito drhtao u rukama. Srećom, što je Aurel 
dotle prekapao medju knjigama, u želji, da koju 
ponese sobom za svoju Hanu. 

— Dakle, amice Marjane, zar još niesi dočitao? 
^^Sto kažeš? 

^^K — Kako, kako? — pitao Kargačevič, gotovo 
^^Be videči prijatelja pred sobom. 
^^B — Sto Čitaš tako dugo ? 

^^1 — Sto Čitam? Ah, što čitam? Jesam — jesam 
^^BroČitao, — odpovrne zbunjenim, a opet neJzrečno 
^^^mornim glasom Marjan. Mekanično složi list 

prvobitni oblik, pa ga uredno utakne na čavao 
k drugim listovima na stieni. 

Dakle obećaješ nam? Xemoj ni misliti, da 
I puntamo. 

— Oh — sve ću — sve ću. Sto točete I — od- 
|rati KargaCević, a Aurel skoči mu oko vrata, i 
pjubi ga sav sretan, što če biti po Haninoj volji. 

tovikne prijatelju „a Bogom" i poskoči iz sobe. 

A biedni se Marjan stao po sobi plesti, ne zna- 
[ći, je M dan ili noć. Nekako sve mu bilo, kao da 
je nsSto strašno težko i ogromno udarilo po 
Bavi. I on se hvatao čas Čela, čas šije, — fias je 
|b»ezao rukom k srcu, pa najzad onako obućen 
povi krevet i svali se na nj. 

Tako je ravno do drugoga jutra ležao. 
Sjutrađan je po običaju ustao, umio se najhlad- 
iMjoi-GjalBki: 0»»U. . 



nijom vođom, potrčao sam na ulicu do pekara, đa 
kupi žemljieku, opet se povratio u sobu, sio k stolu, 
da radi na svojoj pjesmi za novine. Časkom htjede 
da izlije svoju težku Čemernu tugu, no pričini mu 
&e, da novine ne smiju početi sa žalostnim stva- 
rima. Pomisli, da bi valjda malo koga zanimala 
njegova žalost, — a dosele je pjevao tako slavo- 
dobitne pjesme! Uzme pero i sastavi Hani slavnu 
odu, — ali odluči, da je ne če u novine dati, već 
joj uručiti liepo napisanu na dan svaibeni. 

Uz golemu tugu, koju je uzalud nastojao u poslu 
ugušiti, mučila ga je sada briga, kako će nabaviti 
svečanu odjeću. Imao je tek malu svoticu, u6te- 
djenu od večerS., a tu je bio odlučio uručiti rodjaku 
u crnoj školi, da mladići mogu kupiti narodnih 
slavenskih knjiga. — Težko mu je bilo, da dime 
u ovu svoticu. „Ali ^ za Haninu je slavu 1" — 
govorila mu ljubav, jednako neutrnuta, 

I bio bi zbilja otišao s novcem u dučan, da ga 
iz neprilike ne oslobodi Mužević. 

Aurel je znao, da bi Marjanu pretežko bilo. da 
nabavi svečano odielo. Došao je s toga k njemu i 
ravno mu rekao, što želi. 

— Ti ne ćeš meni i Hani za ljubav zapadati 
u težke dugove. Ne govori ništa I MoraS i tu biti 
dobar, kako si onomadne bio. Evo, ja ti uzajmlju- 
jem — na — primi, — tii ne poklanjam ti, kad ne 
ćeš. Molim te, a vratit ćeš, kad budeš mogao. 

— Kada? Vidiš, kako je sa mnom. PlemiC 
niesam, nema za me s toga službe. Nemam novaca 
za advokaciju, — tko će meni dati posla? Pa i tu 
poma2e plemićki list. Da idem kuda u gospoštinsku 

s!uibu? Eh — morao bih iz Zagreba, a tu me tre- 
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baju naši ljudi. Nije dakle — nego vječni Lnstruktdi 
prepisivać. 

Bit će profesorsko koje mjesto prazno. Hl 
:od cenzora. 

Ah — tu odlučuje uviek natječaj 
gospoda kod konzilija. Gdje će mene . . , odlu6^ 
Magjari! — Vidiš, ne ću ti moći vratiti. 

— Ne brini se, tek izpuni mi želju. Đa&to - 
daSto. moj dobri Marjanel A da budeš onako ure- 
djen, kako valja, idem ja s tobom krojaču i u dućaa. 
Ja se u to bolje razumijei 

Kad je napokon Marjan pristao, bio je Aure 
izvan sebe od radosti. Dobričina Slavonac mora< 
je ravno s njim u dućane i krojaču. 

A kad je za osam dana dobio sjajno narodna 
odielo i morao ga odmah pred krojačem obući, onda 
je poslije odlaska majstorova još dugo ostao u no- 
vom ođielu, gledao se u zrcalu — i najzad gorko 
kao malo diete zaridao. Lice si ukopa u obje ruke 
i nežto počeo Saptati : „Dakle, sve je izgubljeno - 
i ja moram kod toga još svjedokom biti, a Želio 
sam, da budem vjerenikom! Mislio sam, da ću kao 
takav u takvu odielu stupiti pred oltari" 

I tekle su suze — tekle ćurkom, duboki se uz- 
dasi kidali, pa je najzad sam prekorio „toga plačlji- 
voga Marjana, mekana kao onaj vosak dolje kod 
licitara, gdje mora da bude tvrd, — jak kao Želje; 

I nikome — nikome nije o svojoj ljubavi govorio, 

dok je joS plovio u svietlim vedrinama sretnih nada. 

Od sada odluči, daju }o& dublje ukopa i prsd svie- 

■m sakrije, — tek da ju Čuva kao svetu svoju tajnu. 

A biednt i do »krajnosti nesretni Marjan znao{ 
tu tajnu svoju čuvati, te ni blažena Hana 
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itni Aurel, ni cielo svatovske đruStvo nije moglo 
t jedan ćas posumnjati, da djever Kargačević nije 

najdivniji veseljak ovoga svieta. 

Pa ni ostali sviet nije mogao inače suditi, — 
tako se Marjan stisnuo i sakrio tugu svoju. Nekoliko 
dana kasnije mladi su ljudi slavili, Čto je Ra- 
kovcu opet požio za rubom, te se je hrvatski glumilo 
u njemačkom kazalištu. Na poziv Rakovčev bili se 
sakupili u odieljenoj sobici kavane na Dvercima. 
Ni jedan od prisutnih nije mogao ni u snu po- 
misliti , da taj radini , za sadržaj prvih brojeva 
hrvatskih novina toliko zabrinuti rodoljub u svom 
srcu nosi težku — težku neizlječivu bol. Niko od 
njih, niti sam Babukić ni Ante Maiiiranić — 
nije tako na svaku sitnicu mislio kao ovaj nespretni 
debeljković. U duši njegovoj kao da je stajala gotova 
slika toga prvoga broja novina i on je trebao samo 
prstom na tu sliku pokazivati, što mora ovamo, — 
što onamo doći. 

I sve je zanio svojom točnošću, svi su mu se di- 
vili, kako na sve misti, kako ovoga potiče na ovaku 
pjesmu, a onoga opet na onabovu. Tek o svojoj 
slavodobitnoj pjesmi, namienjenoj novinama, mra- 
morkom je Marjan Šutio, — valjda je i nju ukopao sa 
svojom tajnom u najdublje strane srca i nutrinje svoje. 

A sastanak se divno udesio. Viesti. Sto ih je 
• 'iiomadne Gaj iz Btča donio, sve su uvjerile, da 
i'id novine o novoj godini izići. U svima je dakle 
oisto plamtilo od mara i brige, što će i kako će 
urediti. A te brige bijahu im tako sladke, sve je 
uzdizala ljubav sitna k narodnoj stvari i svima su 
-■■ duše krilile mladom i sretnom elavičnošću. Na- 
i/a j'e divna vefier,A 494 ^i^^i^^U^ raz vila, kad 




ye doteo iznenada u kru^ prijatelja tzvrstn! rodo 
']jub Tomo Blaiek i svojom pjesnićkom, a opet soai 
nom duAom njetio i palio u grudima mladića pla- 
tnen rodoljubni. Marjan je nekoliko puta poćutia 
kod rieći Blažekovih, da mu na oko suza dolaai 
bad je Tomo bolnom rieći risao duboki san domo* 
Brine, — a opet bi mu u zjenici zasjajila suza ra- 
Fđostnica, dok je pjesnik iiljao k nebesima bogo- 
silne svoje nađe, da će se narod probuditi i postati 
sretan, jedan i slobodan. 

I govorio je drug za dragom, jadim je Ante 
UaŽuraniĆ dugo Šutio. Mladi — netom ]!:apri&egnutJ 
'pdvjetnik bio je obićno mućaljiv i tek bi otvorio 
luKta, da kaže koju znamenitu i valjanu, Tajput jđ 
f joA viSe nego obićno Šutio. Blaiek je baS dovcSit 
I svoje riefii, kojima je izrekao tvrdu vjeru, da će n 
I stati dosadašnje tmine i sinuti sjajno sunce na vraU 
||brva(Bkih zemalja. 

Ma^uranić &egne u džep i izvadi uzki papir. N( 
Treće niAta, već na pola podignutom rukom dade 
Isnak, da za&ute, a onda uzme citati. — Bila to pjesmi 
i klasično savršena i nadahnuta 2ivotom narodnih 
želja, sva liepa i krasna, a okićena svim bogatstvom 
narodnoga zbora i svom svježosti pućke duSe. Jt 
njenih srokova, iz svake se rieCi odavao pjesnik - 
umjetnik, a misli su letjele u beskrajne visine, kame 
je jedino geniju moguć polet Tu je i mrmorile 

I silnim fiumom bezkrajno more, tu se i plavetilotn 
ntebeskim plavio lazur, tu kao da gledah i nebotiCnd 
pn'hove Alp& — i opet mili kraj ubavih nježnih oko- 
lica. Jećilo i jekom slavne prošlosti slavenskoga na' 
proda, a zamnievalo i mučeničkim krikom na razpelu 
Tazpetoga čitavog jednog naroda, — a. \t. ^n«»k*i.''^ 



o? Zar ti? Ta goviri, što 



^V — Tko je to izpjevao? 

gpfO, tko je to? — u jedan gl^s navali društvo na 
Mažuranića, posve začarano krasotom pjesme — i 
nekud silno zaneseno od velikih misli i slika. Sto ih 
je pjesma imala. 

— Nije od mene I To je od mojega mladjeg — 
od momčića moga — brata Ivana : — gotovo još 
djače, ali ne pjeva lošol — odvrati s nekim nezata- 
jivim ponosom Ante Mažuranić, a cielo je društvo 
poćutilo, da je u taj čas izušteno ime velika pjesnika. 

— Pa da ne možemo s punom nadom gledati u 
budućnost I — zanosno klikne Rakovac, a u taj Cas 
otvore se vrata i unidje Gaj. 

JoS ga niko nije pravo ugledao, niti se je s kim 
pozdravio, kad je pred stolom stao i zapjevao jasnim 
glasom : 

*i. Joi HrrBtaba ni propala. 
Dok mi ifiviiDo! 
■ Visoko se bude stala, 
Kad ju ibndiniii! 

Kao da je sam Uzkrisitelj medju svoje apostole 
došao, tako je bilo sada u društvu ovih mladica. U 
prvi čas sve bješe svladano, Sto tik za Rakovče- 
vim riečima dolari taj muž i baš s takovom pjesmom. 
U Čudu se pitahu, odakle i kako je ima. A onda ih 
pjesma svlada i oni upadnu u silno i zanosno klicanje. 

Svak je htio znati, odakle Gaju pjesma, svi se 
tiskali oko njega; u isti Čas svi ga uzrujano pitali 
i svi se divili pjesmi. T& — sve njihove želje, svu 
njihovu veliku ljubav, njihove rodoljubne ideale iz- 
ricali su priprosti ti stihovi, a sama melodija nosila 
ih u sretne dane djetinjstva, dok su slušali pjesmu 
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' Sve ću vam kazati, ali prije morate da na 
učite. Ti, štefica Havajiću, imaS najbolje grlo i naj- 
vjernije uho. Daj da pokušamo. Ti ćeš prvi, a onda 
svi redom, — odvrati Gaj i, kao da je kakav učitelj 
pjevanja, uzme rukom mahati u zraku i učiti Hava 
jića, mladoga kapelana turopoljskoga. Za malo j< 
cielo društvo zapjevalo i mladi snažni glasovi kaoi 
da su plamtili od ljubavi, zanosa i žara, a oČi 
kriesile, grudi nadimale. Na svršetku dadoSe svojoj 
nedoglednoj uzbudjenosti oduška time, Sto su Gaja 
podigli na ramena i tako još jedared cielu pjesmu 
od početka do kraja izpjevali. 

— Hvala vam. braćo I — mirio ih Gaj. — Pu- 
stite sada, pripoviedat ću vam, kako ste Željeli, — 
nastavi na proćelju stola, a glas mu je već zapri- 
mio onu bajnu snagu, kojom je svagda osvajao slu- 
šatelje svoje. 

— Jučer odoh u Samobor, A bila je noć, kad 
sam prešao preko Save. Pređa mnom se sterao kraj 
sav u soiegu, a mjesečina titrala po njem, da bi 
mislio, — milijune sitnih zviezda vidiš na zemlji. A 
planine se preda mnom tihom i angjeoski modrom 
ljepotom blieštile i avietlile u daljjni. Mene je za- 
čaravala krasota noći, zapadao sam u sve jači zanos, 
— a mislio sam na domovinu, koja je tako krasna, 
mislio sam na narod na& i na naše mlade rodoljubne 
želje, — mislio sam, braćo, na vas. I u moja njedra 
uljeze svietli i topli trak nade, snage i radosti, da 
su mi usnice glasno morale uzkliknuti : ^o& Hr- 
vatska ni propala, dok mi živimo I" — Ah — u taj 
sam tren poćutio silu gorostasa u sebi i upoznao, 
da Ćemo sve moči, dok nas je takovih na okupu. 
A dok ja u takim mislima, zamniju u jedared da- 
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fjako sa sela nekog' zvuči seljačke glazbe. I pod 
ntmom ove glazbe ja sam nehotice — kako li — 
ponovio svoju izreku, misli mi se dalje zakružUe, 
izrekao sam nadu, kako ćemo visoko podignuti našu 
domovinu, — ah — napokon zamislim pjesmu. Do- 
sjetim se odma.h kako nam je od prieke potrebe, da 
imamo svoju — što no rieč — marseljezu, — - pa sam 
sve dalje skladao, a kad stigoh k prijatelju Vizneru 
u Samobor, sve je bilo gotovo. On mi je morao taj 
čas pjesmu ukajditi, — i tako vam evo moje pjesme, 
neka leti Sirom domovine i neka budi mili naS 
larod ! 

Rodila se budnica: o tom su bili svi uvjereni, 
su ju opet i opet ođuSevljeno pjevali. 
I dugo EU još prijatelji ostali na okupu. Od 
ijesme došao razgovor na druge potrebe narodne. 
KargaCević morao im je zajedno s Babukićem kazi- 
vati ove i one rečenice u narodu, — Havajić je de- 
klamovao iz Gundulićeva „Osmana", — Rakovacje 
pričao o svojoj Podravini, a Gaj im je zborio o braći 
slavenskoj i o prostoru Ilirije. UzeSe takodjer da 
sasvim stvarno — gotovo načinom poslovnim, raz- 
»ravljaju o stvarima, 4to će pisati u novine. I jao 
gotovo za svaki pojam manjkala lm rieč. Da se 
umiju, morali su uzimati latinske, njemačke i fran- 
cuzke rieči. A kojipui desljo se tako i za najobič- 
nije predmete iz svagdašnjega života! 

— Težko će ići, braćo I - javi se jedan od 
malodušnijih, a KargaČević poćutl malo ne isto. 

No i Gaj i Rakovac odlučno se opru i pjesma 
„JoS Hrvatska" opet pridigne duhove. Onda na- 
kane razprava, kojim će se pravopisom novine pi- 
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IBati. Gotovo svi htjedoSe, da se počne novim Ga- 
levini načinom. On se sam opre: 
I — Ne smijemo odmah protivnika imati. Svu malo 
po malo. Prvi brojevi neka budu takovi, da privabe u 
kolo i one, koji misle, da se samo starom ortogra- 
fijom mo2e pisati, Onda ćemo tek dalje! — Svi mu 
po običaju odobrile. 

Razgovor je prijatno dalje tekao, osnove su se 
[nladenačkom sigurnošću pravile ne tek za najbliže 
[ane, već za godine i godine unapried. JoS nie&u 
mali dozvole za izdavanje novina, sve je joS gotovo 
Ibanjkalo, — i već prvi njihovi koraci za narodnu stvar 
liailazili su na neprijatelje, na svakakve zapreke, a 
aStite nigdje van možda na nebu i u njihovoj vrućoj 
toladoj volji; — no to ih sve ni&ta nije smetalo, oni 
; svi bili uvjereni, da će sve nadvladati i svojoj 
toli ljubljenoj ilirskoj majci izvojevati njezino pre- 
djaSoje priestolje. 

A kad tzidjoSe napolje, bielile se ulice od sniega, 
nebo bilo vedro i posuto zviezdama. Studen je oSira 
plovila zrakom, u njihovim pak dudama sve je go- 
jjelo i plamtilo. Ni jednomu se ne htjede ravno kući, 
■reć'bez dogovora kakova podju do Šetališta, gdje 
; pred obronkom briega sustave, a mlada >m grla 
taore gromovito i silno: „Još Hrvatska ni propala I" 
' veličanstvena tišina noći ponese mladu pjesmu na 
^ve Četiri strane neba ! 

XVII, 

Nada mladih srdaca ipak se ne izpunt tako 

Utro, kako oni misUSe. Prošla zima, pro&lo proljeće — 

: godine trideset i 



, a previšnje dozvole za hrvatske novine nema 
i nema. Srbski su listovi već bili rađostno ogla- 
sili, da će novine izlaziti. Na tu viest od sviju izto- 
ćnih i južnih strana doletješe Gaju sretni pozdravi 
rodoljuba, — a on je opet morao da paše remenje 
na putnoj torbi i da odjuri u Beč, gdje je dalje molio 
i moljakao, dok je nestrpljivu braću mirio vječitim, 
gotovo već stereotipnim: „Bit će, bit će!" 

KargaČević je morao pored svoje težke boli za 
izgubljenom Hanom nositi u duši još i brigu — 
težu brigu, da li će stići željena dozvola. A tako 
bijahu i svi drugi zabrinuti i nestrpljivi. 

Najzad krene Jurica Cerović u Požun. Pridru- 
žio se biskupu Ožegoviću, koji je onamo išao na 
svoju posvetu i koji je mladoga rodoljuba drage 
volje i s velikim veseljem sobom poveo. 

U Požunu bilo mu je prvo. da potraži Ivana 
Kotromanića, Našao ga kod kuće u čednom stanu, 
— a u prvi se čas morao lecnuti od zla izgleda 
prijateljeva. 

— Sto je s tobom? — bilo mu prvo pitanje, 
pošto su se srdačno i žarko izgrlili. 
H" — Ništa, ništa, Tek malenkost, — ne brini se 1 
^HRa2i, što te nosi ovamo? 

^g — Ta — što je s dozvolom za novine? Ovdje 

k ćemo valjda saznati. 

M — Ovdje? Težko — i ne dao Bog, da se o tom 

I ovdje odlučuje. Valjda znadeš, kako kancelar Re- 

r vicki misli i osjeća. On je gotovo isto, Što i Nagjr 

PM, K61csey Ferencz, Pazmandy — i kako se zovu 

svi ti naši prijatelji. Ah, — amice.daslušaS, kako ljube 

svoj magjarski jezik, da Čuješ baruna VeSelenjija, 

iraJco za inag-jarstvo plamti^, — tS. — s'fU Od njih 



moramo da se učimo. A Revicki je upravo takav. 
Taj dakle ne lie dozvoliti, niti podupirati dozvolu. 
Da — a ima ljudi, koji ga upućuju tako. Dumić i 
Tivadar Često su kod njega. 

— Ali kod kralja, ta Gaj se je onamo obratio ? 

— Jest, ali za ugarske i hrvatske stvari, — 
kako ljudi pripoviedaju, — sluša kralj Franjo naj- 
više Revickoga. 

Hm, to nije dobro! — A sad mi kaži, kako 
i s tobom, za što ne dolaziš kući ? Sto je & tvojim 

— Ja ne dolazim kući baS poradi novina. Treba 
da smo vječno na straži. Svaki Čas morao sam u 
Beč, da ondje radim. Htio sam nekoliko puta da 
idem dolje, ali uviek se desilo štogod, te niesam 
mogao. Vjeruj mi, da se gotovo teiko obuzdavam, 
da ne pohitim kuci. Od toga valjda i niesam pravo 
zdrav. Pitaš za strica? — Mi se ne gledamo. Ovih 
je dana poklonio za magjarskl muzej i za akademiju 
preko pet tisuća dukata. Palatin mu je u javnoj 
sjednici gornje kuće zahvalio. — A kako je kod 
kuće? Sto je s tobom? 

— Kod tebe kod kuče sve je dobro. Hana sretna, 
no čini mi se, da Mu2ević ne vodi prvu rieč u kuci. 
A što se mene tJče, ja sam ti — eto, pogledaj roe 

r preko glave zaljubljen u tvoju Mariju. 
— Ha — ha I Bit će valjda malo manje. 
— Preko glave, velim ti. A ljubim ju već dvie 
godine, još prije Hanine svadbe. Ona — ah — Sto 
da ti kažem I — Cesto mislim, da me ljubi, — Često 
opet kao da ne mari za mene. O ženidbi ne će jo5 
I da čuje, veli, da je premlada, A bit će joj se- 
lamnaest 1 




- A moj Gj'ukal — odvrati tek Ivan, 
Eraj mladoga ovog^ sretnog Čavrljanja pomislio na 
Kvoju Madlenu i svoju ljubav — bez nadel 

— Ti ćeš pisati Mariji, obećajefi? Valjda ne- 
P'maš niSta protiv mene? ^ 

— Ah, moj mladenoviću ! Vas dvoje sami ćete 
već ovršiti tu stvar. A sada mi dopu&ti, da se pre- 
odjenem, jer me je pozvao na objed vel, župan 
barun Bedeković. Ondje će biti i grof Janko, za- 
tim Kukuljević, Buian, podban Marković i joS 

I nekoji. 
— VivatI I ja ću biti. Pozvao je takodjer bi- 
skupa Ožegovića, a mene uz njega. — Daj se dakle 
■oblači. Zar nemaš momka? 
— Nemam, ~~ odvrati suho Ivan i uzme sam 
priredjivati košulju i odielo. — Ne treba mi. Po- 
slugu mi daje gazda, — a navući košulju, — nije 
baš tako težko. Čemu troSiti na takova klipana ? 
Htio je otac da mi poSlje moga Irabrića, no ja nie- 
sam privolio. Moramo danas malko da živimo po 
demokratski. 

Dok se je Ivan oblačio, Jurica je sveudilj go- 
vorio čas o politici, čas o zagrebačkim novostima, 
a najviše o Mariji, 

— Ti bi najzad mogao sa mnom natrag. Ab, 
da ti rekneS Mariji, da joj kažeš, kako baš niesam 

^ najlošiji i da si mi odavna prijatelj I Ona bi tebe 

■ slušala. 

■ — E, moj Juriša, djevojku mora junak sam 
izvojevati. Pa što ću ti ja? Ja sam izgubio svoju, 
ne razumijem se dakle u te poslove. — Jesi li vi- 
dio ovo zadnje vrieme Mailepu, od kada seje vra- 

t/Ja s puta? — usudi se napokon ia. ^Ita tvi 



T^ — odavna se vratila, jo4 u siečnju ili 
IspaČe prije! 

— Znadem, znadem! ~ Ali kako izgleda? 
rdje je? 

- Liepa je kao uviek. Vidio sam je nedavno. 

! Živi u Zagrebu. Stanuje u Lackovcu. To si 
valjda čuo, da je Dumić kupio to njeno obiteljsko 
imanje i divno — upravo velikaSki ga uredio. 

Da nije Cerović bio tako pun misli na svoju 
ljubav, bio bi lako opazio Ivanovu uzrujanost, dok 
au govorili o Madleni. Upravo taj ćas opet ga ulo- 
vila silna nesavladiva ćei!j)ja, da je vidi. A tako 
je u duSi njegovoj bilo uviek, — neprestano od nje- 
zina boravka u Veneciji, a jo^ jaCe svakim danom, 
od kada mu je javila svoj povratak u domovinu. 

— Oho, a kaki ti to frak imade£? — aa 2ivim 
zanimanjem upita Jurica i skoCi sa kanapeja. da 
ogleda sa sviju strana novi Ivanov frak ljubičaste 
boje. — Dakle sada je ova boja u modi? — Nose 

IjoSle smedje frakove? 
— Budi miran, nose — nose, — sa smieSkom 
Ivrati Ivan, pa povede prijatelja napolje, gdje Je 
iravo taj čas podne zazvonilo, 
— Žurimo se! Kod baruna se rano mča, — 
kne Ivan i povuče za sobom Cerovića, koji je htio 
laganim korakom da ide, jer je opet stao o Mariji 
razgovarati. 

ICod baruna Bedekovića nadjoče već na okupu 

ktavo otmeno druStvo. Gospoda se povesele dolazku 

terovi»^evu, koji je jedva nasmagao i vremena i daha, 

1 odgovara na pitanja, kako i Sto je u Hrvat- 

- S jiajvečim ga je zanimanjem slu&ao Antun 

\ U^fettdjgnsjtisv^ 



sezao u svoju Jasno plavu kosu, dok jejurica otvo^ 
renim svojim načinom pričao o mladim rodoljubima 
u Zagrebu. 

U to najavi inoš, da je objed gotov, i gospođa 
se dignu, da idu u pokrajnju sobu, puStajući prvoga - 
Ožegovića, novoga senjskoga biskupa. A u taj ča6 
pokaže se na pragu dr. Ljudevit Gaj. ^ 

— Moja najponiznija služba presvietloj gospodi 1 
^L^ — Živio, clarissime ! — odvrate svi mladomu 
^^Ktoru, te ga odmah upitaju, odakle dolazi? 

^^~ — Ja ravno iz Beča. — Bio sam ondje kod 
nakladnika Wenedikta poradi novoga izdanja Kači- 
ćevih pjesama. A taj put mi je pošlo za rukom, da 
dodjem i pred njegovo carsko i kraljevsko Veličanstvo, 
kojemu sam svoju najponizniju prošnju razložio. 
Očinsko njegovo srce reklo mi je ove rieči: „Kad 
mogu Magjari svoje novine imati, za Što ne bi i 
Hrvati imali svoje?" — Sada smo na čistu I 

Svi se povesele. Stara gospoda gotovo isto tako 
kao i Cerović s Ivanom. Medju ovom dvojicom sje- 
dio je za stolom Gaj. 

— Možemo sada mirni biti. ^ reče doktor pri- 
jatelju Ivanu. — Stvar je sigurna. I ja krećem prvom 
diližansom kuci, da se Blažek, Rakovac, Babukić, 
MaŽuranić i svi drugi otresu svojih sumnja. 

— Eh — baš bih i ja htio da opet vidim jed- 
nom domovinu! ■ — odvrati Ivan, koji je u istinu već 
težko podnosio odsutnost viSe od podruge godine. 

— Sada možeš! — odpovme mu Gaj. — Sabor 
ne traži, da ostaneš ovdje. Čitam u novinama, da se 
u cirkularnim sjednicama i u „plenumu" viećaju 
samo civilna pitanja. Tu ne može doći ni do česa, 

^d/e bi trebalo da budeš prisutan. A za narodnu 



stvar možeš takodjer jo6 više kod kuće raditi. Sađ 

<*eiiio ozbiljno skupljati predbrojnike. 
^^H — Istina je. Idem zaista kući. Bit ćemo su- 
^^fcatnici. 

^^P Gaj mu je mogao tek zadovoljnim smieškom^ 
^^^ođvratiti, jer ga sada nukahu stara gospoda, da im 

sasvim točno, i vjerno opiše audijenciju kod cara. 
Kad je svršio, svi su mu povladjivali i hvalili 

njegovu srčanost i odlučnost. 

— Ne bih bio sve to izvršio, da niesam imao 
zagovornika, kao što je evo prisutni naš illustrissi' 
mus gospodin grof komornik i da niesam imao po- 
moćnika mladih i vrlih, kao što je moj Ivica i pri- 
jatelji njegovi u Beču, 

— Pusti, sinko — ! Vriedan si momak, — ti bi 
i bez nas ućinio, jer nosiš u glavi i u srcu ono, 
Čim se sviet osvaja, — odpovme grof Drašković s 
očinskim zadovoljstvom, pozirući na krasnoga mladića, 

U oćt samoga Kraljeva vraćao se Ivan u Zagreb. 
U početku je puta žalio, Sto se je tako desilo, jer 
već od Požuna bila su svratišta uviek prepuna svieta, 
6lo je grnuo na veliki zagrebački sajam. Sto je bliže 
dolazio domovini, biia je navala veća. No prešav 
preko Drave, bude mu upravo drago, što u ovo 
vrieme putuje. Na svakoj bb gotovo postaji sreo 
se 6 ovim ili onim znancem. S pomoću ovih opet 
se upoznavao a njihovim suputnicima, a ni on ni 
Gaj mesu propustili zgode, da šire svoje misli : 
bude ljubav k narodnoj stvari. Jurica Cerović svi 

ime bratske sloge i ljubavi pobratio se s bez 

Djem novih prijatelja. 
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Na zadnjoj postaji, kod tako zvane „crvene 
:arije", još bolje poznate pod romantičnim ha- 
Imkom „rauberbircauz-a" , — toliko je bilo prilika 
i gospodskih i seljačkih i meStarskih, da je ogromna 
težka kočija diližanse jedva jedvice uljezla u dvoriSte. 
Istom Što je Ivan iz kočije iziSao, već ga je 
otvorena prozora gostione pozdravljao poznati 
i. Ivan se obazre i opazi Lucija Martića, a za 
njegovim ledjima brata njegova baruna Franca, Kad 
je u sobu doSao, nadje čitavo druStvo vlastele, ple 
mića i župnika iz okolice i daljih strana domaće 
svoje Županije. Bio medju njima i Bijenički. A kod 
pokrajnjega stola sjedio stari gospodin konziljar i 
zlatni vitez Deliraarkić sa svojom, k^ierkora Jelenom. 
Svi pozdrave Ivana srdaćno i veselo. Barun Franc 
u prvi mu je mah izpričao, kakove će zabave 
bit! u Zagrebu za vrieme sajma i tko mu je sve 
obećao, da će doći, a BijeniČki ga odmah stao iz- 
pitivati o saboru, najviSe se zanimajući za glaso- 
vitoga govornika Szedenyi-ja, Člana konzervativne 
stranke u saboru. A Gajevu viest o dozvoli primio 
je sa.^abrinutim izrazom u licu i nezadovoljnim ki- 
manjera glave: — ■ Timeo Danaos et dona ferentesl 
— šapne kao za sebe i okrene se od Gaja, nirm- 
Ijajuć u bradu: vrag je Beč — vrag je Beč! — 
Više se nije ni u kaki razgovor upletao. Lučio 
Martič bio je neobično Ijubezan i dapače sada iz- 
vrstne volje. Ivan je brzo saznao zrok toj dobroj 
volji. A bila je to krasna Jelena. Još je naime uviek 
tražio zgodnu „partiju" za svoga brata, "a. sad je u 
'.adnje vrieme mislio, da će to biti Jelena. Krasna 
Ij-^vojka Cisto ga zaniela, a brat barun isto je tako 
< ri začaran. Bijahu s toga obojica sretni i presretni. 
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I ih }e alufiaj doveo u druStvo s Delimarkiće- 
^ma. I da nije btlo strogoga starca, odavna bi 
pridružili k njihovu stolu. No Delir.iarkić, 
gospodin viaoko u sedamdesetim godinama, držao 
se tako strogo odmjereno, da se nije nakon prvih 
pozdrava ni Lučio ni barun usudio sjesti k is> 
tomu stolu. Ivana je primio starac joS hladnije, 
jedva mu gotovo odvratio pozdrav. Za kratki je ćbs 
odredio, da se pripreme kola za polazak, premda nije 
jo5 vrieme odmoru izteklo. A Jelenu posla taj mah 
zajedno sa njezinom gospodičnom iz sobe, tako da 
Ivan nije gotovo imao prigode, da jednu jeditu rieč 
s djevojkom izmtent. 

— Ala je krasna! — kliknuo je barun, kad sa: 
ĐeUmarkićevi otišli. Ivan ga pogleda sa smieškom, 
no ne odvrati ni£ta. On nije pravo ni pogledao Je- 
lene. Sto je bliže dolazio domu, to je uznijaniji i 
nestrpljiviji postajao. Sve njegove misli i svi osje- 
ćaji bili su kod Madlene, 

S toga je bio odlučio, da će iz Zagreba ravno 
u Lućevac. Cerović ga u istinu u Zagrebu odvraćao 
od toga i nagovarao, da ostane na sajmu, opisivao 
mu, kako će ples na Streljani biti sjajan, da će i u 
kazalištu pjevati operu „Fra Diavolo", — no Ivan 
ne popusti. Nije ga mogla odvratiti ni draiestna 
''«nika, koju je iste večeri susreo pred doktorovom 
kućom i koja je da^la u Zagreb sa sestrom Helenom, 
ju vodi na ples. Već ga je htjela angaiovati 
i prvu mazurku sa sestrom. i 

- Inače će joS onaj oesretni 2iga Barakovič) 
^pne mu mlada gospodja. — A ja ne ću niStft 
Mi^e da znam o njem, odkada je pokazao, da je ne> 
prijatelj narodne tvari. I Hćl^ne kao da ne mari vite I 
I 3»adoi.ai*lM: Oirit 



Ivan se zadovoljno nasmieSi, no ipak ostade' 
1 svoje odluke. Dapače ne htjede ostati ni onda, 
kad je rano u jutro došao otac sa mladjim sinom 
Pavlom, kanižkim djakom. Jedva je toliko uzeo vre- 
mena, da progovori koju s ocem i bratom, krasnim 
petnaestgodišnjim mladićem, posve nalikim Hani. 
Pustio ih brzo i pohrlio k varmegjskomu kaštelanu, 
da mu taj mah pribavi kola. 

Sat kasnije došao je Kargaćević, da pita za 
njega, ali ga nije viSe zatekao. Vjernomu prijatelju 
dade se na Žao, što je minuo druga, za kojim je već 
toliko vremena čeznuo. Htjede ga osim toga po- 
tanko izpilati o Gajevoj audijenciji kod kralja, za 
koju je sinoć tek nešto saznao od Babukića. Dašto 
i taka nepodpuna viest bila je dostatna, da izpuni 
Marjanovu duSu bezkrajnom srećom. Gotovo ciele 
noći nije oka stisnuo od vesele mlade uzbudjenosti 
i opet od blažene brige, kako sada treba sve sile 
upeti, da novine Sto bolje i ljepše ugledaju svjetlo 
dana. U zoni već je ustao s kreveta i stao kopati 
medju svojim papirima i sastavcima, kao da će sad 
na doći slagar po rukopis. Cisto nije imao kada, 
da podje po svoju 2emljičku prieko k pekaru, kao 
Sto je ćinio svakoga jutra. Ostao je na tašte, a u 
sedam sati već je bio na ulici, da potraži prijatelje, 
redom, kako su stanovali. Dapače je zaboravio, da 
podje pogledati svoje znance šijake, Sto su na sajam 
doSli i koji su mu se sinoć najavili. Ulicama viSe je 
trćao nego išao i u onoj silnoj vrevi, što se je već 
stala u oči sajma banili trgovima i cestama, svaki 
je Čas bio u pogibli, da ga prevezu. pogaze ili gumu 
na stranu. Nu na sve to nije pazio, njime je vladala 
^^mo jedna misao i jedna potreba, da u. narui 



drugova i na grudima njihovim dade oduška preve- 
likoj svojoj sreći i radosti. A najviSe je mislio kod 
toga na Ivana. Zato bjeSe gotovo razočaran i neza- 
dovoljan, Što ga nije viSe našao. 

Iz Pivarske ulice vrati se na Markov trg, gdje 
ga je iz daleka već sustavljao komorski upravitelj 
Žutković. 

— Stanite, stanite, amice Kargačeviću ! — vikao 
je njemu gizdavi inače gospodin. — Sto Čujem, 
d« je Gaj došao s dobrim viestima iz Beča? Excel- 
lenter, excellenter, — uviek sam ja govorio, da je 
to izvanredan čovjek Gle, gle — nadmudrio on po- 
žunsku gospodu! Molim vas, je li se presvietli go- 
spodio grof Janko DraSković možebiti takodjer vratio 
iz Požuna? Čestitat ću ja i njemu. Eh — nije to mala 
stvar, kada njegovo posvećeno VeliCanstvo govori. 

Kargaćević je u prvi mah s udivljenjem slufiao 
Žutkovića, dojakoSnjeg protivnika narodnoj stvari. 
Onda se umieSa k tome udivljenju i nešto priezira, 
alt — dobričina Marjan najzad povjerova sasvim, da 
je Žutković postao vjerni pristalica, da ga je konačna 
pobjeda osvojila, pa mu je za kratki čas slavodobi- 
tnim izrazom u licu stao pričati o svojoj blaženosti. 
Tako ih u živahnu razgovoru nadje Rakovac, 
koji brzo otme Kargačevića Žutkovićevu društvu i 
odvede prijatelja u kavanu k „Fortuni", gdje je Gaj 
obrekao mladim svojim drugovima, da će doći. Žut- 
ković pak otišao je dalje i zakrenuo Kamenitom 
k;Bl>com s namjerom, da potraži magjarskoga profe- 
sora Sentmartona. 

— Da ste zdravo, gospodine upravitelja ! 
^ačuje u jedared za sobom glasni magjarski pozdrav. 
On se okrene i spazi za sobom Tivadara Blagaycsichj 




u đruStvu sa Žigom Barakovićem I rnladjim Bu- 
drocem. 

— Od kuda — vaša visokoblagforodnosti ? — 
sladkim smieškom odvrati Žutkoviii_ u njemačkom 
jeziku i svečano se izrukuje sa svom trojicom. Uieo 
je grozničavom brzinom pitati za liepo vrieme, /a 
zdravlje, za Požun, za koncerte, no Tivadar je sva 
Qva pitanja prečuo i odmah raspreo razgovor o Ga- 
ievoj dozvoli. 

Dakle, Što veliš na to? — Ja sam bio kao 
zapanjen, kada sam začuo za stvar, t pohitih odmah 
k vama, da osokolim vjerne duše, — govorio je 
Tivadar strastvenim načinom. Rieći mu gotovo izla- 
zile grubo i srdito. Pod Kamenitima je vratima 
itavio ostalu trojicu, ne pazeći na guste po- 
'ke prolaznika. 

Uh, vidim ja dobro prst bečke Svarcgelbske 
kamarile 1 Nastoji svima sredstvima, da nam otme 
slobodnu našu domovinu, da razori sigurno ognjište 
slobode i napredka, što ga močna, složna i jaka 
Ugarska pruža. Zatvaranjem naših rodoljuba, pro- 
gonom mladeži, podmićivanjem naših sudaca ne 
može utrnuti zapaljenu luč ugarske slobode i ustav- 
nosti, ne može magjarskomu srcu oteti i izčupati 
ljubav za neodvisnošću i mržnju na bečku tira- 
niju ; — eh, — onda daj plaši i ubijaj nas s po- 
moću podčinjenih narodnosti, daj u njima nadjl 
sredstvo, da se ne može razviti jedna čvrsta i složna 
magjarska domovina! Eto — to je Gajev uspjeh I 
Zato neka bude uz magjarski jezik još i hrvatski 
na svietu, — zato neka Slovaci pomišljaju na nekaku 
svoju književnosti 

/ .garafcovič i Budroci zadovoljno odobravahu. 
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Tivadaru, doCim je Žutkovitf Šutio i gledao Tt oltaru 
ito je bio postrance silno rasvietljen i više 
obično okićen zaradi sajma. Tiya.dar krenuo je dalje 
i nastavio svoj razgovor kao dosele. Njegov je gla! 
kod toga drhtao od razjarenosti i strastne boli. Krasno 
crte lica njegova bile su nategnute i o6i plamtjele; 
On je u istinu silno trpio. Velika njegova ljubav 
k magjarskoniu svumu narodu i k onomu silnomu 
cilju, da bude od Karpata do Adrije jedna silna dr- 
žava, osigurana i učvršćena jednim jezikom i jednini 
političkim narodom, a vjerna zaštitnica slobode i 
ljudskih prava, — ova njegova ljubav silno je trpjela 
Gajeva uspjeha, a u svojoj ogromnosti i u pla- 
menoj želji, da se ciljevi njezini što prije oživotvori, 
nije pitala za tezulju pravednosti. Sve ove zadnje dvia 
godine boravio je glavno u_ društvu vatrene ma- 
gjarske mladeZi. Bario] Szemere, Sava VukovIcZ, 
Ferenz Puls/ky, Ladislav Dćczey i genijalni Lack6 
Lovassv bijahu mu najbliži drugovi. I on je zajedno' 
s njima nastojao, da se je netom osnovalo omla- 
dinsko društvo : „TArsaIkod4si egyesiilet" sa pro- 
gramom : „da se šire ljudska prava". Ono se je od 
prvoga početka smjelo i junački oprlo tamnomu 
vladanju Meternihova sustava, a Živo uznastojalo, 
da se ielje magjarskoga naroda ostvare. 

A sada nam dolaze takve zapreke, — takva 

rotlnja, takovi Totovi. — pa da nam kvare posao 

posao slobode 1 — I ta kratkovida bečka uprava 

le vidi, da se igra s vatrom, — jer mi dobro znamo, 

Cije ime napokon Gaj radi i da se oko njega Čuje 

'eket nibalja. Ah, bar da pita prije taj mudri go- 

podin Meternib! — nastavljao je udilj Tivadar, za- 

;rećući na Krvavom mostu prema Oija.tti'ivtvV. Tni,^ 

■aković stao dieltti. 
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— Dodji svakako k meni, da se dogovorimo, 
■ — reče Tivadar, držeći ruku prijateljevu. — Ne 
smijemo odmah puške u šaš baciti. Ne popuSta Magjar 
tek onako. Naći ću ja prijatelja, pa ma se Gaj na 
glavu postavio. Ah — nezgoda je, što toga Dumića 
baš sada nema ovdje. Dakle, Žiga, — dodji, lozinka 
je: rat proti nevjernicima I 

— Doći će i on I — odvrati Baraković više bez 
lisli, jer mu se je Žurilo. Odlučio je naime, da ide 

las k Žitkovićki u pohode, u želji, da nadje ondje 
njenu sestru Helenu. On nije prestao za njom uho- 
diti, svakom se sgodom nametao njezinu društvu, 
ma da je mogao opaziti, da nije ni Ženiki ni 
teri milo ovo njegovo naprezanje, — dapaće i sama 
Helena kao da je zaboravila svoju negdašnju djeti- 
njastu ljubav. No Baraković, željan i potreban imutka, 
nikako se nije mogao svoje osnove odreći, niti je 
izgubio nade, jer je bio uvjeren, da tako ugladjena 
i fina čovjeka, kao što je on. Helena u Hrvatskoj' 
više ne će naći. 

Oko podneva bio je pred Žitkovićkinom kućom 
u Markovoj ulici. Na stubama sretne se sa genera- 
licom Libenđorf, koja je silazila i letimice mu izprl' 
poviedala, da je u Ženike veliko društvo svakojake 
mlade gospode, koja svakako čudne stvari pripovie- 
daju. Nije dospio, da dalje pita, jer je starica već pro- 
jurila niza stube, pa i nije bio znaličan, tko bi sve 
mogao biti kod male Ženike. 

Zato bješe još više iznenadjen, gotovo oteor 
pnut, kad je u salonu našao mnogobrojno druStVO 
— a društvo samih njegovih protivnika s Gajem 
čelu. U prvi ćas smrkne mu se lice, no svlada 8 
podje sigurnim korakom do Ženike, koja je sđ 
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spođjora Lubenčićkom sjedjela na kanapeju, sluSa- 
jući Gaja, koji je sjedio u najbližem fotelju i pripo- 
viedao gospodjama o svom putu. ^nika je tek ne- 
kako odzđravila Barakovićevu poklonu. On upita za 
Helenu, jer je nije bilo u društvu. Žitkovićka istom 
Štogod odvrati i nastavi dalje s Gajem razgovarati. 

— Sad je stvar riešena, — uzme Gaj življim 
joS i glasnijim zborom govoriti. — Kraljeva je rieč 
sveta, — a pismeno će neženje skoro doći. Treba 
sada sloinim silama da upremo svi zajedno svu svoju 
volju oko daljnjega rada. A tu, vaša milosti, ne 
smiju manjkati niti naše krasne „domorodkinje". 
Na vas, koja od prvoga početka uzljubiste naše na- 
stojanje, — na vas mislimo u prvom redu. 

O, dakaka — dakako I — klikne inala.-^2e- 
;a, još uviek u svom izgledu na po djevojka. — 
T ne, Lorika, mi ćemo uz doktora i Iliriju? — 
obrati se k doktorici, pa joj pni2i ruku, a lice obiju 
krasotica zaprimilo je sjaj zanosa i ljubavi. 

Gaj je nastavio dalje govoriti o svojim osno* 
lirama, a govorio je sjajno i zanosno kao uviek. 

— Glavno je. da spasemo narodnost i time sam 
bitak naroda na^ga, jer što ćemo s porukama o 
nekoj maglovitoj slobodi, koja u istinu tek sakriva 
u sebi gospodstvo jednoga naroda nad drugim i 
zahtieva za korist toga naroda prije svega smrt 
drugih plemena, — smrt i naSega naroda. To nije 
sloboda, — i za volju tako pomišljane slobode — 
ja ne ću da žrtvujem svoju narodnosti — Kad osi- 
guram narodnost, onda odmah osvajam i uvjeteslo-, 
bodi, pa, ako Bog da, i slobodu samu. 

Baraković se jedini opre Gaju. Stao je govo- 
iti u smislu Tivadarovu, no — Ženika ga iivahno; 
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^^P^- gotovo strog^o i gorko prekori, tako da je za 
Icratki čas ostavio društvo, uvjeren, da mu ovdje 
nema više mjesta. 

A drugi svi ostali su u gostoljubne domaćice 
preko objeda, kod kojega se je sabralo mnogobrojno 
druitvo gospode i gospodja. Na večer je u čas raz- 
stanha mogao Gaj u duši svojoj ponieti uvjerenje, 
da od danas uza svoje mladiće imade takodjer divnU 
legiju krasnih mladih gospodja i gospodjica, kojima 
plamte nježne i dobre duSe za narodnu stvar i na- 

i rodni napredak. 
XVIII. 
Tii 
mi 
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JoS je zadnje svjetlo dana treptjelo u zraCnim 
Mnama i talasalo po vrhovima bregova i drveća, 
:ad je Ivan stigao u Lućevac. Tu se nalazili osim 
lajke, Marije i male braće takodjer Hana s Aurelom, 
Sjedjeli su pod lipom pred dvorom. Baš je go- 
spodja računala, koliko će još dana trajati, da Ivan 
dodje, a Aurel joj dokazivao, da ga ne će biti prije 
četiri pet dana, jer da će za cielo ostati s ocem na 
eajmu i prijateljima pričati novosti, — kada djeca 
!»l letu dojure i najave, da ide neka kočija k dvoru. 

— To je Ivan! — klikne Hana i uzbudjeno 
skoči sa Široka naslanjaća, koji je poradi nje bio 
donesen iz sobe na dvorište. 

— Pazi za Boga, Hano ! — zavtknu u isti Cas 
i gospodja Kotromanićka i Aurel, — Ti ne smijeS, 
uviek zaboravljaš! — Šapne jo5 blaženim smieškom 
Mužević, dok se mlada gospodja poslušno opet 
smjesti u naslanjač i dražestnim stidom a opet bez- 
krajnim blaženstvom sakrije zarumenjeno lice u su- 




On je, pravo* si kazala! — rekne gospodja, 
FjEoja je iziSla prema putu. — Ti, Hano, ostani mirna, 
mi idemo preda nj. Ajde, djeco 1 

I svi polete Ivanu u susret, dok je Hana ostala 
u svom naslanjaču, u jednu ruku žaiostna, što ne 
može pred brata, a u drugu ruku opet zadovoljna. 
Sto će lako moći sakriti svoju blagoslovnu promjenu, 
od koje se je gotovo djevićanski stidila pred bratom, 
ma da je i ćutjela neki ponos, da ju takovu vidi. 

— A Hana? — bile su prve Ivanove rieČi, pošto 
»e je s majkom izgrlio i s Aurelom izljubio, 

I — Eno je ondje I Jedva te izćekujel — bla^ 

I Ženim riećima pokaže Aurel na ienicu. 
' Ivan pohrli k njoj, a ona kao bolestno razma- 

ženo diete čekaše brata, ne u&tajući, već iz daleka 
krileći k njemu ruke. 

— Oj, Ivane, Ivaiie, — kako mi je ug'odno sada, 
.ti si moj I — mucaše Hana i u svojoj uzbudjeno&ti' 
zaćne glasno plakati. 

Pripoviedajući o svojem putovanju spomene Ivan 
i Cerovića, koji je ostao u Zagrebu i nagovarao ga, 
da prisustvuje sjanomu plesu u Streljani. Marija se 
■ zarumeni, zakriesi joj se krupno crno oko, a sočne 
punane usnice ovjese se kao nezadovoljno. Onda 
ustane i krene u dvor. Ivan se taj mah glasno na- 
smije, veselo pozirući za strojnom visokom dje- 
vojkom. 

— Nadao se, da ćeš i ti ondje biti! — vikne 
Aaljivo za njom, ^ Marija se tek okrene i slegnđ 
ramenima.' 

Ne će ona tako brzo na plesove ! ~ primieti 
h'faajka. A Aurel je stao uzbudjeno pitati Ivana, Sto 
a,^.J»^J) -ćg, ^les M^^^. -ii* U je mnogo go- 



spode doSIo izvana, tko od poznatijih lića iđe na 
ples. Ivan mu tek od nevolje odgovaraše ono malo. 
Što je znao. Njega je svega zapremala jedna misao, 
kako bi mogao udesiti, da bude još večeras s Ma- 
dlenom. Cisto bi mu se bolno u nutrinji stezala, 
kad je pomislio, da se ne će s njom sastati. A 
mašta slikala mu je Čarnu i sladku sliku, kako će 
ljubljenu ženu iznenaditi i gledati u blaženo sretno 
njeno lice. Opet je znao, da se od večere u obitelji 
ne će moći odmaknuti. Bila mu je gotovo teretna 
prisutnost ovih milih i ljubljenih lica. Ah, da se je 
mogao oteti blaženomu čavrljanju majke, vjernim po> 
gledima Hane, da je s^m — sam, pa da ravno 
može u Lackovacl 

Kod večere je saznao, da Madlena često do- 
lazi u Lučevac, da joj suprug boravi u Slavoniji, 
gdje su ga s pomoću podžupana Salopeka izabrali 
nedavno u vukovarskoj županiji zastupnikom na po- 
žunskom saboru. Ivan je slušao sve to neizrečnim 
zadovoljstvom, pa mu se otvarahu vidici divni, kako 
će iako do Madlene dolaziti. U dvorištu dolje za- 
čuje se kočija. Ivan se trgne i sune mu misao: 
„Eh, da je ona! Možda i jesti" — pa skoči uzrujan- 
do prozora, na koji je ulazila svietla ljetna noć. Ko- 
čija stajaše u dalekoj sjeni dvora i Ivan ne mogaše 
ništa pravo razabrati. 

— Dobar večer, ljubim ruke I — javi se u to 
na vrata glas Jurice Cerovića. 

— Ah on je ! — gotovo nezadovoljno uzdahne u 
prvi čas Ivan i ostane kraj prozora, dok su se drugi 
srdačno s došljakom pozdravljali, 

— A gdje je gospodjica Marija? — pitaše Ju- 
i tili čas tao prestrašen i razočaran. 




- *ra ovaj Čas je bila ovdje. "Morala je upravo 
i izaći, — odvrati Hana. 

A za što niesi na plesu ostao ? — upita Aurel. 
Što će meni ples? Ta ni Marije, — i Cerovii; 
! zbunjeno prekine, pa nastavi: — Nitko od vas 
nije doSao, ni Ivan, pa što ću ja? — Ej, Ivane, fito 
me niesi Čekao ? A gle, mi se joS i ne pozdravismo. 
U to je Marija ušla u sobu. Na krasnom mladom 
licu sjajilo je od slavodobića, blaženstva i sreće, ma 
da su oči bile kao zacrvenjele od netom palih suza ! 
U prvi čas bio je Ivanu dolazak Cerovićev ne- 
priličan, jer se je bojao, da će tako još teže od 
kuće, no viđeći, kako je Jurica naskoro cielo društvo 
zapleo u zanimljivu zabavu, poveseli se prijateljevu 
dolazku i — za kratko izčezne iz sobe. 

Dao si je konja osedlati, pa je pohitio prema 
Lackovcu. Noć je bila sva biela i srebrna od mje- 
sečine, a topao zrak mirno je i tiho ležao nad kra- 
jinom. Sve je bilo bez gibanja, gotovo bi se i sjene 
drveća čule plaziti. Samo topot Ivanova konja jekom 
se lomio medju brdima i gubio u tamnim lugo- 
vima. 

Za sat se približio Madleninu dvoru. Iz daleka 
bielili se mjesečinom obliveni visoki zidovi dvora 
i jasno se lučili svjetlom obasjani vrSci visokih sta- 
bala u perivoju, koji se je sterao daleko oko kuće, 
izprekrižan dubokim sjenama i sjajnim plohama. 

Ivan suzdrži neSlo konja. Tek sad pade mu na 
um, da misli, kako će u dvor uljesti. 2eljno i opet 
zabrinuto podizaše oči k otmenoj kući. Primietio 
je u južnom ćoSku duga dva rasvietljena prozora, 
f &irom raztvorena. I zamnievali su odanle zvuči gla* 
■Bovira. — n.ćijpnje daleko kao zvonjava iz gore ili ii 




nedogledne daljine. Što je bliže dolazio, melodiji 
mu je jasnija bivala i sve je bolje razabirao bujnć i 
razkošne glasove, od kojih kao da se mirna noć 
giblje i strastno za njima lelija i podrhtava. Ivan- 
stane, — a u taj se čas ugasnu svieće i prestane glazba. 
Malo poslije pričini mu se. da je vidio broditi plamen 
svjetla po ostalim dosele tamnim sobama. I to iz- 
ćezne, a dugi prozori dvora ostadoše tamni i 
sliepi. 

— Prekasno sam doSao ! — klikne biesno Ivan 
i ne znajući udari konja bičem, da se je životinja 
visoko na dvie noge uzpela. 

I dok je on ovdje stajao, jednako upiruči oči 
k dvoru a u srcu Žalostan, zatopoće na cesti pravcem 
od dvora žurni kas konja. Ivan se naglo obazre. 
Prema njemu hrli jahalac, — ili ne — on bolje po- 
gleda — amazonka je — ta Madlena! 

— Madleno ! Madleno ! — izbije mu iz grudi 
silan i sretan glas, pa u isti Čas s konjem svojim 
poskoči tik pred nju, 

— Jesi li ti to! Oj Ivane, dakle sam dobro slu- 
tila, — slavodobitno klikne Madlena glasom, što je 
Čisto zamirao od sreće, blažene uzrujanosti i raz- 
kogna drhtanja. Ruke joj puste uzde, a divni stas 
prikloni se k njegovoj strani, kao Sto se sunčanica 
prigiblje k sjaju sunca. Glava i ruke pritisnu se 
k njegovu vratu ponad burnoga njegova srca. Dotle 

I su njegove drhtave ruke sladkim osjećajem obuji- 
male taj vitki pas — i lice mu se utapljalo u valo- 
vima i mirisu bujne joj crne kose. I bez rieći osta- 
doSe tako, a mjesec ih je zalievao srebrenim va- 
lovljem svoga tajinstvenog svjetla, crna sjena neda- 
/ei0 topole tiJc je pred njima stala, .kao da se ne- 






usudjuje tu bezkrajnu sreću potamniti, a tamnoze- 
leno i bielo njezino lišće trepetalo j cakUlo se, kao 
da ćuti struju njihove razkoSne blaženosti. Velebna 
ljetna noć, Ćitavom svojom ćarnom moći, svojim 
zvjezdanim nebom, svojim mirisnim toplim dahom, 
svojim tajnovitim mirom, svojom udaljeno^ću od zna- 
lićna svieta, razastrla je svoje drago sigurno okrilje 
nad bezkrajnom ovom ljubavi, koja si je svoju čislu 
svetost i svoju nedirnutu poeziju Čuvala u negibanju, 

— u niemosti dvoje zaljubljenih. A ipak im duSe 
govorahu, burna srca i nadimljuće se grudi zborile su 
bez rieCi o gorostasnim čuvstvima, o nedoglednim 
poletima 2elja i osjećaja! U tom bezkrajno blaženom 
niemora zagrljaju nije bilo časa, koji bi došao s pi- 
tanjima ili bi samo i nadu pobudio. Dugo je potra- 
jalo, dok ih je prva sreća minula i javile se rieći i 

isIi. 

— A kako si ti tako kasno izišla? — upita 
Ivan. pa nježno pridigne njenu glavu i dubokim 

pogledom uroni u krasno, blaženim suzama oro- 
čeno lice. 

— Slutila sam, da ćeš večeras doći. Sve mi je 
nešto govorilo, niesam cieli dan imala mira, — ah, 
Ivane, — i morala sam najzad na Šetnju, A ti znaš, 

— kako ljubim ovake svietle noći — ovake izlete 
na konju ! istina — od kada je tvoje zadnje pismo 
stiglo, jednako sam brojila časove, kada ćeš doći. 

Tako dugo, tako dugo se ne vidjesmo! 

— I predugo — predugo I — Šapne Ivan, pa 
let vine nježno i uzplamćeno lice bliže svojim gru- 

Možda saro i za to vrieme postala ruJna, — 
— i ti me više ne ćeš ljubiti I — s dražestnom 
tokelerijom rekne Madlena \ ^iV\^nA V««- 



^K- — Ah, liepa si, liepa, Madleno! — klikne Ivan, 
^ pa se s neizkazanim užitkom zagleda u krasno lice. 

— Mjesec Je varav! Ali — bilo kako bilo, ti 
me ljubiš? 

To pitanje ne izricahu njene krupne crne oči, koje 
su se svietlile i kriesile žarkim plamenim pogledom, 
a koje su se napola gubile za spuštenim od bla- 
ženstva vjedjama, da su ih zasttrale duge trepavice. 

Ivan se tek bliže privine k njoj i obaja se finim 
mirisom, što je strujio iz njene ljepote i mladosti. 
U potresu snažnih Čuvstava osjeti potrebu, da pre- 
kine taj niemi mir, i kao mahnit iti u ludilu digne 
nježno gibko tielo njezino sa sedla i posadi je k sebi, 
da u najbržem, gotovo divljem kasu poleti s njom 
preko grabe u ravnu dolinu, medju mirisne od otave 
livade i u nizke grmljem načiiikane pašnjake. I 
zrak je zviždao oko njihovih uzpaljenih obraza, ko- 
pita konjska visoko su bacala travu i grudice zemlje. 
Ostavljena englezka bedevija „Palmira" brzala je za 
njima i prazna trčala, da ih dostigne, — a on je 
kao Jupitar sa Evropom jednako dalje letio, sveudilj 
ostrugom konja podbadajući, a sladki je teret nježno 
a opet čvrsto držao kraj burnog srca svoga, dok su se 
oči njene i blaženo i razkošno sklapale, a usne na- 
pola otvarale, da su se bieli zubiči caklili u svjetlu 
mjesečevu kao biserje, a sladki pridušeni — tihi 
smiešak trepetao je oko njih, Velo njezina Šešira 
lebdjelo je i brodilo zrakom kao pobjedonosna za- 
stava ljubavi. 

— Ah, Ivane, da ovako na kraj svieta podjemol 
— šapne najzad sladkim glasom Madlena. Ivan su- 
stavi konja, poljubi je u bielo čelo i sada su polaga- 

nije Jezdili. -^ 







Naslonjena na njegovo narućje, privinuvši se sva 
njemu, pričala mu je o svojim Čuvstvima i mi- 
alitna. Krasna joj je noć mamila divna priznanja 
na usta, tajanstveno svjetlo mjesečevo mamilo joj 
duSu u daleke svoje visine, gdje nije više trebala 
zamjećivati svu zbiljnost, gdje je mogla ploviti u ta- 
tasima svoje mašte i svoje razigrane duše. Roman- 
tičnoj njenoj ćudi svidjalo se čitavo ovo plando- 
vanje u tihoj noći, — u tom neobičnom položaju, pa 
je gotovo zahvalno gledala na ljubljenog muža, koji 
je se čisto vrhunaravno doimaše. 

Ivan se prvi dosjeti svieto. Na nebu su već 
zviezde izmienile mjesta, mjesec je točno u sredini 
neba stajao, iz zemlje strujila hladovina, kad je Ivan 
stao, stavio Madlenu opet na njezina konja dr- 
žeći je za ruku, pa upravio konje dvoru njezinu. 

Kako ćeš tako kasno kući? — upita za- 
inuto Ivan. 

Oh , moji su ljudi vikli tome. Za ovih 
'svietlih noći redovito sam ostajala dugo napolju, 
dalo se je tako sladko sanjati o tebi 1 — U susjedstvu 
me drže i na pola šenutom, &to noću jašem i Sto me 
često vide kraj otvorenih prozora, gdje gledam u noć. 
Na cesti rekoSe si „s Bogom", — oboje pola- 
ganim kasom ravnajući svoje konje prema svome 
domu. Obazirali su se, dok ih daljina i drvlje nije 
sakrilo jedno drugomu. Ivanu je bila sva du&a puna 
i prepuna slavnih i silnih čuvstava, sjajila mu sreća 
ljubavi, no i neka daleka duboka melankolija zasje- 
njivala je preveliki ovaj sjaj, melankolija, o kojoj 
si nije računa davao, no koja ga je ipak pratila, 
ali tnu se i ljubav činila nekako milijom, IjepSom 
i boljom. 



Od ove noći nije prošlo dana, večera, da še 
njih dvoje zaljubljenih ne bi vidjeli. Nastadoše i za 
nju i za nj blaženi dani, koji su im punom pregrSti 
sipali u krilo njihovih srdaca zlato sreće i blaženosti, 
a velika ih ljubav, sastavljena od poezije i ćistih 
Čuvstava, ćuvala od ponora grieha. Često su se i u 
društvu sastajali. Madlena je dolazila po koji put u 
Lučevac. ma da Kotromanićevi poradi izčekivane 
obiteljske sreće Hanine niesu nikuda zalazili, pa tako 

ni u Lackovac. Više im je bilo prigode kod Ženike. 

U bogatom dvoru njezinu bila je svaki ćas kakova 
zabava, a dom bješe uviek pun gostiju iz grada i 
okolice. Tu su se mogli sastajati, a da nije moglo 
napadno biti. Madlena je strogo palila pred svietom, 
da ne oda ma i najsitnijom sitnicom svoju tajnu. Tek 
jednom, kad potrćaše Ivan i ona u isti Čas za loptom, 
njihove se ruke u travi sastanu i stisnu. Opazila 
je to samo Ženika, — a ona je šutjela raramorkome 
sama pred sobom i u buduće bi znala udesiti, te su 
Ivan i Madlena svaki čas imali prigode, da si bez 
pogibli priSapnu koju milu rieč. 

No glavno je i najdraže bilo ono samotno dru- 
govanje po pustim sada poljima i lugovima okolice, 
u gluhoći i saminji jesenske krajine. Tu ih je samo 
pratio veseli klik kosa ili bi lebdio visoko u zraku 
sokol, kružeći nad glavama njihovim ili bi ih na 

Ibronku Šume iznenadilo znalićno krasno oko srne. 
pješke i na konju plandovali su sate i sate. Cesto 
prečesto bi bez rieči prolazili jedno uz drugo i samo 
U se ruke držale, a oči gubile u žarkim — vjernim 
i[>gledima. Najmilija im bila šetnja — daleko od 
bjBte i polja — otraga za dugim i širokim livadama 
pkraj potoka gusto obrasla visokim starim vrbama 



Soba, u kojoj Cekače, bila je uređjena po ukaso 
Louis XVI. Biele svilene tapete sa fantastidum 
zlatnim nakitom pokrivahu visoke stiene. Okrugli 
pozlaćeni okviri sa onodobnim portretima i sličicama 
iL la AVatteau, bili su smješteni na uglovima, a 
visoke stolice i fantastični kanapeji, presvučeni starom 
svilom, izpunjahu široku sobu. 

Ivan nije dugo Čekao. Madlena se brzo pokazala, 
a lice joj sjajilo zadovoljstvom i veseljem, premda 
nije takodjer mogla sakriti neku zbunjenost. Prvi 
časovi prodjoše gotovo istim odmjerenim svečanim 
tonom, kao u svagdašnjoj prigodi obična posjeta. 

— Ja sam te morao potražiti, ti ćeš mi oprostiti T 

— Ja ti hvalim! Napokon, zar da te a'i&ta. ne 
zanima moje — moje gniezdo ? — Davno sam ti 
htjela već kazati, da dodješ. 

— Tri dana prodje, fito te ne vidjeh, a tri dana 
ici bez tebe, Madleno, čarobnice moja, predugo je! 

Ona mu pruži preko stolića ruku i blaženo, 
:ho se nasmieši. 

— Gdje su naSe mile Šetnje! — poluglasno 
Bče Ivan. 

'' — No, Čekaj. Imam i ja ovdje onaki tihi kutić, 

kao .«o je nafi vrbik. Ovdje — u loj sobi — i 

j^onako nije dosta prijatno. Pokazat ću li svoje skro- 

^^wif>te, gdje i onako niesi novajlija, jer je svaki kutić, 

^^■vako mjestance izpunjeno mojim mislima na teba, 

^B^đok eam daleko od tebe morala maStom te dozivati < 
Ifi , ,- . ^ 

u blizinu. 

I oni ostaTi&e salon i proSav£t tri Aetiri odAjft 

uljezoie napokon u zimsku ba*Cu, uredjenu na južnom 

krilu dvora. 

. ^^ HiJA ii <^^|»-*M}Hv4ft'v^viek moie sanjariti ? 
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' rekne s Ijubkom koketerijom Madlena, kad 
stali u sredini duge dvorane. A Ivan je začarano g^lt 
dao krasni prostor, koji Je u istinu bio kao đoni 
sena oživjela slika iz daleka Orienta ili iz Žarki 
strana vječnoga ljeta, Stiene su se gubile u zelenil 
ogromnih trava južnoga svieta, gorostasni kaktffi 
sa svojim žarkim cviećem zarubljivahu stazice, 
raznobojne Hane plazile su od poda do svoda. Čitai 
sagovi raznobojna lišća pelargonija sakrivahu mr. 
mome ploče poda, a cedri, tuje, magnolije u snažnii 
se stablima dizahu .u visove. Topli zrak bio je 1 
preciedjen jakim mirisom bilja i cvieća, Čisto da s 
se osjećale guste struje zadaha ruža, hiacinta, 
muna i potočnih cvjetova. A iz sviju kutova i 
rila je sladkim šaptora voda U sredinlje bita smj« 
Stena krasna paoma, a pod njom složila se nizfe 
klupa, obastrta tigrovim krznom, do koje^ se ; 
podu Sirila ogromna mjeSina kralja od pustare. 

— Ti si pjesnik, Madleno moja! — odkine 
Ivanu zaneseni uzklik i on segne objema ruki 
za njom, da ju primi u svoj žarki naručaj i da pci 
ljubi ono bielo njeno ćelo, ea kojim se take slita 
rad jaju. 

A ona je prislonila krasnu svoju glavu na nje- 
govo rame i očima izgubljenim u daljinu — kao u 
snu — pričala Saptom o vidicima svoje mašte, u ko- 
jima je prolazila slavodobićem njihova velika ljubav. 
I dok joj je sladkim, razkoSnim poluglasom tekla 
rieč, njihov se zagrljaj bližao paomi, stope su gazile 
kraljevsku kožu, ruke su im se doticale meke dlake 
indijskoga silnika, a dugi — dugi — bezkrajni cje- 
lov složi im usne, gušeći njeno pričanje. Na staklo ,1 
Južne stiene samo je još neSto dnevnoga svjetla^lT 
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upadalo — i dvoje zaljubljenih, shrvanih od potreft- 
nih snaga i sila svojili osjećaja, spustiSe se na Idupu 
pod paomom, koje su Široki ogromni listovi zasti- 
rali sve dakko pod sobom svojom gustom sjenom. 
1 njihove su se usnice opet bližile, njihove ruke 
plele su uzki zagrljaj — , a iz grudi se trgao 2arki, 
vulkanski dah. i — u pokrajnjoj sobi zaćuje se opori, 
tnnki glas, u kojem i Madlena i Ivan moradoSe na 
prvi mah upoznati rieč Dumićevu. 

— Moj suprug! — prene se Madlena i skoči 
od klupe 

Sitna — strašna zastidjenost shrva i nju i Ivana. 
Plamenim slovima, kao da je pred njima lebdjela 
užasna istina, da je tek slučaju hvala, Sto sva ta 
n;ihova platonska ljubav nije u tili časak pala žrtvom 
trasti. A sada ovo hinjenje, ova prisiljena laž mira 
i „korektne situacije", — oh — i on i ona strepili 
su pred časom, kad će morati da se s njim uoče I 

Instinktivno odskočiSe na nekoliko koračaja iz 
heposredne blizine, pa dok je on u sredini dvorane 
Stajao, ona se prisloni uza staklo, da ju je zadnje 
pvjetio čitavu obujmilo. 

— Bio sam siguran, da ču vas ovdje naći I — 
javi se Dumićev glas, nimalo nepromienjen, — Lju- 
bim ruke, Madlenol — Već sam čuo, da ste me 

:astili. gospodine Ivane. Baš me veseli 1 — pri- 
ipi Dumtć Ivanu i pruži svoju dugu koSćatu ruku, 
»ju Ivan tek mekanično primi i duboko se nakloni. 

— Je li vam kuzina Madlena pokazala sav 
dvorac? Njeno je to djelo i njezin ukus. Ja gotovo 

imam nikakib zasluga. No, dJl, mi smo mu*evi 
'bari u tim stvarima. 

li, gospoda u ^^^^—i^ ia-vij^ 



> 



Madlena s izrazom tvrdim i kratkom rieči, pa upra^ 
korake k izlazu. 

Dumić uzme Ivana pod pazuho i povede ga z 
Madlenom. 

— Došao sam sinoć iz Slavonije, — nies 
mislio tako skoro, no znamenita viest iz Beča, 
znadete valjda? 

— Ne znam! — odvrati Ivan gotovo bez m 
i svakoga mara. 

— Ne znate? Ta Gaj je dobio previšnju dozvoli 
za novine. Ovih će dana već stići pismo iz Beć; 
Vi ste pobiedili, a mi moramo sada misliti, kako di 
se otmemo pančama Meternihovim, jer — bez svak' 
je sumnje — Meternih je tu po sriedi, 

Ivan mu ništa ne odvrati. Čisto da ga nije n 
razumio, a nije dalje ni slušao njegovo razglabanja; 
JoS je uviek stajao pod dojmom i potresom težkog 
Časa. Što ga je netom doživio. Bijaše mu, kao da y 
u omaglici nekoj i samo je ćutio jednu želju, da S' 
otme blizini toga ćovjeka. Ali taj ga nije pustio 
morao je Ivan ostati i kod večere. Madlena niji 
takodjer mogla ništa pomoći, da mu budu časo^ 
laglji. I ona je sjedjela mućaljiva, tiha, sa strogii 
tvrdim, gotovo očajnim izrazom u licu. Govorio ^ 
Dumić sam. 

Stao je Ivanu pričati o stricu Laciki i kako b 
se medju njima dalo urediti, da se ukloni sva 
nesporazumak, ako bi Ivan stiedio njegov savjet 
kanio se grofa DraŠkoviča i Gaja. 

— A propos, Madleno! Nedavno me je magni 
ficus Kotromanić mnogo za tebe pitao i spomenuo 
da si mu poslije Kotromanlćevih najbliži rod. Dri 
se} — Eto, gospodine Ivani' jo'. će vam Mađleni 
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'feiti saparnlča U nasljedstvu I — g-ovorio Dutnić, Ša- 
leći se. 

Ni Madlena, ni Ivan niesu niSta odvratili. Ivan 
ga nije gotovo razumio i jednako mu ležalo na duSi 
pitanje: „A Sto hoće taj ćovjek od mene? Za Sto 
me muči?" Bio je najiad tako uzrujan, da nije ostao 
ni kod Čaja, već se nakon svršene većere digao i 
oprostio s Dumićevima. 

Kod kuće se htio ravno odšuljati u sobu svt^u, 
ali ga na hodniku ulovi Aurel. koji mu saobći, da 
je došla u pohode gospodja Ženika Zilkovićka sa 
silnim novostima. Ivan je morao medju goste. 

— Dakle znaš U novost? — nagovori ga prva 
Hana. — Barun Martić zaprosio je Jelenu Delimar- 
kićevu, a ona ga je odbila. Stari gospodin Cisto da 
pobjesni I A ja mogu misliti , za što je odbila, 
Ivane I — dometne Hana, gledajući obiestno a opet 
slavodobitno Ivana. Nu on tek slegne ramenima i 
podje, da pozdravi gospodju Ženiku, a kod prve 
zgode odšulja se u svoju sobu, gdje ga savlada 
silna i biesna uzrujanost. Ljutio se na sebe, na Đu- 
mića, na sve, Prekoravao se slaboćom, Živinstvom 
i priezirno mislio o sebi samom. Ah — a onda 
ga strese težka bol, što si mora Željeti priegor. Na- 
vuće mu se na dušu melankolija, daleka nedogledna 
melankolija. Sjeti se takodjer, da mu je Dumić nešto 
govorio o „nekakoj dozvoli" za Gajeve 
u taj Ćas gotovo da nije dalje na to mislio, Razastrla 
je pred njim i preko njega velo svoje crna tuga, , 
&to ga toliki jaz dieli od Madlene i dršćući na 

^^ cielom tielu, sliedio je misao, da bi mogao biti be« 

^■^adlenine ljubavi. 

^^B Dnigi dan pod većer dobije pismo od Madlene, 



^tm ga poHva, da odmah dodje gospodjiZitkovićki, 
|dje ga ona čeka. 

Ivan je taj Čas zajahao konja i otiSao. Ženike 
nije bilo kod kuće, ili barem je on nije vidio. Pred 
njega doSla je — Mađlena, u uzkom jednostavnom 
trošnom odielu. Što je davno iz mode iziSlo, u odielti, 
koje je Ivan na njoj vidio, dok je još djevojkom bila. 
— Ne reCe mu ništa, istom mu se ovjesi uzkim zagr- 
ljajem oko vrata i odvede ga ovako u pokrajnju 
malu sobu. 

— Dumić ostaje u Lackovcu, — grozničavom 
je brzinom počela Madlena. — Čini se, da je neza- 
dovoljan javnim poslovima. Rekao je. da mora pri- 
rcati. Ah, zove me na putovanje. 
— A ti? 
— Ja — evo, gledaj me — preodjenula sara se 
odielo, 8 kojim sam u kuću Dumićevu đoMa. 
— A za što? 
— Ti pitaš, Ivane! Ah — ja ne mogu biti uz 
toga čovjeka, jer te previše ljubim. Ivane, sad ćeft 
me uslišati i odvesti odavle. Evo ja sam pripravna 

Iij Čas, taj trenutak ! — Samo brzo, samo odmab, 
kl 2ivimo u buduće samo za svoju ljubav I 
f — Ti si uzrujana. Umiri se, molim te! 
I — Zar opet oklievaš, zar ćeš mi opet doći sa 
vojim hladnim razlozima? Ne — ne, Ivane, niesam 
;zrujana. PreviSe te ljubim, no da dalje mogu biti 
uz Dumića. Sve sam promislila. NJ ti ni ja niesmo 
podobni, da igramo kukavnu ulogu varanja, a — 
opet — ja i ti bez ljubavi naSe ne možemo živjeti 
Što ostaje tu, nego da pustimo taj dojakoSnji Život, 
da spalimo za nama mostove -^ i započnemo da- 
11 Jeko odavle Život novi, život naše ljubavi! j 
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I ona mu se ovine oko vrata, da hladnim prstima 
draga njegovu kosu i da plamenim usnicama cjel 
luje njegovo lice. Njega zahvati sladka, razkoš, pa i 
sumornost. Ah — tako božanstven bijaSe njezin 
pogled, tako Caran i opet vatren '. 

JoS vefieras možemo odputovati. Ja sam svaj 
spremila. Dakle, Ivane, sad ćemo biti svoji ! 
nastavljaše udilj ona, dok je on Šutio i tek se opajati 
dahom njene kose i mirisom njena tiela. 

Ah, da si me još onda slušao, kad sam 
prvi put zakiinjalal — Koliko li sretnih časova i 
gubismo, a ne bi nas bio dočekao ovaj strafini jučeJ 
raSnji čas ! — rekne ona, da mu se odvine iz naručaja; 

U Ivana ove rieči uzbudile svu spomen 
onaj trenutak, kad ju je odbio. Jasno mu takodjei 
sinule pred duSom razlozi, s kojih ju je odbio, 
taj se tren sasvim osviesti. Odlučno pokroči natrag,' 
pa onda a^me hodati sobom od kraja do kraja. Lice 
mu se smrkne, i silna tuga prekrije crte. 

Pred duhom njegovim javi se slika hrvatske nje 
gfove domovine, ljubljena sjajna slika, a izranjem 
svagdje, svagdje potrebna pomoći i dječije ljubavi 
Nju da ostavi ? Za volju srca svoga, ah, 
ta ovo srce istom ljubavi teži i za njom, sveticom 
mučenicom. Ona ima pravo život zahtievati 
-~ sve I — Ivan je ćutio. da će žrtvom svoje ljubav 
viSe dali, no svoj goli život, — ali nije viSe krzmaoi 

— Madleno, vrati se ku<^i, ja ne idem nikuda 
,—- ja znadem svoje dužnosti , , , I stane pred njomi 
sav blied i s očima gotovo ugaslim od boli, sa iz 
ražajem u licu ukočenim i kamenim. 

— Ti ne ide&l — krikne strašnim krikom Mai 
dlena i složi se bez sviesti do nogu njegovih. 

A u pogledu ove ogtotMvft ta\Qači.i 
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žene, koja ga tako ljubi , on je morao neprekidno 
£aptati i kao u groznici govoriti : — „Bože, daj mi 
snage, domovino, domovino mila!" — 

I napregnuvši sve sile prignuo se k Madleni, 
podignuo krasno tielo i odnesao u pokrajnju ra- 
sVietljenu sobu, da je položi na kanape i da zovne 
koga. Oh — bio to strašan — nadćovjećan čas za 
biednika. Ženika se sa suznim očima pokaže na 
vratima. Ivan je tek pogleda i sune napolje. 

Kad je kući doSao, ostavi ga sva sila — i 
ovako legne na krevet. Zapadne u nekaku posve- 
mašnju ukočenost, u kojoj ga je samo jedna mtsao 
i jedna slika pratila, kako ne smije ostaviti domo- 
vine i da gubi za uviek zlatno Madlenino srce. 
Prema jutru zarida gorko i glasno, misli mu se po- 
čele jasnije kružiti. 

I tekle su suze, jednako tekle, kad je rano 
u jutro dolje u dvoriStu začuo topot konja. Nije 
se brinuo, što to znači, kad al eto vrata se otvore 
i sa slavodobitnim licem banu u sobu Jurica Ce- 
tović i mladji brat Ivanov Pavaol 

— Victoria, victoria! — klicahu mlada im grla. 

— Dozvola za hrvatske novine jučer je Gaju stigla. 
Sada smo svoji I 

— Hvala Bogu I — uzdahne duboko Ivan i u 
svojoj velikoj boli poćuti časkom radost i utjehu, 
Sto mu Žrtva nije bez svrhe. 

Dva sata kasnije bio je već na kolima, da ide 
u Zagreb pomagati braći oko posla za novine. Oh 

— raditi ^ raditi želio je cielim bićem svojim, da 
zadovolji velikoj ljubavi k narodnoj stvari, kojoj je 
žrtvovao drugu veliku ljubav, — ah raditi — raditi, 

— da takodjer odlane težkim bolovima u srcu. 
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»mju prvostolne crkve moćnom y 
Ijavom naviestilo jutarnje pozdravljenje dan sv. 
pTriju Kralja, — prvih vjestnika iz daleka iztoka, da 
) na nebu Božjem sinula sjajna nova zviezda, koja 
iDsi svietu spas i svjetlo. 

Zagreb je još ležao u zagrljaju noći, sve su 
^ce tihe i prazne, nigdje nema rasvietljena pro- 
1 nigdje gibanja. Šum i tutanj zvona praznom 
I jekom gubio medju uspavane kutove sviju triju 
slavnih gradskih jurisdikcija. No gore na staro- 
drevnom „teritoriju" grčkih gorica ipak su dva kuta 
^^l^ila ciele noći rasvietljena. Ondje je daleko bio 
^■r^ki san, sve je naprotiv buktilo i gorjelo mladim 
^■Svotom i poslenošću. 

^" JoS nije zadnji titraj zvona zamnio, kad se vrata 
Županove tiskare naglo otvoriSe. U široku valu svjet- 
losti, Sto je iz tiiikare zalio tamnu ulicu, pokažu se 
mladji brat Ivanov Pavao Kotromanić i Marjao Kar- 
gaćević, svaki sa svežnjem joS vlažna tiskana papira. 
I| Jedva hvatajući daha, trćahu žurno kao djeca prema 
HGospod^koj ulici, da .skoće u kuću Del Negrovu, gdje 
^n dr. Ljudevit Gaj uredio svoju uredničku pisaru. 
^^ Tu je bila oko Gaja sakupljena sva mlada Četa, 
1 5to je zajedno s njim stala prije tri četiri godine 
misliti, da probudi Hrvatsku. Ni jedan nije izdržao 
kod kuće, veC od sinoć svi su tu na okupu, ne- 
strpljivo Čekajući ćaa. kad će prvi broj „Hrvatskih 
novina" ugledati svjetlo dana. Rakovac, Babukić, 
ute Mažuranić. Stjepan Havajić, Pavao Stoos, Lju- 
rit Vukotinović, Aleksandar Zdenčaj, — svi — svi 
i na okupu nadjoAe, da ugledaju ćedo svojih sno^ 



poje ljubavi, svojiti Želja i nada. T Tvan Kotromanić 
no je u društvu. Blied, osušen, gotovo muCenik, 
Ipak je i on težko izčekivao prvi broj, pa je oCima 
iarkim kao u vrućici zagledavao na vrata, hoće U 
se napokon otvoriti 
^^ Sva ova tri zadnja tjedna jednako je bio u Za- 
^Hrebu, da pomaže Gaju i drugovima, Groznićavom 
^^^rbom podavao se poslu, Svi se gotovo krstili od 
I čuda, koliko pisama taj Čovjek na dan napiše na 
sve strane domovine i Slavenstva. A nikad mu nije 
bilo dosta, što je uradio. Cielo njegovo žarko biće. 
sad je imalo u srcu samo jednu ljubav, ljubav k do- 
movini i narodnosti, — Odprhnula je, istina, njegova 
dojako^nja vesela ćud, nije više bilo u njega onog'a 
mladenačkog bezbrižnog načina, dapače bilo je ča- 
sova, u kojima ga je tištila — tiStila silna ogromna bol, 
no — njegova je volja bila još čvršća nego prije, kao 
da mu je nešto od ocjela u biće prošlo. Uz duboku 
melankoliju bijaše u njega i stroga ozbiljnost, koja 
SI je prvi i jediiii zakon stvorila u misli: — Ljnbi 
dom i rod viSe no sve drugo na svietul A mlade- 
nački njegov zanos nije doduše bio onaj, Što i prije 
nekoliko nedjelja, ali laj je zanos zaprimao gotovo 
mističku mučeničku snagu i žario nedoglednu odanost 
i ljubav za ciljeve, kojima je toliko, tii toliko žr- 
tvovao. I spoznanje, da je on to mogao izvršiti i 
odreći se onake ljubavne sreće, kad mu je Žarka duSa 
toliko Žedna ljubavi, ovo spoznanje davalo mu je 
stalnu vjeru u sebe, te bješe siguran, da se domo- 
vina nikad ne će moći na nj požaliti. Ova sigur- 
jiost bijaše sada njegova najveća, jedina sreća. 
Kao svi prijatelji, tako ni on nije imao mira, 
t^ada Je zadnji rukopis u tiskaru otišao i zadnj 



f komkiura ovrSena. Cisto djetinjski i on i svi drugi 
jednako se pitali u sebi ; — kako ie izgledati novine ? 
Kako će se to očima prikazati ? Kako će se čilati ? 
Dapaće s*^ pobojavali, ne će li u zadnji Čas tresnuti 
kakav zlosretni alućaj — na tiskarskom stroju, — 
oboljeli slagari — ili — ili . . . . Kargaćević i brat 

li^^vanov Pavao tako su već bili nemirni, da su poSIi 

^^b tiskaru i ondje dobrovoljno pomagali, samo da 

^^Kst fito prije iztdje. 

^^H ^ Sada bi već moglo biti gotovo I — javi 

^^Murtca Cerović. 

^^K — |o£ ne, ali za ćas! — odvrati Gaj, koji i u 

1^^ taj ćas nije zaboravljao, da s izdanjem lista jofi nije 
sve učinjeno. On se je s Rakovcem i Vukotino- 
vićem dogovarao, kako će i ove žitne nastojati. d» 
ravnatelja njemaćkog kazati.4ta šivajgerta predobija 
za probudjivanje narodne sviesti. 

— Ti si ga već tri puta uputio, da hrvatski 

»prikazuje, može* i sada I — reče Gaj Rakovcu. 
— Nemam sada ni jednoga prevedenog komada I 
— Hm, ne bi baS ni to trebalo. Ti znać. on 
sprema neki komad iz naše povjesti. MJElim, da bi 
dobro bilo, da dademo pjevati kod toga našu bud- 
^^ niču: nJoS Hrvatska". 

^L — Živio, to ćemo ućiniti! — prihvati Rakovac. 
^H — To će djelovati! A onda joft takovu koju 
^Kpjesmu I Trebalo bi u njoj zapapriti protivnicima 
^Kna&iffl, — živo spomene vatreni mladi plemić Vuko* 
^Htinović, ma£ući kod toga rukama kao na grožnju, 

— livo ih — evo ih I — razda se u to sa vrata 
na po djetinsiu kerubinski glas mladoga Pavla 

m. Kotromanića. 

^H V._; '.rl.*tt \fe TO\^&\t. ■-:.■■-■ 
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vine, i kako je bio uzrujan, svežanj se izmakne nj 
govo] ruci, a na skup mladih entuzijasta, što se ol 
njega sjatio, padahu bieli listovi kad bieli golubovi 
upravo kao pojava sv. Duha. 

— Evo, evo I — iz svačijih praiju izbije slavi 
dobitni uzklik i svačija je ruka uhvatila koji brc 
da ga pred ražarene obraze prinese i da mlade žari 
cjelove utisne na prve hrvatske novine. 

— Evo — evol — razliegnu se joS jedanpi 
od uzrujanosti i ganuća jednoglasni uzklict, pa i 
najzad svačije oko natopi suzom, suzom slavnon* 
blaženom. U taj se čas svih tih dvadeset ili triđ 
set naručaja nadje u jednom zagrljaju, iz kojega i 
je visoko uzdizala krasna i umna glava Gajeva. 

— Braćo, prvi broj neka se nosi našemu prvom 
i najslavnijemu predplatniku, naSemu starcu Janki 
— klikne Gaj. 

— Neka živi grof Janko I — zaori u aobi i svi 
je htio da ponese novine grofu. 

— Jesam li došao u pravi čas? — javi se u t 
sa praga starački no krepki glas grofa Janka, Si 
se obazre k njemu, pa u isti čas poskoče k njemt 
dajući mu novine, svab je htio da ovu poStd 
hrvatsku ruku poljubi. 

A starac -velikaš istom je mladenačkom uzruj 
nosti i istim gotovo đjetinjsko — svetim veselja 
primao novine u ruke, kao svi ovi mladi ljudi. Mor 
je ruku podići do oka, da obriše suzu radostni 
a onda uze mladićima govoriti: 

— Gledajte, djeco, što uztrajna volja mo2e 
s njom bratska sloga. Ej — ti, sinko Pavao, kafa 

I si još prije četiri godine morao plakati, — baS 1 
rferae, — kad je „anda vu moT^eNfeVLVjfetxvQ a^ 



dno leto kapnulo srećno", a danas gledaj, nema 

mjesta strahu, da bi Hrvati ikada svoj jezik 

Bboravili. Sada možemo sigurni biti, da „se bude 

isoko stala ta mila naSa kraljevina Hrvatska", 

ad smo ju probudili, a u buduće moramo vječno 

red duSom svojom držati sveti zakon: „Tebi, do- 

lovino , posvećujemo svaki ćas svojega života " 

'om našom ljubavi zovimo u to rodoljubno kolo 

jvate i Slavonce i Bosnu i Dalmaciju i Srbije 

■anjce! — Ako bude tako, onda je božica pobjede 

iek uz nas I 

I kad je starac svrSio, mlada se grla slo2e, da 

dna duSe zapjevaju miljenicu pjesmu: „Još Hr- 

atska ni propala I" — I pjevajući, izidju iz sobe. 

A na polju već je zimski dan svitao. Na vedrom 
iadnom nebu januarskog jutra utapljalo se carstvo 
Dćnih zviezda u rujnom moru zore, — jedna je 
kmo visoko na iztoku jo^te svietUla jasnim ^'ajern 
djevičanske svoje trakove šiljala dalekoj zemlji. 

— NaSa je zviezda na nebu ! — klikne Gaj i 
Dka2e rukohi na danicu. 

I sve je obujmilo neko sretno i sigurno Čuvstvo, 
isto kao da su gledali u sjajnoj zviezdi jutar- 
jici poruku samoga božanstva. U dušama sve im 
' govorilo, da je osvit boljih dana domovini i na- 
>du zarudio. 
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